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Preface
Epigraphy  — especially the inscriptional literature -  has re-

mained as one of the most authentic sources for unraveling the past
and providing glimpses  into unknown facets of the history of any
country with ancient civilization.  Asian countries offer a vast heritage
of inscriptional records.  For more than a millennium, Sanskrit func-
tioned a potential medium for official documents, records of royal
dynasties and above all, the inscriptions; in many of the countries in
Asia and South East Asia. Sanskrit Inscriptions have remained invari-
able sources for updating and re-writing of History, as well as for
understanding Culture, not only in case of India, but in case of many of
the countries in Asia as well.

Thousands of Sanskrit Inscriptions are available from South
East Asian countries like Cambodia, Jawa and Bali  (Indonesia) , Champa
(Vietnam), Burma and Thailand. It is true that Sanskrit has led to the
formulation of the cultural mosaic of these countries, at the same
time; it is also true that these countries have made valuable contribu-
tion to Sanskrit literature through these inscriptions. Sheldon Pollock
has rightly pointed out the ‘process of rise of Sanskrit cosmopolitan
culture’ in these countries through which ‘a primordial globalization’
could be accomplished. It was the aesthetics and a perfect grammati-
cal structure of Sanskrit language that led to cross cultural relation-
ships.

Brilliant studies by scholars like H.B. Sarkar, R.C.Majumdar,
D.C. Sarkar, F.D.K. Bosch, George Coede’s, Chirapat  Prapanfavidya
and others have been made on  Sanskrit inscriptions of South East
Asian countries. However, Sanskrit inscriptions from Nepal have not
received adequate attention. R. Gnoli, a well known Italian scholar of
Indology and Oriental Studies had done pioneer work by collecting
and publishing as many as 89 Sanskrit inscriptions from Nepal in Ro-
man script. Unfortunately, Gnoli’s work has not been easily accessible
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for scholars and researchers.  In the present volume, Shri Krishan Dev
Agrawal has not only produced Devnagari transcriptions of all the 89
inscriptions collected by Gnoli, he has given a faithful and authentic
translations in Hindi and English also  of all these inscriptions.

These inscriptions bring out the common cultural heritage
that India and Nepal have shared during the course of History that has
run through the past three millenniums. They also provide missing
links of the chain of relations between India and Nepal. Rhetorical
celebrations and panegyric exaggerations generally go hand in hand
with historicity in all inscriptional literature. The inscriptions from Nepal
are no exceptions. We find specimen of ornate Sanskrit prose in some
of these inscriptions, while some others exhibit rare accomplishments
in poetic excellence. Above all, these inscriptions provide glimpses of
ideology, culture and concern for values that sustain a nation. While
many of them commemorate some event connected with religious
activity, such as establishment of a pillar, a  temple or donation etc.,
there are inscriptions here recording prohibitions and injunctions from
Kings for social order.  Some of the inscription provide valuable infor-
mation about trade, commerce, taxation and even tax –exemptions
(see 30th to 32nd; 37th ; 54th and 55th ). Some of the prohibitions ordered
by the royalty through these inscriptions evince the concern for ecol-
ogy and preservation of flora and fauna of Nepal (for example no. 28th

here). Social welfare is also highlighted through these by recording
activities like digging of wells, construction of canals and ponds (see
48th, 63rd and 89th here). Rich topology of rural and urban life in Nepal
during the first millennium is also evinced through these inscriptions.

Rashtriya Sanskrit Sansthan is thankful to Shri Krishan Dev
Agrawal for having given us an opportunity to bring out this important
treatise. This volume will hopefully revive interest into the transconti-
nental aspects of Sanskrit studies.

Radhavallabh Tripathi
Vice Chancellor

Rashtriya  Sanskrit  Sansthan
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IntroductionIntroductionIntroductionIntroductionIntroduction

This book is based on a book named ‘Nepalese
Inscriptions in Gupta Character- I’ in Roman script writ-
ten by R. Gnoli. I have translated these 89 Nepalese SKT
Inscriptions ( with plates) full of grandeur-celebrity of
Superb Kings of Lichhavi Dynasty of Nepal, in English
and Hindi which are presented to the readers. Because
of being fragmented inscriptions, grammatical errors
hither and thither, inclusion of some words from dia-
lects of Tibetan and hilly regions beyond the Sanskrit,
the English translation can never be said as accurate
and exact literally and absolutely, but keeping all these
things in mind, I have endeavoured to my best to trans-
late into English and Hindi appropriately. I hope that
the students of  Epigraphical and historical subjects shall
be gained and helped by this translation to assimilate
and imbibe the knowledge about the subject and mu-
tual relations of Bharat and Nepal between the period
of 463 AD and 747

AD. At last, I am very proud of Professor Dr.
Radhavallabh Tripathi, the V.C. and Dr. G.R.Mishra,
the D.R. of Rastriya Sanskrit Sansthan, Delhi who real-
ized the importance of this book and consented it to be
published.

Dr. Krishan Dev Agrawal Dr. Krishan Dev Agrawal Dr. Krishan Dev Agrawal Dr. Krishan Dev Agrawal Dr. Krishan Dev Agrawal ‘ArvindArvindArvindArvindArvind’
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 Benediction Benediction Benediction Benediction Benediction
(1) From king M‚ndev to king Shivdev-II

Eighty nine inscriptions were engraved.

Protected by kings from time to time,
remained on the pity of nature, however are saved

Seventeen out of eighty nine are complete,
Remaining are more or less fragmented.

Ten are poetic, fourty nine are prosaic,
And thirty are mixed which are never suspected.

(2) Poetries in sixty five figures of speech,
otomatopoeing in Thirteen kinds of metre.

Inscriptions are bearing the glowing celebrity of
kings,
confluencing the Indo-Nepales cultures, existing
greater.

Three, one, and eighty five inscriptions are,
Pillar, copper plate and slab-respectively.

They, unlucky faced the dire rage of nature,
spreading the vestal fame alike full moon-beams,
attractively.

(3) Pervasive, persuasive, penerative, poignant
spots of poetry, adorning the splendour of Nepalese
Inscriptions.

Resonant, figurative, alliterative forms,
Of Them, are gifts and excellent contributions

Aphoristic, epitomic, allegorical styles

Illuminate the literary erudiction of laureate poets.
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Phonetics, sematics, syntex, and etymology
Reflecting in inscriptions of those adroits.

(4) Priceless gems are lying in the sea of inscriptions
should be searched out more, scattering here and
there.

They are the treasure of lichhavi kings' pledge
(inheritance)
should be preserved and protected constantly with
care

Valour-rays illuminate the lichhavi dynasty-sky,
Raghuvanshœ kings dispelled the darkness of enemies

Spent their periods for the welfare of subjects,
Showering the munificance-water to remove agonics.

(5) Poet-loureates were dexterous in all styles,
Prudent, scholar, genious, endowed with innate
power

Being virtuous eulogist, discreet, introspective,
They were the lofty lighted pillars and peerless tower

Munificent, bountnous, vestal and ascetic,
generous, compassionist, sublime and suppreme.

Benevolent, philanthropist, secular and unselfish,
I offer to those kings numerous obeissance & esteem.
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Historical Background of NepalHistorical Background of NepalHistorical Background of NepalHistorical Background of NepalHistorical Background of Nepal

The name of Nepal is constantly being described in
the mythological Buddha scriptures, historical travelogues
of Chinese pilgrims and books of Gupta period. An
overview of the ancient history of Nepal depicts that after
king Dharm‚kar there was king Dharmp‚l. This
descendant king Sudhanw‚ became the king who was
killed by Kushadhwaj, the younger brother of king Janaka
in the 'Swayamvar' (self choice of a princess in public) of
Sœta. Rule of Nepal was under Khushadhwaj of Videh
dynasty and his descendants. In Mah‚bšrat period, Lord
Krishna emancipated his daughter's son by killing the
demon called D‚n‚sur. He endeavoured for public
benefaction by channelizing the waters from the valley of
Nepal while living on the mountain 'Padma-K‚stha'. There
also he stressed on the growth of cow-breeds. Cow breeders,
protector were called Gopal. In this dynastic tradition,
theere was Naimuni who held the reigns of Government
of Nepal while living at the place called Teku situated
between the rivers w‚gmati and ViÅ«umate. This country
was called Nepal due to its upbringing by Naimuni. Thus,
the Gupta monarchs of Gopal dynasty or Gopal kings of
Gupta (Gopa) dynasty ruled over Nepal for 600 years. Then
Shaktidev, The son of Prachand Dev, the king of Gaud
reigned. After him, Gu«a K‚ne Dev, Singhketu, and Sinhal
reigned till the seventh century B.C. Afterwards, from king
yalumbar to king Gasti, of Kir‚t dynasty, about 30 kings
ruled for 750 years.

In the reign of 14th Kir‚t king sthanku, emperor
Ashoka came with his family to Nepal in 265 B.C. motivated
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by his Guru Upagupta and married his daughter
ch‚rumati, there, with Devp‚l who belonged to the
Kshatriya dynasty. Devp‚l and charumati established the
histroical city called Devap‚tan. Kings of Ki¼‚t dynasty
reigned as the taxpaying vassals of emperor Ashoka. From
the second century B.C. to 110 B.C. history of Nepal is
obscure. In the first century A.D. king Nimish of Som
Dynasty defeated Kirat king Patuk and established his Som
Dynasty. it was he who installed the idol of Pashupatinath
having four mouths. Then in the second half of the second
century, Licchavi king of Surya Dynasty started ruling
Nepal. 'Pashupati Dynasty-evlogy-inscription exposes the
glorious saga of Licchavi Kings.

Shrœm‚n Lichhavi was born after eight descendants
of emperor Dashratha as his son and grandson, the 24th
Lichhavi king was Jaydeva first. Barring him, names of the
11 descendant kings are unknown. In the end, there were
Vrishdev, Shankardeva, Dharmdev and the 39th king
Mandev. Daughter of Bh‚skar Verm‚ the Lichhavi king,
called Kumardevi was married to Chandra Gupta-I, the
emperor of India Mondeva's vassals of Gupta kings of India.
In the period of emperor Skandgupta, constant aggressions
by the HÒ«s caused many such feudals to be free. Taking
advantage of this opportunity, king Mandev declared
himself dependent and issued the coin called "Man‚nk
Mudr‚. King mandev trod on the feet of emperor Samudra
Gupta in his administration.

According to çLajimpat Vikr‚nt MÒrtiè inscription,
Mandev installed the image of Lord ViÅ«u called 'Vikr‚nt
MÒrti, to enhance the pious virtues of his mother Rajyavati.
He also resurrected the Mah‚chakra Vish‚r and got
constructed many vihars (Excursion places) and chaityas
(cenotaphs) as we know from his inscriptions. According
to the ChhangÒ N‚r‚in inscription, his kingdom was
spread from the hills in the North to Mallpuri and river



Kosi in the East and upto Gandak river in the West.1 After
him, there were Mahœdev, Vasant dev, Udaydev-I, M‚ndev-
II, gu«k‚mdev son-in-law of Shivdev. They both ruled
jointly over the dyarchy. The dyarchy system was started
in Nepal in the period of Shivdev-I. After Shivdev's
becoming monk Anshuverma ruled jointly with his sons
Dhruvdev and Udaydev-II frm 588 A.D. upto 635 AD. Over
the dyarchy. Likewise, JiÅ«ugupta, ViÅ«ugupta, Bhœm‚ryjÒ«
dev also reigned jointly instead of reigning independently
out of all these kings, Anshuverma was the most careful
about his subjects. He also composed the 'Science of Words'2

He was the patron of the great grammarian
chandraverman from Nalanda University. He built the
Kail‚shkÒt Bhawan. Udaydev-II gave birth to king
Narendradev married Vatsadevœ, the daughter's daughater
of Adityasen and daughter of Bhogverma the king of
Magdha. Then, his son Jaydev II (705-747) became the king.
He was most illustrious and epic-poet. According to the
'Pashupati dynasty-eulogy-Inscription', The Nepal king
Jaydev-II was married with Rajyamati, the daughter of
HarÅdev, The king of Kalinga-Kaushal. Thus history of
Nepal and India is inter-dependent and inter-
complimentary.

1- usiky dh ,sfrgkfld ì"BHkwfe
usiky dk uke ikSjkf.kd ckS¼ xzUFkksa] phuh ;kf=k;ksa ds ,sfrgkfld

;k=kk&izlõksa ,oa xqIrdkyhu xzUFkksa esa lrr :i ls of.kZr gksrk vk jgk
gSA usiky ds izkphu bfrgkl ij fogaxe n`f"Vikr djus ls Kkr gksrk
gS fd jktk èkekZdj ds i'pkr~ jktk èkeZiky gqvkA bUgha ds oa'kt jktk
lqèkUok usiky&ujs'k gq, tks lhrk Lo;aoj esa tud ds vuqt dq'kèot
ds }kjk ekjs x, FksA usiky dk fonsgoa'kh dq'kèot ,oa mlds oa'ktksa

1. Gnoli R; NIGC No. I, S' No. 16-19
2. Gnoli R. NIGC  No. XXXVI, L. No. 21-22
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ds gkFkksa esa jgkA

egkHkkjr dky esa Hkxoku~ Ñ".k us usiky esa vkdj nkuklqj dk
oèk djds vius ukrh dk m¼kj fd;kA iÁdkLFk uked ioZr ij jgrs
gq, usiky dh mifR;dk esa Hkjs gq, ty dks fudkydj iztk dk dY;k.k
fd;k rFkk ogkWa Hkh xkSoa'k dh o`f¼ ij cy fn;kA xkSoa'k dk ikyu djus
okys eqf[k;k x.k xksiky dgykrs FksA blh oa'k ijEijk esa useqfu us okXerh
vkSj fo".kqerh ufn;ksa ds eè; fLFkr Vsdq uked LFkku ij jgrs gq, usiky
dk 'kklu&lw=k l¡HkkykA ;g ns'k useqfu ds }kjk ikfyr iksf"kr gksus ls
usiky uke ls vfHkfgr gqvkA bl izdkj xksikyoa'kh xqIr jktkvksa vFkok
xqIr (xksi) oa'kh xksiky jktkvksa us yxHkx 600 o"kks± rd jkT; fd;kA
rRi'pkr~ xkSM ujs'k izp.Mnso ds iq=k 'kfDrnso us jkT; fd;kA muds
i'pkr~ xq.kdkenso] flagdsrq rFkk jktk flagy us lkroha 'kñ bZñ iwñ rd
jkT; fd;kA rRi'pkr~ fdjkroa'k ds jktk ;yEcj ls ysdj jktk xLrh
rd yxHkx 30 jktkvksa us 750 o"kksZa rd 'kklu fd;kA 14osa fdjkroa'kh
LFkadq ds 'kkludky esa lezkV~ v'kksd vius xq# mixqIr dh izsj.kk ls
ifjokj lfgr 265 bZ- iw- esa usiky vk, vkSj viuh iq=kh pk#erh dk
fookg ogha ij {kf=k;oa'kh nsoiky ds lkFk dj fn;kA nsoiky vkSj
pk#erh us nsoikVu uked ,sfrgkld uxj clk;kA fdjkroa'kh jktk x.k
lezkV~ v'kksd ds djnkrk ds :i esa jkT; djrs jgsA nwljh 'krkCnh bZ-
iw- ls ysdj 110 bZ-iw- rd dk usikyh bfrgkl vUèkdkje; gSA izFke
'krkCnh bZ- esa lkseoa'kh jktk fufe"k us 28osa fdjkroa'kh jktk iVqd dks
ijkftr dj usiky esa lkseoa'k dh LFkkiuk dhA mlh us prqeqZ[kh
i'kqifrukFk dh ewfrZ dh LFkkiuk dh FkhA rRi'pkr~ nwljh 'krkCnh ds
mÙkjk¼Z esa lw;Zoa'kh fyPNfo jktkvksa us usiky esa 'kklu vkjaHk fd;kA
i'kqifr&oa'k iz'kfLr f'kykys[k1 fyPNfooa'kh; jktkvksa dh xkSjoxkFkk dks
mn~?kkfVr djrk gSA

1- Gnoli, R., NIGC No. LXXXI



egkjktk n'kjFk vkSj mlds iq=k rFkk ikS=kksa ds leku vkB vU;
jktkvksa dks NksM+dj Jheku~ fyPNfo gq,A1 fyPNfo oa'k ds 24osa jktk
t;ns'k izFke ds i'pkr~ 11 jktkvksa ds uke vKkr gSaA vUr esa o`"knso]
'kïjnso] èkeZnso vkSj 39osa jktk ekunso gq,A fyPNfo oa'kh jktk
HkkLdj oekZ dh iq=kh dqekj nsoh dk fookg Hkkjr ds lezkV~ pUnzxqIr
izFke ds lkFk gqvk FkkA ekunso ds iwoZt Hkkjr ds xqIroa'kh jktkvksa ds
djnkrk FksA2 Hkkjr ds lezkV LdUnxqIr ds 'kkludky esa gw.kksa ds
yxkrkj vkØe.kksa ds dkj.k lkeUr yksx LorU=k gks x, FksA bl volj
dk ykHk mBkrs gq, jktk ekunso us Lo;a dks LorU=k ?kksf"kr dj
^eukïeqnzk* dk izpyu fd;kA jktk ekunso us viuh 'kklu O;oLFkk
esa iw.kZ:i ls lezkV~ leqnzxqIr ds vkn'kks± dks viuk;kA3

^ykfteikV foØkUrewfrZ vfHkys[k*4 ds vuqlkj ekunso us ekrk
jkT;orh dh iq.;o`f¼ ds fy, Hkxoku~ fo".kq dh foØkUrewfrZ dh
LFkkiuk dhA lkFk gh mlus egkpØfogkj dk th.kksZ¼kj rFkk vusd
fogkj ,oa pSR;ksa dk fuekZ.k djk;k tSlk fd mlds vfHkys[kksa ls fofnr
gksrk gSA Naxwukjk;.k LraHkys[k ds vuqlkj mldk jkT; mÙkj esa igkfM+;ksa
ls ysdj iwoZ esa eYyiqjh rFkk dkslh unh ,oa if'pe esa x.Md unh
rd iQSyk gqvk FkkA5 rRi'pkr~ eghnso] olUrnso] mn;nso I ekunso

1- JheÙkqõjFkLrrks n'kjFk% iq=kS'p ikS=kSl~ le jkKk¿"Vkoijku~ fogk;  ifjr%
Jheku~ vHkwfYyPNfo%AA5AA
Gnoli, R., NIGC No. LXXXI, Ç. No. 5

2- ;h pkj jktkg: (o`"knso] 'kõjnso] èkeZnso] ekunsoA dks vfrfjDr usikyek
vU; jktkg: dks jktuSfrd fLFkr ,d LorU=k jktk  dks :i eka u jgsj dj
nkrk egkjkt dks :i ek jgs dks gksykA¸

µusiky dks ,sfrgkfld foospuk] i`- 40
<qf.Mjkt HkaMkjh] dkBek.Mw] usiky] laor~ 2008

3- f;u dks 'kkluO;oLFkk ys Hkkjro"kZ dk egku~ xqIr lezkV~ leqnzxqIr dks 'kklu
O;ofLFkkfir esytksy xjs dks n`f"Vxkspj gqUN¸A

µusiky dks ,sfrgkfld foospu] i`- 43
4- Gnoli, R. NIGC No. III
5- Gnoli R., NIGC No. 1 Ç. No. 16-19

Historical Background of Nepal 5
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II xq.kdkenso ,oa f'konso II gq,A egkjkt va'kqoekZ f'konso I dk
tekrk FkkA nksuksa us lfEefyr :i ls }Sèk 'kklu fd;kA usiky esa
f'konso I ds le; ls }Sèk'kkluiz.kkyh dk lw=kikr gqvkA f'konso I ds
fHk{kq cuus ds i'pkr~ va'kqoekZ us muds iq=k èkzqonso ,oa mn;nso f}rh;
ds lkFk }Sèk 'kklu fd;kA va'kqoekZ us 588 bZ- ls ysdj lu~ 635 bZ-
rd mn;nso II, èkzqonso ,oa ft".kqxqIr ds lkFk }Sèk 'kklu fd;kA blh
izdkj ft".kqxqIr] fo".kqxqir] HkhektqZunso jktkvksa us LorU=k :i ls
'kklu u djds lfEefyr :i ls 'kklu fd;kA bu lc esa va'kqoekZ
egku~ iztkfgrS"kh ,oa 'kCn'kkL=k dk1 jpf;rk FkkA ukyUnk fo'ofo|ky;
ds egku oS;kdj.k pUnzoeZu dk vkJ;nkrk ,oa dSykldwVHkou dk
fuekZrk FkkA mn;nsof}rh; ds iq=k ujsUnznso *641&679) jktk gq,A
muds iq=k f'konso f}rh; (679&705) rd jktk gq, ̂ i'kqifr jktoa'k
iz'kfLr* vfHkys[kkuqlkj mldk fookg vkfnR;lsu dh nksfg=kh ,oa exèk
ujs'k HkksxoekZ dh iq=kh oRlnsoh ds lkFk gqvk FkkA rRi'pkr~ budk iq=k
egkizrkih ,oa egkdfo t;nso f}rh; (705&747) jktk gq,A ̂ i'kqifr
jktoa'k iz'kfLr f'kykys[k ds vuqlkj usiky ujs'k t;nso f}rh; dk
fookg dfyax&dkS'kyujs'k Jh g"kZnso dh iq=kh jkT;erh ds lkFk gqvk
FkkA bl izdkj usiky vkSj Hkkjr dk bfrgkl vU;ksU;kfJr ,oa ,d
nwljs dk iwjd gSA

1- (d) vks¿e~ LofLr dSykldwcHkoukr~ vfuf'kfuf'k
pkusd'kkL=kkFkZfoe'kfolkfnrk lí'kZur;k èkekZfèkkdkjfLFkfrdkj.ke~--A
Gnoli, R., NIGC No. XLI L. No. 1-2

([k) iztkfgrkFkksZ|r'kq¼psrlka'kwoEeZ.kkJhdygkfHkekfuukA
dFka iztk esa lqf[krk Hkosfnfr fiz;kO;oLFks;edkfj èkherkAA
Gnoli, R. NIGC No. XXXVI L. No. 21-22
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Where rock-edicts, pillar-edicts, copperplates etc.
expose the profound introduction of prosperous Indian
culture spreading in Bali, Bornio, Champa, Sum‚tr‚ and
other countries, there, sanskrit-inscriptions reveal the
mysteries of Indian culture inscribed in Gupta character
by many valorous Nepal-kings of Lichhavic dynasty
established by Mahar‚j‚ Lichhavi of Raghu dynasty1 An
ample credit goes to the Sanskrit inscriptions of Nepal in
finding out the vanished links (rings) broken from the
chain of cultural relations between India and Nepal.
After emperor HarÅvardhan, India scattered from the
political point of view to some extent. So, there became
pauscity of an excellent gupta inscriptional style in the
inscriptions of 7th and 8th century A.D. Narendra dev,
Shivdev-II and Jaydev-II preserved this splendid tradition
of excellent gupta inscriptional style in their inscriptions.
Kinïgs of Lichhavi dynasty of Nepal got 89 inscriptions
inscribed between 463 AD and 747 A.D. which throw
light upon the unbroken and eternal cultural relations of
India and Nepal from 5th century AD Gupt to 8th

1. The deficiency of material which can be arranged in strictly chrono-
logical sequence into some extent made up by contemporary records
on stone and copper which have been discovered during the last few
decades, not only in all parts of Indian Empire but in the adjoining
countries towards North, East and South. Such as Nepal, Central
Asia Jawa, Kambiodia, and Cylon, wherever the influence of the civi-
lization of India had penetrated. æD.B. Diskalkar, Selection from
Sanskrit Inscription, p. 9.
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century A.D.1  Eleven (465-505 AD)2 of king M‚ndev,
4(506-532AD)3  of king Vasant dev, 3(540-548)4 of king
R‚mdev 3(560-567)5 of king Ga«dev 13(595-603)6 of king
Shivdev-I 13(618-627AD)7 of king Anshuverma, 2(633-
634)8 of king Udaydev-II, 5(636-639)9 of king Dšruvdev
and ViÅ«ugupta, 4(443-648)10 of king Bhœm‚rjun dev and
JiÅ«u Gupta.  2(659-650 AD)11 of king JiÅ«ugupta, 2(652-
653)12 of king Bhimaryun Dev and ViÅ«u dev, 12(650-677
AD)13 of king Narendra Dev, 4(697-713)14 of king Shiv
Dev-II, 11(725-747 AD)15 of king Jaydev-II total 89
inscriptions are found.

Among these I, II and 59th inscriptions are pillar-edicts,
68th is copper-inscription. Remaining 85 are rock-edicts on

1. "In several spheres of society and culture we find parallel develop-
ments in the two countries which in many cases reveal close mutual
connection. For a proper understanding of same developments in In-
dian History and culture we have to look to the material from Nepal,
the vital missing links are possibly to be found there. As is well known
evidence for certain cultural activities on the subcontinent may still
exist in Nepal where they have been preserved with care and con-
cerned whereas in India itself. They died out or obliterated." æStudies
in the History of culture of Nepal, p. 5.

2. Genoli R. NIGC No. I-XI
3. XII - XV
4. XVI - XVIII  3(560-567) of king Ga«dev
5 IXX - XXI
6. XXII - XXXIV
7. XXXV - XLVII
8. XLXVIII - XLIX
9. L - LIV
10. LIX-LX
12. LXI-LXII
12. LXIII-LXXI-LXXXIII-LXXV
13. LXX-LXX VI-L XXVIII
14 LXXIX - LXXXIX



the basis of subject, Nepalese Inscriptions can be divided
into five sectionsæ

(1) Eulogical inscriptions1

(2) Religious inscriptions.2

(3) Commemorative inscriptions3

(4) Bestowal (Charity) related inscriptions4

(5) Royal order related inscriptions.5 Number of these
are 5, 10, 8 and 55 respectively.

2- usikyh laLÑr vfHkys[kksa dk
lkekU; ifjp;

tgk¡ f'kykys[kksa] LrEHkys[kksa] rkezi=kksa vkfn ds }kjk tgk¡ okyh]
cksfuZ;ks] pEik] lqek=kk] tkok vkfn ns'kksa esa izlkfjr ,oa le`¼ Hkkjrh;
laLÑfr dk xgjk ifjp; feyrk gS ogk¡ j?kqoa'kh egkjkt fyPNfo }kjk
LFkkfir oa'k ds vusdksa izrkih usiky&ujs'kksa }kjk xqIrfyfi esa mRdhf.kZr
laLÑr vfHkys[k Hkh Hkkjrh; laLÑfr ds jgL;ksa dks izdkf'kr djrs gSaA
Hkkjr vkSj usiky dh lkaLÑfrd lEcUèkksa dh tathj ls VwVdj yqIr
gksus okyh dfM+;ksa dks <w¡< fudkyus dk cgqr dqN Js; usiky ds
laLÑr vfHkys[kksa dks gSA

lezkV~ g"kZoèkZu ds i'pkr~ Hkkjr jktuSfrd ǹf"V ls dqN vLrO;Lr
gks x;k FkkA blfy, 7&8 'k- ds vfHkys[kksa esa mRÑ"V xqIrk vfHkys[ku'kSyh
dk vHkko gks x;k FkkA bl mRdq"V xqIrk&vfHkys[k&'kSyh dh ijEijk dks

1. I, XI, LXVI, LXXXI, LXXV
2. IX, X, XX, XXXVIII, LII, LVI, LX, LIX, LXXV, LXXXI, LXXXV
3. III, IV, VII, VIII, XVIII, XLI, XLVI, XLVIII, LIII, LXIII
4. II, V, VI, XVI, XVII, XXVIII, XLV, XLIX
5. XII-XV, XIX, XXI-XXXVII, XXXIX-XLIV, XLVII, ILIV, XLIX, L, LI,

LIV, LV, LVII, LVIII, LXI-LXII, LXIV, LXV, LXVII, LXVIII, LXX-
LXXV, LXXVII, LXXIX, LXXXII, LXXXIV, LXXXVII, LXXXIX.

General Introduction of Sanskrit Inscriptions from Nepal 9
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usiky ds jktk ujsUnznso] f'konso f}rh; ,oa t;nso f}rh; us vius
vfHkys[kksa esa lqjf{kr j[kkA

usiky ds fyPNoh oa'kh jktkvksa us lu~ 463 bZ- & 747 bZ- ds
eè; yxHkx 89 vfHkys[k mRdhf.Zkr djk, tks ik¡poha 'k- ls vkBoha
'k- ds eè; Hkkjr&usiky ds vVwV ,oa vfeV lkaLÑfrd lEcUèkksa ij
izdk'k Mkyrs gSaA jktk ekunso ds X;kjg1 (465&505)] jktk olUrnso
ds 42 (506&532   bZ-)] jktk jkenso ds rhu3 (540&548 bZ-) jktk
x.knso ds rhu4 (560&567 bZ-)] jktk f'konso izFke ds rsjg5

(595&603 bZ-)] jktk va'kqoekZ ds rsjg6 (618&627 bZ-)] jktk
mn;nso f}rh; ds nks7 (633&634)] jktk èkzqonso rFkk fo".kqxqIr ds
ikap8 (636&639)] jktk HkhektqZunso rFkk ft".kqxqIr ds pkj9 (543&648
bZ-)] jktk ft".kqxqIr ds nks10 (659&650 bZ-)] jktk HkhektqZunso rFkk
fo".kqnso ds nks11 (652&653 bZ-)] jktk ujsUnznso ds ckjg12 (650&677
bZ-)] jktk f'konso f}rh; ds pkj13 (697&713)] rFkk jktk t;nso
f}rh; ds X;kjg14 (725&747) dqy 89 vfHkys[k feyrs gSaA

buesa izFke] f}rh; ,oa mulBok¡ vfHkys[k LrEHk ys[k gSa]
vM+lBok¡ rkezi=kkfHkys[k gSA 'ks"k ipklh vfHkys[k f'kykys[k gSaA

1. Gnoli, R., NIGC No. I-XI
2. XII - XV
3. XVI-XVIII
4. XIX-XXI
5. XXII-XXXIV
6. XXXV-XLVII
7. XLXVIII-XLIX
8. L-LIV
9. LV-LLIII
10. LIX-LX
11. LXI-LXII
12. LXIII-LXXI-LXXXIII-LXXV
13. LXXII-LXXVI-LXXVIII
14. Gnoli, R., NIGC No. I-XI



usikyh vfHkys[kksa dks fo"k; dh n`f"V ls ik¡p Hkkxksa esa foHkkftr
fd;k tk ldrk gSµ 1iz'kalkRed vfHkys[k 2èkkfeZd vfHkys[k 3Lekjd
izèkku vfHkys[k 4nku lEcUèkh vfHkys[k 5jktkKk izèkku vfHkys[kA
budh la[;k Øe'k% 5] 11] 10] 8 rFkk 55 gSA

1. I, XI, LXVI, LXXXI, LXXV
2. IX, X, XX, XXXVIII, LII, LVI, LX, LIX, LXXV, LXXXI, LXXXV
3. III, IV, VII, VIII, XVIII, XLI, XLVI, XLVIII, LIII, LXIII
4. II, V, VI, XVI, XVII, XXVIII, XLV, XLIX
5. XII-XV, XIX, XXI-XXXVII, XXXIX-XLIV, XLVII, ILIV, XLIX, L,

LI, LIV, LV, LVII, LVIII, LXI-LXII, LXIV, LXV, LXVII, LXVIII,
LXX-LXXV, LXXVII, LXXIX, LXXXII, LXXXIV, LXXXVII,
LXXXIX.

General Introduction of Sanskrit Inscriptions from Nepal 11
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Poetry in Nepalese SanskritPoetry in Nepalese SanskritPoetry in Nepalese SanskritPoetry in Nepalese SanskritPoetry in Nepalese Sanskrit
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

ëAfter casting a glance over the History of various
inscriptions engraved from many centuries B.C. to the
medieval period, it is known that the main purpose of
kings and feudals in different regions, times and
environments was to make their victories in each quarter
of the world, social, religious, economic and political events
everlasting and eternal through their various inscriptions
and not demonstrating poetic elegance and beauty. But
poetic element is naturally derived from these eulogus
composed by poet-laureates who were the adept schlars of
language and literature. This fact is accepted by D.B.
Diskalkar also.1 There are 17 complete inscriptions among
these while remaining inscriptions are more or less
fragmented. Among 89 inscriptions 10 are versified2, 49

1. The object that prompted me the ingraving of these inscriptions
was generally the recording of some pious donation of vilage
or the building of a temple or even that of describing the exploits
of a king. In all these cases, it is therefore futile to except any
flashes of Literary merit in the composition recorded in
inscriptions. But sometimes when a court-poet-sets himself to
the task of extolling the writers and exploits of his patron king
and his ancestors the result is sometimes recorded in the
excellent specimens of SKT K‚vya or artificial poetry. These
prasastis very often contain not only similar to those found in
the standard classical poetry of the masters of sanskrit
language. æSelections from Sanskrit inscriptions, by Diskalkar
D.B., p. 9.

2. I, III, IV, IX, XI, XXIX, LXIII, LXIX, LXXXI, LXXXVI



prosaic1 and 30 are mixed2 (Prose-poetry combined). There
are 65 types of figures of speech and 13 types of metres
among 143 verses of these (m‚tric) Remaining metres are
letter based (V‚r«ik).

Study of these inscriptions throws light not only on
the unbroken and strong cultural relations and their
interchange between India and Nepal of Gupta period but
the ancient tradition of fine genres preserved in Sanskrit
literature are also exposed. The ChhangÒn‚r‚in M‚ndev
Eulogy Pillar-edict engraved and written in 19
ShardÒlrikrœdit metres by an unknown poet in 464 A.D. is
an excellent Sanskrit poetic work. From the veiw points of
prosody, savour, metre and figure of speech the composition
is very elegant and mature. The wonderful confluence and
harmony of three streams of feelings language and poetic
genious seems in it. After her husband's demise, R‚jyavati,
the mother of M‚ndev being aversed to world, wants to
follow her husband but, "The speech uttered throgh the
lotus-mouth of the son, mixed with tears becomes as if like
a strong trap, finding the green alike a dependent bird
hypnotised the stood still and stable"

fda es HkksxfoèkkufoLrjÑrSjk'kke;ScZUèkuS&
ekZ;kLoIufuHks lekxefoèkkS HkR=kkZ fouk thforqe~A
;kehR;soeofLFkrk [kyq rnk nhukReuk lwuquk
iknkS HkfDro'kkfUuihM~; f'kjlk foKkfirk ;Rur%_
fda HkksxSEeZe fda fg thforlq[kSLRof¼iz;ksxs lfr]
izk.kku~ iwOoZeg×tgkfe ijrLRoa ;kL;lhrksfnoe~A

1. II, IV, XIII, XIV, XV, XVII, XIX, XXI, XXIII XXIV, XXVII, XXX-
XXXIII, XXV, XXXIX-XLVI, XLIX, LIII, LV, LXV, LXVI, LXVIII,
LXX-LXXII, LXXIV, LXXV, LXXIX, LXXXII, LXXIV, LXXXVI,
LXXXIX

2. VI, VIII, X, XVI XV, XXII, XXIX, XXXIV, XXXVI, LXVI, LXVII,
LXXIII, LXXIV, LXXVI, LXXVII, LXXVIII, LXXX, LXXXII,
LXXXIII, LXXXVII, - L-LII, LIV, LVI, LVII, LIX, LXI, LXII
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bR;soa eq[kiÄ~dtUrxZrSUusZ=kkEcqfeJSn`<e
okDik'kSfoZgxho ik'ko'kxk c¼k rrLrLFkq"kh_1

Due to filial affection, the queen was compelled to
sacrify her own terrestrial and celestial desires. As a twine
is strengthend and firmed by drenching to bind any thing,
likewise the tie of words, was drenched by the tears of the
son and fecome more tight. This hearttouching and
poignant simile of the poet appears to be embellished in
the row of fine similies of K‚lid‚s. In a single stanza
metaphor, simile, alliteration etc. ornated the natural
attractive style on the one hand, there is an ardent allertness
to follow her husband, alienating from world due to
separation of her demised husband and on the other hand,
the duee between a mothers filial affetion and duty towards
her writhing son M‚ndev. After that emotional calm is most
poignant and onomatopoic. These are expressed in very
heartening and pothetic manner on the basis of this
excellent poetic elegance and maturity of this inscription,
it is proved that such excellent ornate style of Sanskrit
verses might have been prevailing traditionally since 38
previous kings before king M‚ndev. For such mature ornate
style cannot be developed in decades and it takes several
centuries for such development. The Dwaip‚yan stotra
Inscription2 engraved and written by the illustrious poet
laureate of king M‚ndev, calledæAnuparam and
'Pashupati Royal Dynasty-eulogy-inscription'3 composed
by the poet-laureate Buddha Kœrti of King Jaydev-II have
peerless place in the history of Sanskrit literature. In the
141 verses of 40 incriptions there is a befitting and congeneal
use of the metres i.e. Sh‚rdÒlrikrœdit, M‚lini, Vanshastha,
Mand‚kr‚nta, PraharÅi«i, Shikari«i, †ry‚, Upagœti,

1. Gnoli, R., NIGC No. I, S.' No. 9-10
2. Gnoli, R. NIGC No. XI
3. Gnoli, R. NIGC No. LXXXI



Ruchir‚, Manjubh‚Åi«i, Sragdhar‚, Upaj‚ti and
Vasanttil'ak‚. These 14 metres express the congenial
languge according to the feelings. The feelings, flavour,
savour qualities of metres are produced in ornate style.
Hence every inscription from beginning upto the end, is
effective, melodious, poignant, illuminating, delighting
phonetic and sonorous.

Other characteristic of the inscriptions is availability
of new figures of speech promoted by latter masters and
poet laureates Smara«, Pari«‚m, Ullekha, Prativastupama,
Vinokti, Parikar, Parikar‚nkur, Aprastutprasíans‚,
Arth‚antarany‚s, Asungati, Anyonya, Sam, Asam, Adhik,
Atyukti, ViÅheÅ, K‚ranm‚l‚, Pary‚y, Parisankhy‚,
Vikaswar, Uttar, etc. are the latter figures of speech in
Nepalese inscriptions which are found in these incriptions.

Excluding flavour of humour (H‚sya rasa) all other
literary savours like shring‚r,1 Karu«2, Vœr3, Bibhastsa4,
Bhay‚nak5, Raudra6, V‚tsalya7, Adbhut8, Bhakti9 and
Sh‚nt10

Word PicturesWord PicturesWord PicturesWord PicturesWord Pictures

There is a laudable picturesqueness of words in
illustrating the victories, natural and geographical
demarcations, and poignant situations. D.R. Regme, being
adept in ornate style and having deep insight in the glory

1. Gnoli, R. NIG No. I, S' No. 1
2. Ibid, No. I, S' No. 5-14
3. Ibid, No. I, S'No. 14-15
4. Ibid, No. XXXVL, L. No. 14-15
5. Ibid, No. I, S' No. 18
6. Ibid, No. I, S' No. 17
7. Ibid., No. XXXVI, L. No. 21-22
8. Ibid, No. LXXXI, S' NO. 17-27, 29-30
9. Ibid, No. XI, L. No. 68-72, XX, L. No. 4-11 LXI, L. No. 1-2
10. Ibid, No. I, L. No. 56, N, L. No. 33-34) are availale.
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and rest¼aint of the poetic genious has praised king Jaidev-
II as a great poet besides the epic poet Buddhakœrti.

"King Jaydev is called a great poet full of humility for
he himself did not compose the verses giving the genealogy
of his ancestors. He composed first five verses (25-29) in
honour of the Lord and nothing more"1 (Ancient Nepal,
Ch. IX-The Restoration, Regmi, D.R.)

Ornate Poetic StyleOrnate Poetic StyleOrnate Poetic StyleOrnate Poetic StyleOrnate Poetic Style

Many epic poets like B‚«bhatta, Subandhu etc. have
demonstrated through ornate poetic style, erudition of
speech, poetic imagination and mature scholarship in the
various spots of their works. The following two stanzas
are the excellent examples of ornate poetic style, taken from
Pashupati king dynasty eulogy inscription.

võfJ;kijxrksftrdke:i%]
dk×phxq.kk<~; ofurkfHk#ikL;eku%A

dqoZu~ lqjk"Vªifjikyudk;ZfpUrka]
;% lkOoZHkkSepfjre~ izdVhdjksfrAA2

"He was having the splendour of his body defeating
even the handsome form of cupid (K‚madeva). He would
be ever adored by meritorious women wearing girdles on
their waists. He was careful about the upbringing of his
good nation which expresses his universal character."

or

"He was adored by women of quality from K‚mrÒpa
and K‚nchi regions, conqured by him,, beause of his victory
was Angdesh and enhanced grandeur and prosperity. He
was careful about rearing the Saurastra region. (He used
to cotemplate about the upbringing of his empire as an

1. Ancient Nepal, Ch. IX-The Restoration, Regmi, D.R.
2. Gnoli, R., NIGC No. LXXXI, S' No. 16.



ideal nation, which demonstrates his sovereign character."
(Universal empire)

or

 "He was worshipped and adored by the conquered
Anga, K‚mrÒpa, K‚nchi and prosperous women around
him, this expresses his sovereign character."

ukyhukyhdesrUu [kyq leqfnrks jktrks jktrks¿ga]
iÁkiÁklukCt dFkeuqgjrks ekuokekuok HksA

i`FO;ke~ i`FO;kUu ekn`XHkofr ârtxUuekuls ok
HkkLokUHkkLoku~ fo'ks"ka tu;fr u fg es okljks okljks
okAA1

The silver Lotus saysæ"certainly I am a lotus.
However I am not the lotus, this is not false however I am
not that lotus which is being bloomed and adorned in the
lake but the radiant silver lotus devotedly offered by the
king.

O human being! how can you compare me with the
lotuses of Laxmi and Brahma because they have no novelty
like me, They are too old. The other thing is that I am man-
made while they are celestial and unhuman. There is not a
single lotus in the heart of any man nor in any lake. I am
radiating celestial sun in which neither sun day nor lake
has created any particular change in a distortion. Means, I
remain radiating and blooming forever irrespective of the
sun, the day and the lake"?

Prosaic WorkProsaic WorkProsaic WorkProsaic WorkProsaic Work

The Nepalese Inscriptions have a significant
contribution to the Sanskrit prose-literature. mostly utkalika
(terse, aphoristic and elegant prose style) prose-style is

1. Gnoli, R, NIGC No. LXXXI, S' No. 23-24
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available in the inscriptions of king, Shivdev-I. While
'Utkalik‚ Pr‚ya and 'ChÒr «ak' (Perceptible and simple
words-style) prose-styles are intermixed in the inscriptions
of king Narendradeva and King Jayadev-II.

The subjects like delimitation or issue royal ordrs,
resurrection of old buildings etc. are described in 'Asamast‚
terse and abstruse style) prose-style which depicts the free
prose style in Nepalese Inscriptions. The 'Mukta' (free) prose
style-expression of the subject of livelihood-fixation in the
'Naxal N‚r‚in '†jœvik‚ (livelihood) inscription' of king
Jaydev-II is very appreciable,æ

^O;ogkjifjfuf"Brtkra nzO;L; tixzik×pkfydsu nkrO;e~A
;Lrq nzO;a u iz;PNsr LoLFkkuokLrO;L;kU;LFkkuh;L;
p èkkkj.kdL;k=kSo jksèkks¿ijksèkks Hkosr~A1

Utkalik‚ Pr‚ya Prose StyleUtkalik‚ Pr‚ya Prose StyleUtkalik‚ Pr‚ya Prose StyleUtkalik‚ Pr‚ya Prose StyleUtkalik‚ Pr‚ya Prose Style

There are atleast 10 Nepalses Inscriptions which
depict the sublime characters or philosophical thoughts in
long terse style with placid series of supple and elegant
words and sentences. In king Narendradev's 'Yaing‚ Hitti
L‚gantole Trayagrah‚r Inscription2 engraved by
Kum‚r‚m‚tya Priya Jœva, there is a description of king's
sublime character in 'Utkalik‚ Pr‚ya style. Like the
'Allahabad Samudragupta eulogy pillar-Inscription' in
which there are eight stanzas in the beginning and one
stanza in the end, in between, there is a long prosaic
passage, containing single sentence. Thus is composed by
the epic poet HariÅe«a. Likewise, in the 'Lagantole-Kar-
Da«d Mukti Inscription' of king Bhœm‚rjun Dev there is
one stanza in the beginning. Then there is a large prose-
passage which is completed in a single sentence. There is

1. Gnoli, R., NIGC No. LXXXIII, L. No. 30-37
2. Gnoli, R. NIGC No. LXVI. L. No. 1-2



rhythm and alliterative musical element in the prosaic style
of this inscription. alike the prose of B‚«bhatta, small
fractions of sentences are used in between the long
abridgements, which makes the reader to take pauses in
order to imbibe the meaning. There is a sublime character
of the kings is available in 'Alpasamast‚æprose style. The
'Laghusamast‚' style (style without compound and terse
sentences) with tender and elegant word-series is used to
express the emotions of valour and bravery and feelings
hard as well as relishing. In the 'Khop‚si Kor‚gy‚
Inscription' of king Shivdev-I, there are following lines,
describing his brave characteræ

^oks ;Fkkusu Loxq.kef.ke;w[kkyksdèoLrkKku&
frfejs.k Hkxon~HkoikniÄ~dtiz.kkekuq"Bku
rkRiÕ;ksZikÙkk;frfgrJs;Lkk LoHkqt;qxcyksR[kkrk&
f[kyoSfjoXxsZ.k JhegklkeUrka'kqoeZ.kk eka foKI;
enuqKkrsu lrk ;q"ekda lOokZfèkdj.kkizos'ksu
izlkn% Ñr%A1

The facts mentioned above prove that poetic and
literary significance of Nepalese Inscriptions, in view of
the critical circumstances of reign-times and environment
in sanskrit literature, seems excelling the works of HariÅe«a,
Vastabh‚i, and V‚sul etc.

usikyh laLÑr vfHkys[kksa esa dkO;

bZlk dh dbZ 'krkCnh iwoZ ls ysdj eè; ;qx rd fy[ks x,
fofHkUu vfHkys[kksa ds bfrgkl dk voyksdu djus ls Kkr gksrk gS fd
fHkÂ&fHkÂ ns'kdky&okrkoj.k esa jktkvksa ,oa lkeUrksa dk eq[; mís';
fofoèk vfHkys[kksa ds ekè;e ls viuh fnfXot;ksa] thou dh lkekftd]
èkkfeZd] vkfFkZd ,oa jktuSfrd ?kVukvksa dks fpjLFkk;h cukuk Fkk u fd

1. Gnoli, R. NIGC No. XXXI, L. No. 5-7.
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dkO;&lkS"Bo iznf'kZr djukA ijUrq Hkk"kk ,oa lkfgR; ds fo'kkjn
jktdfo;ksa }kjk jfpr iz'kfLr;ksa esa dkO;Ro LokHkkfod :i ls izkIr
gksrk gSA bl rF; dks Mh- ch- fMldYdj us Hkh Lohdkj fd;k gSA

bu vfHkys[kksa esa l=kg vfHkys[k iw.kZ gSa] 'ks"k vfHkys[k U;wukfèkd
[kf.Mr gSaA uoklh vfHkys[kksa esa nl vfHkys[k i|kRed1 muUpkl
vfHkys[k x|kRed1 ,oa rhl vfHkys[k x|&i|kRed vFkok fefJr2

gSaA bu vfHkys[kksa esa yxHkx iSalB izdkj ds vyïkj rFkk 143 i|ksa esa
rsjg izdkj ds NUnksa dk lekos'k gSA dsoyek=k vk;kZ NUn gh ekf=kd NUn
gSA 'ks"k lHkh okf.kZd NUn gSaA

bu vfHkys[kksa ds vuq'khyu ls u dsoy xqIrdkyhu Hkkjr&usiky
ds vVwV lkaLÑfrd lEcUèkksa ,oa vknku&iznku ij izdk'k iM+rk gS
vfirq laLÑr lkfgR; dh mRÑ"V foèkkvksa dh lqjf{kr izkphu ijEijk
dk Hkh mn~?kkVu gqvk gSA lu~ 464 esa fy[kk x;k jktk ekunso dk
Naxwukjk;.k ekunso iz'kfLr LraHkys[k¸ mUuhl 'kknwZyfoØhfMr&NUnksa esa
vkc¼ vKkrukek dfo dh mRÑ"V laLÑr&dkO; jpuk gSA NUnkyïkj]
jl vkfn dh n`f"V ls jpuk vR;Ur lq"Bq ,oa izkS<+ gSA Hkko] Hkk"kk] ,oa
dfo&dyk dk vn~Hkqr f=kos.kh lõe ,oa lke×tL; ifjyf{kr gksrk
gSA ifr ds fnoõxr gksus ij ekunso dh ekrk jkT;orh lalkj ls
fojDr gksdj ifr dh vuqxkfeuh cuuk pkgrh gSaA fdUrq jkuh vius iq=k
ekunso ds eq[k&iït ls ful̀r&vJqty ls lEìDr okd~&ik'k esa vkc¼
gksdj ijo'k fogxh ds leku fLFkj gks tkrh gSµ

1. I, III, IV, IX, XI, XXIX, LXIII, LXIX LXXXI, LXXXVI
2. II, IV, XIII, XIV, XV, XVII, XIX, XXI, XXIII, XXIV-XXVII, XXX-

XXXIII, XXV, XXXIX-XLVI, XLIX, LIII LV, LXV, LXVI, LXVIII,
LXX-LXXII, LXXIV-LXXV, LXXIX, LXXXII, LXXIV, LXXXVI-
LXXXIX

3. VI, VIII, X, XVI, XV, XXII, XXIX, XXXIV, XXXVI, LXVI, LXVII,
LXXIII, LXXIV, LXXVI, LXXVII, LXXVIII, LXXX, LXXXII,
LXXXIII, LXXXVII, L-LII LIV, LVI, LVII,LIX, LXI, LXI



¶fd es HkksxfoèkkufoLrjÑrSjk'kke;ScZUèkkuS&
ekZ;kLoIufuHks lekxefoèkkS HkR=kkZ fouk thforqe~A
;kehR;soeofLFkrk [kyq rnk nhukReuk lwuquk
iknkS HkfDro'kkfUuihMÔ f'kjlk foKkfirk ;Rur%AA
fda HkksxSEeZe fda fg thforlq[kSLRof}iz;ksxs lfr
izk.kku~ iwCcZeg×tgkfe ijrLRoa ;kL;lhrks fnoe~A
bR;soa eq[kiïtkUrjxrSUusZ=kkEcqfeJSnZ̀<e~
okd~ik'kSfoZgxho ik'ko'kxk c¼k rrLrLFkq"khAA¸1

okRlY; izse ds dkj.k jkuh futh bgykSfdd ,oa ikjykSfdd
dkeukvksa dks U;kSNkoj djus dks foo'k gks xbZA ftl izdkj fdlh oLrq
dks ck¡èkus ds fy, jLlh dks fHkxksdj vfèkd n`<+ ,oa iDdk dj fn;k
tkrk gS] mlh izdkj iq=k ds vJqvksa ds okd~ik'k Hkh ekrk dks ck¡èkus ds
fy, xhyk gksdj vfèkd lqn`<+ gks x;k gSA dfo dh ân;Li'khZ miek
dkfynkl dh mRÑ"V miekvksa dh iafDr esa lq'kksfHkr izrhr gksrh gSA
,d gh 'yksd esa :id] miek] Hkko'kkfUr] vuqizkl vkfn vyïkjksa dk
LokHkkfod vkd"kZ.k] fnoõr ifr ds fo;ksx ds dkj.k lalkj dks
R;kxdj ifr dh vuqxkfeuh cuus dh mRdV rRijrk ,oa nwljh vksj
fcy[krs gq, iq=k ekunso ds izfr ekrk dh eerk ,oa dÙkZO; dk
ikjLifjd }U} rRi'pkr~ Hkko'kkfUr vR;Ur ân;Li'kh rFkk èoU;kRed
gSA bl vfHkys[k ds mRÑ"V dkO;&lkS"Bo ,oa izkS<+Ro ds vkèkkj ij
;g fl¼ gksrk gS fd bl izdkj dh mRÑ"V laLÑr i|dkO;&'kSyh dh
ijEijk jktkekunso ls iwoZ 38 jktkvksa ds le; ls pyh tk jgh gksxhA
bl izdkj izkS<+&izk×tfyr Hkk"kk'kSyh dk fodkl dqN n'kkfCn;ksa esa
laHko u gksdj dbZ 'krkfCn;ksa esa gksrk gSA jktk ekunso ls iwoZ 38
jktkvksa ds le; ls pyh vk jgh gksxhA bl izdkj izkS<+&izk×tfyr
Hkk"kk&'kSyh dk fodkl dqN n'kkfCnvksa esa laHko u gksdj dbZ
'krkfCn;ksa esa gksrk gSA jktk ekunso ds fo[;kr jktdfo vuqije Ñr

1. Gnoli, R., NIGC No. I Ç No. 9-10
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¶}Sik;u Lrks=k¸ vfHkys[k1 ,oa jktk t;nso f}rh; ds jktdfo
cq¼dhfrZ }kjk fojfpr ¶i'kqifr jktoa'k iz'kfLr  vfHkys[k¸2 laLÑr
lkfgR; ds bfrgkl esa viuk vuqie LFkku j[krs gSaA

40 vfHkys[kksa ds 141 i|ksa esa 'yksd] 'kknwZyfoØhfMr] ekfyuh]
oa'kLFk] eUnkØkUrk] izgf"kZ.kh] f'k[kfj.kh] vk;kZ] mixhfr] #fpjk]
e×tqHkkf"k.kh] ÏXèkjk] mitkfr rFkk olUrfrydkµbu pkSng NUnksa dk
HkkoHkk"kkuqdwy iz;ksx fd;k x;k gSA NUnksa ds Hkko&jl&xq.k vyïkjkuqdwy
iz;qDr fd, tkus ds dkj.k izR;sd vfHkys[k vk|ksikUr izHkkoiw.kZ]
fo".kqizHk] vkÈknd] Lojy;kRed] ukn&lkSUn;Ziw.kZ ,oa laxhrkRed gSaA

vfHkys[kksa dh vU; fo'ks"krk gS vfHkys[kksa ds ijorhZ vkpk;ks±
}kjk iz.khr uohu vyadkjksa dk ik;k tkukA Lej.k] ifj.kke] mYys[k]
izfroLrwiek] fouksfDr] ifjdj] ifjdjkadqj] vizLrqriz'kalk] vFkkZUrjU;kl]
vlaxfr] vU;ksU;] le] vle] vfèkd] vR;qfDr] fo'ks"k] dkj.kekyk]
i;kZ;] ifjla[;k] fodLoj] mÙkj vkfn usikyh vfHkys[kks ds ijorhZ
vyadkj gSa tks vfHkys[kksa esa ik, tkrs gSaA

vfHkys[kksa esa gkL; jl dks NksM+dj  Ükàxkj jl]3 d#.k4 ohj]5

chHkRl]6 Hk;kud]7 jkSnz]8 okRlY;]9 vn~Hkqr]10 HkfDr11 rFkk 'kkUr12

jl miyCèk gSaA

1. Gnoli, R., NICC No. XI
2. Gnoli, R., XIGC No. LXXXI
3. Gnoli, R. NIGC No. I Ç. No. 1
4. Ibid, No. I Ç, No. 5-14
5. Ibid, No. I Ç. No. 14-15
6. Ibid, No. XXXIVL. No. 30-31
7. Ibid, No. I Ç. No. 18
8. Ibid, No. I Ç Nio. 17
9. Ibid, No. XXXVI L. No. 21-22
10. Ibid. No. LXXXI Ç. No. 17-27, 29-30
11. Ibid, No. XI, L. 68-72, XX L. 4-11. LXI L. 1-2
12. Ibid, No. I L No. 5-6, XI, L. 33-34



'kCnfp=kµ

vfHkys[kksa esa fnfXot;ksa] izkÑfrd lhek fuèkkZj.k] ekfeZd LFkyksa
ds fp=k.k esa 'kCnfp=kkRedrk iz'kaluh; gSA fp=kkyïkj esa fl¼gLr ,oa
dfoÙk ds xkSjo ,oa e;kZnk ds eeZK gksus ds dkj.k gh Mhñ vkj fjXeh
us egkdfo cq¼dhfrZ ds vfrfjDr jktk t;nso f}rh; dks ,d egku
dfo dgk gSµ

"King Jayadeva is called as a great poet full of humility for
he himself did not compose the verses giving the genealogy of his
ancestors. He composed first five verses (25-29) in honour of the
Lord and nothing more".1

vyaÑr dkO; 'kSyhµ

ck.kHkV~V lqcUèkq vkfn egkdfo;ksa us vyaÑr dkO;'kSyh ds
ekè;e ls okXoSnXè;] dfo&dYiuk ,oa izkS<+ ikf.MR; dk viuh
jpukvksa esa dbZ LFkyksa ij izn'kZu fd;k gSA jktk t;nso f}rh; ds
¶i'kqifr jktoa'k iz'kfLr vfHkys[k ds fuEufyf[kr nks 'yksd dkO;'kSyh
ds mRÑ"V mnkgj.k gSµ

võfJ;kijxrksftrdke:i%
dk×phxq.kk<~; ofurkfHk#ikL;eku%A
dqoZu~ lqjk"Vªifjikyudk;ZfpUrka
;% lkOoZHkkSepfjre~ izdVhdjksfr_2

vFkkZr~ dkenso ds lqUnj :i dks Hkh ijkftr djus okys vius
'kjhj dh 'kksHkk ls ;qDr Fkk] djèkkfu;ksa ls lqlfTtr xq.korh ofurkvksa
}kjk mikL;eku jgrk FkkA vius lqjk"Vª ds ifjikyu&dk;Z dh fpUrk
djus okyk Fkk tks lkoZHkkSfed pfj=k dks izxV djrk gSA

1. Ancient Nepal Ch. IXæThe Restoration)æRegmi, D.R.
2. Gnoli, R., NIGC No. LXXXI, Ç. No. 16
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vFkok
võns'k dks thrus ds dkj.k] mldh Jh ,oa le`f¼ ls ifjo`Ùk

thrs gq, dke:i ,oa dk×ph izns'kksa dh xq.koku~ ofurkvksa ds }kjk
mikL;eku gksrk FkkA lkSjk"Vªizns'k ds ifjikyu&dk;Z esa fpUrk djus
okyk Fkk (,d vkn'kZ jk"Vª ds :i esa lkezkT; ds ifjikyu&dk;Z
esa fpUru euu djrk FkkA tks mlds lkoZHkkSfed pfj=k dks
(lkoZHkkSfed lkezkT;) dks iznf'kZr djrk gSµ

vFkok
thrs gq, vax] dke:i] dk×ph] le`¼'kkyh lkSjk"Vª :ih xq.koku

ofurkvksa ds }kjk iwftr ,oa mikL;eku gksrk Fkk tks mlds lkoZHkkSfed
pfj=k dks izxV djrk gSA

¶ukyhukyhdesrUu [kyq leqfnrks jktrks jktrks¿ga
i|ki|klukOt dFkeuqgjrks ekuok ekuok HksA
i`FkO;ke~ i`FO;kUu ekn`XHkofr ârtxUekuls okA
HkkLokUHkkLoku~ fo'ks"ka tu;fr u fg es ok ljks
okljks ok_¸1

vFkkZr~ (jtrdey dgrk gS)µ^fu'p; gh eSa dey gw¡* ;g
feF;k ugha gS] fdUrq eSa og dey ugha gw¡ tks ljksoj esa fodflr gksrk
gqvk 'kksfHkr gks jgk gS vfirq eSa jktk }kjk lefiZr fd;k x;k
'kksHkk;eku jtrdey gw¡A gs ekuoks ! y{eh vkSj czãk th ds dey
esjh rqyuk dSls dj ldrs gSa\ D;ksafd esjh tSlh uohurk muesa ugha gS]
os rks cgqr iqjkus gSaA nwljh ckr ;g gS fd eSa ekuoh (ekuoÑr) gw¡
fdUrq os vekuoh (nSoh) gSaA bl foLrh.kZ iQSyh gqbZ i`Foh ij esjs tSlk
dey u rks txr~ ds fdlh euq"; ds ân; esa gS] u gh fdlh ljksoj
esa gSA eq> pedrs gq, fnO; dey esa lw;Z vFkok fnu vFkok ljksoj
us gh dksbZ fo'ks"k ifjorZu ;k fodkj mRiUu ugha fd;k gS vFkkZr~ lw;Z]
fnu ,oa ljksoj ds fcuk Hkh eSa lnSo nsnhI;eku (fodflr) jgrk gw¡A

1. Gnoli, R., NIGC No. LXXXI, Ç. No. 23



x|dkO;µ

x|&dkO; dh n`f"V ls usikyh vfHkys[kksa dk laLÑr&x|
lkfgR; esa egRoiw.kZ ;ksxnku gSA jktk f'konso izFke ds vfHkys[kksa esa
vfèkdrj mRdfydkizk; x|'kSyh miyCèk gksrh gSA tcfd jktk
ujsUnznso rFkk jktk t;nso f}rh; ds vfHkys[kksa esa mRdfydizk; rFkk
pw.kZd nksuksa x|&'kSfy;ksa dk feJ.k izkIr gksrk gSA lhek fuèkkZj.k vFkok
jktkKk&izlkj.k] Hkou&th.kksZ¼kj vkfn o.;Z&fo"k; dks usikyh vfHkys[kksa
esa vleLrk x|'kSyh esa of.kZr fd;k tkuk eqDrd x| 'kSyh dk
ifjpk;d gSA jktk t;nso f}rh; ds ^uDly ujk;.k vkthfodk
f'kykys[k* esa vkthfodk fuèkkZj.k lEcUèkh fo"k; dh eqDrd x|'kSyh
esa vfHkO;fDr vR;Ur iz'klauh; gSµ

^O;ogkjifjfuf"Brtkra nzO;L; tixzik×ppkfydsu nkrO;e~A ;Lrq
nzO;a u iz;PNsr~ LoLFkkuokLrO;L;kU;LFkkuh;L; p èkkj.kdL;k=kSo jksèkks¿ijksèkks
Hkosr~A1

mRdfydkizk;x|'kSyhµ

usikyh vfHkys[kksa esa de ls de 10 vfHkys[k ,sls gSa ftuesa
mnkÙk pfj=k vFkok nk'kZfud fopkjksa dks nh?kZ leklkRed dkseydkUr
inkoyh esa fpf=kr fd;k gSA jktk ujsUnznso ds dqekjkekRE; fiz;thoÑr
¶;SaxkfgfV ykxuVksys =;xzgkj f'kykys[k*2 esa jktk ds mnkÙk pfj=k dk
o.kZu mRdfydk izk; 'kSyh esa gSA ftl izdkj egkdfo gfj"ks.k Ñr
^bykgkckn leqnzxqIr iz'kfLr LraHkys[k* esa vkjEHk esa vkB rFkk vUr esa
,d 'yksd gS buds eè; esa ,d gh okD; esa lekIr gksus okyk ,d
nh?kZ x|ka'k gSA mlh izdkj jktk HkhektqZunso ds ̂ ykxuVksysdj n.MeqfDr
f'kykys[k3 ds vkjEHk esa ,d 'yksd gSA rRi'pkr~ ,d nh?kZdk; x|ka'k

1. Gnoli, R., NIGC No. LXXXIII, L. No. 30-37
2. Gnoli, R., NIGC No. LXVI, L. No. 1-2
3. Ibid., No. LXI, L. 3-26
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gS tks ,d gh okD; esa lekIr gksrk gSA bl f'kykys[k dh x|'kSyh esa
y; ,oa vkuqizkfld laxhrkRedrk gSA ck.kHkV~V ds x| dh gh Hkk¡fr
nh?kZ leklksa ds chp&chp esa NksVs&NksVs okD;ka'k iz;qDr fd, x, gSa
ftlds dkj.k ikBd #d&#d dj vFkZ dks ân;õe djus esa leFkZ
gksrk gSA jktkvksa ds mnkÙk pfj=k dk ân;Li'khZ o.kZu vYileLrk
pw.kZd x|'kSyh esa miyCèk gksrk gSA

'kkS;Z ,oa ohjrkiw.kZ Hkkoksa dh vfHkO;fDr i#"k ,oa ljl Hkkoksa
dh vfHkO;atuk esa y?kqleLrk dkseydkUr inkoyh dk iz;ksx fd;k gS
jktk f'konso izFke ds ^[kksiklh djkKk f'kñ* dh fuEufyfkr iafDr;ksa esa
jktk esa 'kkS;Ziw.kZ pfj=k ds o.kZu esa fo"k;kuqdwyµHkkokuqdwy i#"ko.kZcgqyk
èoU;kRed vYilelrk pw.kZd x|'kSyh dk iz;ksx nz"VO; gSµ

oks ;Fkkusu Loxq.kef.ke;w[kkyksdèoLrkKkufrfejs.k Hkxon~Hkoikn&
iõtiz.kkekuq"Bku rkRiÕ;ks ZikÙkk;frfgrJs;k LoHkqt;qxcyksR[kkrk&
f[kyoSfjoXxsZ.k JhegklkeUrka'kqoeZ.kk eka foKI; enuqKkrsu lrk ;q"ekda
lOokZfèkdj.kkizos'ksu izlkn% Ñr%A1

mi;qZDr ckrksa ls fl¼ gksrk gS fd usikyh vfHkys[kksa dk
dkO;kRed egRo laLÑr&lkfgR; esa ns'kdky&okrkoj.k dh fo"ke
ifjfLFkfr;ksa dh n`f"V ls gfj"ks.k] oRlHkkbZ] cklqy vkfn dh Ñfr;ksa ls
vfèkd izrhr gksrk gSA

1. Gnoli, R., NIGC No. XXXI L. 5-7



IIIII

Naxwukjk;.k LrEHk&ys[k
laor~ 386 (386+º78ºlu~ 464 bZ-)

;g ys[k Jh Naxwukjk;.k ds efUnj esa fLFkr LrEHk ds rhuksa vksj
mRdhf.kZr gSA

1- laor~ 300&806 T;S"Bekls 'kqDyi{ks izfrifn

2- @jks$ fg.khu{kR=k;qDrs1 pUnzefl eqgwrsZ iz'kLrs¿fHkftfr

3- @Jh$ oRlkfïrnhIrpk#foiq@y$ izksn~o`Ùko{kLFky%

4- @Jh$ o{k%LruiÁckgq@foey$ lE;d~ izo`¼ksRlo%A

5- @=kS$ yksD;Hkze;U=kofrZ  O;klõfuR;ks¿O;;%

6- @nks$ yknzkS fuol×t;fr&vfu @fe$ "kSjH;P;Zekuks gfj%_1_

1- pUnzek;qDr jksfg.khu{k=ke; vfHkftr uked 'kqHk eqgwrZ esa
T;s"B 'kqDy izfrink] laor~ 386 JhoRl uked 'kqHk fpÉ mlds pk#]

1- vejxq#efi izK;ksiglf}jusdØekxrSjld̀nkyksfpruhfr& 'kkL=kfuEeZyeuksfHkjyqCèkS
fLuXèkS% izcq¼S'pkekR; ifjo`r%] lekuo;ksfo|kyïkjSjusdew¼kZfHkf"kDr&
ikfFkZodqyksn~xrSfj[kydykdykikyks& pu&dBksjefrfHkjfrizxYHkS% dkyfof‰%
vFkkZr~ og ('kwnzd) vusd efU=k;ksa ls f?kjk jgrk Fkk tks viuh izfrHkk ls
c`gLifr dh Hkh f[kYyh mM+us okys] oa'k&ijEijk ls vius inksa ij fLFkr vkSj
fujUrj uhfr'kkL=k dk euu&fpUru djus ls fueZy&ân;] fuyksZHkh] fgrfpUrd
rFkk tkx:d FksA og vusd jktiwtksa ds lkFk vkeksn&izeksn esa yxk jgrk Fkk]
tks voLFkk] fo|k rFkk vkHkw"k.kksa esa mlh ds leku Fks] fofHkUu Js"B jktkvksa
ds oa'kksa ls mRiUu Fks] vusd dykvksa ds euu ls ifjiDr cqf¼ rFkk vR;Ur
iz[kj FksA

µdknEcjhdFkkeq[ke~] iw- 18 pkS-la-lh-ck-] 1971



28 English-Hindi T. & Imp. of Nepalese SKT Inscriptions

rstiw.kZ] fo'kky ,oa mUur o{kLFky ij vafïr gSA mlds o{kLRky]
ân; ,oa dj dey fueZy gSaA foykl (vkeksn&izeksn) esa y{eh dks
lE;d~ :i ls vfr izlUu djus okyk gSA euksfouksn ds fy, tks
f=kHkqou :ih ;U=k dks xfreku j[krs gSa] tks fufyZIr 'kk'or ,oa
iw.kZ gfj nksykfnz (èkkSykfxfj) uked LFkku ij fuokl djrs gq,
nsox.kksa ds }kjk fufuZes"k vfpZr gksrs gSa mu gfj dh t; gksA

7-  Rlk  ;izrkifoHk @oSOo;kZ$ ;kela{ksid`r~

8- jktkHkwn~ oqonso bR; @uqie% l$ R;izfrKksn;%A

9- ;ks jsts) lforso nhIrfdj@.kS%$ lE;Xo`@r%$ LoS% lqrS%

10- fo}f‰OoZgqxfoZrSjp @iyS%$  foZuhrkRefHk%_2_

vius dk;ks± }kjk opu dk ikyu djus okys vf}rh; jktk
o`"knso Fks ftUgksaus vius oSHko ,oa lEifÙk }kjk nq%[kksa dk fuokj.k
fd;kA ftl izdkj lw;Z viuh nhIr fdj.kksa ds }kjk lalkj esa 'kklu
djrk gS mlh izdkj  jktk c`"knso vius O;ogkjdq'ky] fo}ku~]
LokfHkekuh] ;'kLoh ,oa fouhrkRek iq=kksa dh lgk;rk ls 'kklu djrk
FkkA

11- @r$ L;kHkwr~ rr (.k) ;% le`¼ @fo"k$;% la[;s"ots;ks¿fjfHk%

12- @Hkwi%$ 'kïjnso bR;;  frizn% lR;èkh%A

13- && ;kfoØenkuekufo @HkoS$ YyZCèok ;'k% iq"dye~

14-  jj{k xkefHk$ erSHkZ̀$ R;S$ EèZxs$ Unzksie%_3_

3- muds (o`"knso) iq=k jktk 'kïjnso gq, tks le`¼'kkyh jkT;
ds Lokeh Fks] ;q¼ksa esa 'k=kqvksa ds }kjk vts; FksA og 'kkfUrizn] ,oa
lR;cqf¼ okyk FkkA viuh ohjrk] nku] lEeku ,oa oSHko ds }kjk
foiqy dhfrZ dks izkIr djds mlus e`xjkt ds leku vius vHkh"V
lsodksa (lsuk] vuqpjkfn) ds }kjk i`Foh (jkT;) dh j{kk dhA

15- @rL;k$ fi mÙkeèkEeZdEeZ;   fon~ èkkfEZed%



16- @èk$ EekZ @Rek$ fou;sIlq#Ùk @exq.k% Jh èk$ EeZnsoks u`i%A

17- @èk$ EesZ.kSo dqyØekxr  jkT;a egr~

18- L@iQh$ rhd`R; u;SUuZ̀if"kpfj @rS% la$ HkkO; psrks u`.kke~_4_

4- mlds Hkh mÙke èkeZ&deZ lEcUèkh Js"B 'kkL=kksa ds Kkrk
èkkfeZd] èkekZRek] fou;'khy ,oa mÙke xq.k lEiUu jktk Hkh èkeZnso FksA
dqyØekxr :i ls pys vkus okys fo'kky jkT; dks èkeZ ds vuqlkj
gh izkIr dj vius jktf"kZ pfjr ,oa O;ogkj ds }kjk mldk foLrkj
fd;k rFkk yksxksa ds ân; esa laHkkfor vknj&lEeku izkIr fd;kA

19- @js$ ts l 'kqfHk% lqjkuq   % lEiUueU=kf¼ZfHk%A

20-  ekok  fo'kq¼nsgân;'pUnz|qfr% ikfRFko%A

21- @i$ Ruh rL; fo'kq¼oa'kfoHkokA1 Jh jkT;oR;qÙkek

22- @izk$ .kk @uke$ Hkor~ @fiz;k$ dqyxq @.kS$ YyZ{ehfjo@k$
xz;kgjs%_5_

5- eU=kksa Íf¼;ksa ls lEiUu jktk ds ;'k:ih lw;Z dh fdj.ksa
lqjyksd rd izdkf'kr gksrh FkhaA og èkoy pUnz fdj.kksa ds leku
fo'kq¼ ,oa fueZy 'kjhj rFkk ân; okyk jktk FkkA mldh iRuh Jh
jkT;orh mÙke ,oa fo'kq¼ oa'k ls mRiUu FkhA izk.kksa ls Hkh vfèkd fiz;
xq.kiq×t esa) gfj ds vkxs pyus okyh y{eh ds leku FkhA

23-   jrsÕ;Z'kksZ¿'kqfHkfjna @O$ ;kHkkL; d`RLu×txr~

24- ;kfr Le f=kfnoky;a ujirkoq|ku;k=kkfeo

25-  izEykuk Tojfoàyk dqyt  usdeUnk rnk

27- nsokgkjfofèkkfØ;kLofHkjrk rf}iz;ksxkr~ iqjk_6_

6- viuh ;'k :ih fdj.kksa ls lEiw.kZ txr~ dks izdkf'kr djus
okyh jkuh ifr ds fnoaxr gksus ij] ekuks tSls ujifr dh m|ku&;k=kk
esa tkrh Fkh] oSls gh og Hkh nsoyksd dks pyh tk,xhA ifr ds fnoaxr

1- miukxfjdk o`R;uqizkl
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gksus ds dkj.k vR;Ur efyu] fojg:ih Toj ls foày] mPpdqyksRiUu
jkuh vusd nq[kks ls lUrIr gksdj mnkl gks xbZA vfXunso dh vkgkj
fofèk&fØ;k esa vfHkjr gksrh gqbZ ifr ds fo;ksx ls igys gh og LoxZ
pyh tk,xh vFkkZr~ LoxZ esa ifr ds igq¡pus ls iwoZ gh pyh tk,xhA

IIIIIIIIII

1- nsoh jkT;orh rq rL; u`irsHkkZÕ;kZfHkèkkuk lrh

2- Jhjsokuqxrk Hkfo";fr rnk yksdkUrjklfõuhA1

3- ;L;ka tkr bgkuo|pfjr% Jhekunsoks u`i%

4- dkUR;k 'kkjnpUnzek bo txr~ izÈkn;u~ lOoZnk_7_

7- ml jktk dh nsoh jkT;orh uked lrh Hkk;kZ FkhA og y{eh
ds leku vuqxkfeuh rFkk yksdkUrj esa ifr dh lfõuh gksxhA mlls
mRiUu bl lalkj esa vfuUnuh; pfj=kokys Jhekunso jktk Fks tks ekuks
'kkjnh; pUnzek dh dkfUr ds leku fueZy pfj=k ds }kjk lnSo lalkj
dks vkÈkfnr djrs FksA

5- izR;kxR; lxn~xnk{kjfena nhX?kZ fofu'oL; p
6- izsE.kk iq=keqokp okJqonuk ;kr% firk rs fnoe~A

7- gk iq=kkLrfers rok| firfj izk.kSoZ̀Fkk fda ee
8- jkT;e~ iq=kd dkj;kgeuq;kE;|So HkrqZXxZfre~_8_

8- nh?kZ 'okl NksM+rs gq,] xn~xn gksdj iq=k ds ikl ykSVdj iq=k
dks izseiwoZd vJqonuk jkuh us ;g opu dgkµ

¶rsjs firk LoxZoklh gSaA gs iq=k ! vkt rqEgkjs firk ds fcuk esjs
izk.k O;FkZ gSa vFkkZr~ thfor jguk O;FkZ gSA vc esjk D;k gS\ gs iq=k !
rqe jkT; djks] eSa vkt gh ifr ds ekxZ dk vuqlj.k d:¡xhA¸

9- fda es HkksxfoèkkufoLrjd`rSjk'kke;ScZUèkuS%

10- ek;kLoIufuHks lekxefoèkkS HkR=kkZ fcuk thforqe~A

1. ifjdkj vyadkj



11- ;kehR;soeofLFkrk [kyq rnk nhukReuk lwuquk

12- iknkS HkfDro'kkfUuihM~; f'kjlk foKkfirk ;Rur%_9_

9- vc vk'kk:ih cUèkuksa ds }kjk vkc¼ bl foLr`r Hkksx&foèkku
ls eq>s D;k iz;kstu gS\ (vFkkZr~ vuUr vk'kkvksa ds cUèkuksa ls ;qDr
lkalkfjd Hkksxksa ls esjk vc dksbZ iz;kstu ugha gS) ek;koh LoIuksa ds
leku cus gq, lkalkfjd lekxe (vklfDr) vkfn dh fofèk esa HkÙkkZ
ds fcuk esjs thfor jgus ls D;k\ blfy, eSa (ifr ds ekxZ dk
vuqlj.k djrh gqbZ) LoxZ tkrh gw¡] bl izdkj dgdj fLFkr gks xbZ]
rc fu'p; gh nhukRek okys iq=k us ekr`HkfDr ds o'k gksdj pj.kksa esa
f'kj iVddj ;RuiwoZd dgkµ

13- fda HkksxSEeZe fda fg thforlq[kSLRof}iz;ksxs lfr

14- izk.kku~ iwOoZeg×tgkfe ijrLroa ;kL;lhrks fnoe~A

15- bR;soe~ eq[kiïtkUrjxrSUusZ=kkEcqfeJSnZ̀<a

16- okd~ik'kSfOogxho ik'ko'kxk c¼k rrLrLFkq"kh1 _10_

10- ¶rqe ls fo;qDr gksus ij eq>s lkalkfjd Hkksxksa ls D;k\ lq[kksa
ds }kjk eq>s thfor gjus ls D;k\ eSa vius izk.kksa dk vUr dj nw¡xkA
vkids LoxZ esa tkus ls iwoZ gh eSa pyk tkÅ¡xkA¸ us=k&ty ds fefJr
gksus ls xhyh gks tkus ds dkj.k iq=k ds eq[k&iadt ls fuLl`r ok.kh
:ih vR;Ur n`<+ ik'k ls ekuks jkuh fogxh ds leku o'khHkwr ,oa
vkc¼ gksdj [kM+h dh [kM+h jg xbZA

17- lRiq=ks.k lgkSn~èoZnsfgdfofèka HkÙkqZ% izd`R;kReuk

18- 'khyR;kxneksioklfu;eSjsdkUr'kq¼k'k;kA

19- @fo$ izsH;ks¿fi p lOoZnk iznnrh rRiq.;o~n~è;S èkua

1. A very large number of 'Prasastis' go to prove that in the fourth and
sixth centuries, the Kavya Literature was in its full bloom and that
the K‚vyas did not at all differ from those handed down to us."
æA Literary study of B‚«a BhaÊa BhaÊÊa, p. 8 Dr. N. Sharma
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20- rL;kS r¼wn;k lrh ozrfoèkkS lk{kkfnok#Uèkrh_11_

11- lqiq=k ds lkFk 'khy] R;kx] ne (bfUnz;ksa ij fu;U=k.k)
mioklkfn fu;eksa ds }kjk ,dkUr 'kq¼ fopkj ;qDr jkuh us Lo;a jktk
dh izkd`frd ÅèoZ nSfgd fofèk (nkg laLdkj fØ;k) dks iw.kZ fd;kA
ifr dh iq.;&o`f¼ ds fy, czkã.kksa dks lEiw.kZ èku nku esa ns fn;kA
lrhozr&foèkku esa fLFkj jgdj og vius ân; esa mlh (ifr) dk
è;ku djrh FkhA ekuks og lk{kkr~ v#Uèkrh FkhA

21- 1iq=kks¿I;wfZTtrlÙofoØeèk`fr% {kkUr% iztkoRly%

22- dÙkkZ uSo fodRFku% fLerdFk% iwOokZfHkHkk"kh lnkA

23- rstLoh u p xfOZorks u p ijka yksdKrkUukfJr%

24- nhukukFk lqâr~ fiz;kfrfFktu% izR;fFkZuka ekuuqr~_12_

12- mldk iq=k Hkh mnkÙk pfj=k (lkfÙod O;ogkj okyk)]
ijkØeh] èkS;Zoku~] {kek'khy ,oa iztkikyd gSA vukRe'yk?kh (viuh
iz'kalk Lo;a u djus okyk)] ferHkk"kh (g¡leq[k vFkok de cksyus
okyk)] nwljksa dh vis{kk Lo;a nwljksa ls igys gh cksyus okyk vFkok
nwjn'khZ gSA og rstLoh gS fdUrq vgadkjh ugha gS vkSj u gh ijyksd
dk Kkrk gS (vFkkZr~ feF;k Kku okyk ugha gS) vkSj u gh mu ij
vkfJr gS vFkok ykSfdd Kku okyksa ds vkfJr ugha gS)] fe=kksa dk fiz;
gS] vfrfFk;ksa dk HkDr gS] izkfFkZ;ksa (;kpdksa) dh bPNkvksa (izkFkZukvksa)
dks iw.kZ ,oa 'kkUr djus okyk gSA

IIIIIIIIIIIIIII

1- 2vL=kkikLrfoèkkudkS'kyxq.kS% izKkrlRikS#"k%

2- JhePpk#Hkqt% ize`"Vdud'y{.kkonkrPNfo%A

3- ihukalks fodokflrksRiynyizLi¼Zekus{k.k%

1. mYys[kkyïkj
2. mYys[kkyïkj



4- 3lk{kkr~ dke bokõoku~ ujifr% dkUrfoyklksRlo%_13_

13- j.k esa vL=kksa dks 'kkUr djus okys foèkku&dkS'ky xq.kksa ds
}kjk tks Kkr lRikS#"k (lkfÙod èkhjrk) ls ;qDr gS ,sls Jheku~ lqanj
Hkqtkvksa okys 'kq¼ djds pedk, gq, Lo.kZ ds leku mRd`"V ,oa
yko.;;qDr Nfo ls ;qDr gSa] iq"V dUèkksa okys gsa] vèkZfodflr
uhydey&ny ls LièkkZ djus okys us=k okys gSa] tks lk{kkr~ dkenso ds
leku lqUnj vaxksa okyk gS] tks L=kh dks foykl esa mRlo ds leku
vkuUn nsus okyk gSA

5- ;wiS'pk#fHk#PN`rSOoZlqerh fi=kk eekyÄ~d`rk

6- {kkR=ks.kkfte[kkJ;s.k fofèkuk nh{kkfJrks¿ga fLFkr%A

7- ;k=kka izR;fjla{k;k; rjlk xPNkfe iwOokZ fn'ka

8- ;s pkKko'kofÙkZuks ee u`ik% laLFkkif;";kfe rku~_14_

14- og i`Foh ;wiksa (fot;LrEHkksa) ls esjs firk ds }kjk
vyÄ~d`r dh xbZA fujUrj ;K ds vkJ; ls èkeZ ds }kjk fofèkiwoZd
eSa nh{kk ds vkfJr gksdj flagklu ij fLFkr gqvk gw¡A 'k=kqvksa ds fouk'k
ds fy, 'kh?kz gh iwoZ fn'kk esa ;k=kk dks tkrk gw¡A tks tks jktkx.k esjh
vkKk ds o'khHkwr gSa mudks iqu% LFkkfir d:¡xkA

9- bR;so×tuuheisrdyq"kka jktk iz.kE;ksfpoku~~

19- ukEcku`.;egUriksfHkjeyS% 'kDuksfe ;krqa firq%A

11- fda RokIrsu ;FkkonL=kfofèkuk rRiknlalso;k

12- ;kL;kehfr rrks¿Ec;kfreqn;k nÙkkH;uqKks u`i%_15_

15- bl izdkj viuh fu"iki ekrk dks iz.kke djrs gq, dgkµ^gs
ek¡] eSa rqEgkjs fcuk ifo=k ^riks ds }kjk Hkh firk dh cjkcjh ugha dj
ldrkA firk ds pj.kksa dh lsok ds }kjk ;Fkkor~ fofèk ls vL=k&fo|k

3. mRizs{kkyïkj
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dks eSaus izkIr fd;k gS] vr% eSa dqN fnuksa ds fy, vo'; izLFkku
d:¡xkA rRi'pkr ekrk us vfrizlUurk iwoZd jktk dks vkKk iznku dhA

13- izk;kr~ iwOoZiFksu r=k p 'kBk ;s iwOoZns'kkJ;k%

14- lkeUrk% izf.kikrcUèkqjf'kj% izHkz"VekSfyÏt%A

15- ukukKko'kofÙkZuks ujifr% laLFkkI; rLekr~ i8qu%

16- fuHkhZ% flag bokdqyksRdVlV% i'pkn~Hkqo×tfXeoku~_16_

16- iwoZiFk ls ogk¡ izLFkku fd;k vkSj iwoZns'k esa vkfJr tks 'kB
lkeUr (fonzksgh lkeUr) Fks muds ueLdkj (iz.kke) djus ls ftuds
f'kj ds eqdqVksa dh ekyk,¡ fxj xbZ Fkh] viuh vkKk ds o'korhZ mu
jktkvksa dks iqu% LFkkfir fd;kA rRi'pkr~ viuh v;kyksa ls O;kdqy
fuHkhZd flag ds leku jktk us if'peh Hkqou (fn'kk ;k ns'kksa) dh vksj
izLFkku fd;kA

17- lkeUrL; p r=k nq"Vpfjra JqRok f'kj% dEi;u~

18- ckgqa gfLrdjksiea l 'kudS% Li`"V~okczohn~ xfOZore~A

19- vkgwrks ;fn uSfr foØeo'kkns";R;lkS es o'ka

20- fda okD;SOoZgq fHkoZ̀Fkk=k xfnrS% la{ksir% dF;rs_17_&

17- ogk¡ lkeUr ds nq"V pfj=k dks lqudj vius f'kj dks
>Vddj] gkFkh dh lwaM ds leku viuh Hkqtk dks Li'kZ djrs gq, ml
xfoZr jktk us bl izdkj dgkµ¶;fn og esjs cqykus ij ugha vkrk gS
rks fu'p; gh og esjs ijkØe ds o'khHkwr gksdj vk;sxkA ;gk¡ vfèkd
ckr djuk O;FkZ gS] eSaus la{ksi esa dg fn;k gSA

21- v|So fiz;ekrqyks#fo"ke{kksHkk.kZoLif¼Zuhe~

22- HkhekoÙkZrjõp×pytyka Roa x.MdheqÙkjA

23- lUu¼SOoZjokftdq×tj'krSjUosfe rhÙokZ unha

24- RoRlsukfefr fu'p;kUujifrLrh..kZizfrKLrnk_18_



18- gs fiz; ekrqy ! vkt gh bl fo'kky] dfBu {kksHkk.kZo dh
LièkkZ djus okyh Hk;kud Hk¡ojksa ,oa egkrjaxksa ls rjõkf;r p×py
tyckyh x.Md unh dks ikj djksA lUu¼ (rS;kj) v'oksa ,oa lSdM+ksa
gkfFk;ksa ds }kjk unh dks ikj djds eSa rqEgkjh lsuk ds ihNs vkrk gw¡A
bl izdkj jktk us viuh fuf'pr dh gqbZ izfrKk dk ikyu fd;kA

25- ftRok eYyiqjha rrLrq 'kudSjH;ktxke Loda

26- ns'ka izhreukLrnk [kyq-----izknkn~f}tsH;ks¿{k;e~A

27- jkKh jkT;orh p lkèkqferuk izksDrka n`<a lwuq@uk$

28- HkDR;kEc Roefi izlUuân;k nkua iz;PNLo r@r~$_19_

19- eYyiqjh dks thrdj rRi'pkr~ {k.kHkj esa gh vius ns'k esa
igq¡p x;kA rc izseiwoZd eu ls czkã.kksa dks v{k; èku nku esa fn;k
vkSj lkèkqefr iq=k us n`<+rkiwoZd jkuh jkT;orh ls dgk] ¶gs ekrk rqe
Hkh HkfDriwoZd izlUu ân; ls nku nksA

IIIII

Chhangun‚rain Pillar-InscriptionChhangun‚rain Pillar-InscriptionChhangun‚rain Pillar-InscriptionChhangun‚rain Pillar-InscriptionChhangun‚rain Pillar-Inscription
(Samvat 386 (386+78) = 464 A.D.)

This inscription is carved on the three sides of the
pillar situated in the ChhangÒn‚r‚in Temple.

1. In the auspicious hour called 'Abhijiti' with the
constellation Rohinœ accompanied by moon on JyeÅtha
shukla Pratipada, Samvat 386, the auspicious sign of
'Shrœvatsa' was marked on his handsome, bright, large
and raised chest. His chest, heart and lotus like palms are
vestal. In his luxury (amusement), he is most pleasing to
laxmœ in befitting the cosmic machine moving, who is
detached, eternal and perfect dwelling on 'Dol‚dri'
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(Dhaulagir) and unblinkingly (constantly) adored by
gods.1

They were various dyrusties. They were very bright,
having mature reason by contemptation in many arts.

2. VriÅdev was the unique king who fulfilled his
promises by deeds. He eliminated the agonies by his
splendour and riches. He was ruling over as the sun,
rules over the world by its luminous rays likewise king
VriÅdev was reigning alongwith the help of his well
behavioured, scholar, self-respectful, successful and
humble sons.2

3. His (VriÅdev's) son was king Shankerdev who was
the owner of a rich kingdom and was inrincible by
enemies in war. He was pacifist and truthful. He
gained ample fame through his valour, charity,
respect, and grandeur. He protected the earth (his
kingdom) like a lion through his desired (favourable)
servents (army, assistants etc.)

1. He (ShÒdrak) would be surrounded by many ministers who
were rediculing  even the V¼hospati, hereditarily contempla-
tion of ethics, lustless, well-wishers and aware. He would be
engaged in entertainment alongwith the other Rajputs who
were at par with him in age, learning and ornaments born of
the lineages of various superior kings, mature in intellect and
most brilliant due to contemplation of many arts."æKadambarœ
Kath‚nurkham, p. 18, Cham. SKT.C. Ba. 1971.

2. He (Shudrak) used to be surrounded by many ministers, who
dedicated even Brhaspati by their talent, who were stable on
their posts hereditarily and aware because of contemplating
activities constantly. He used to be engaged in merriment along
with many princes, who were equal to him in age, learning and
ornaments.

æKadambari Kathamukham, Chaukhamba, Sanskrit Series,
1971, p. 18



4. His superior successor was king Shri Dharmdev who
was learned in scriptures (science of religion) end
action. He was religious, righteous (devout), humble
knowing best qualities. He extended his vast kingdom
which he got hereditarily according to ritual law by
his character and behaviour like a sage-king and
thereby gained possible honour in the hearts of people.

vejxq#efi iz;Kksiglf‰jusdØekxrSjld`nkyksfpruhfr'kkL=k&
fuEeZyeuksfHkjyqCèkS% fLuXèkS% izcq¼S'pkekR;S% ifjòÙk% lekuo;ksfo|k&
yïkjSjusdew¼kZfHkf"kDrikfFkZodqyksxZrSjf[kydykdykikykspudBksjefr&
fHkjfrizxYHkS% dkyfof‰% MeansMeansMeansMeansMeans     ¶og ('kwæd) vusd efU=k;ksa
ls f?kjk jgrk Fkk tks viuh izfrHkk ls o`gLifr dh Hkh f[kYyh lh
mM+kus okys] oa'kijEijk ls vius inksa ij fLFkr vkSj fujUrj
uhfr'kkL=k dk euu&fpUru djus ls fueZy ân;] fuyksZHkh Hkh
fgrfpUrd rFkk tkx:d FksA og vusd jktiwrksa ds lkFk
vkeksn&izeksn esa yxk jgrk FkkA tks voLFkk] fo|k rFkk vkHkw"k.kksa
esa mlh ds leku Fks] fofHkUu Js"B jktkvksa ds oa'kksa ls mRiUu Fks]
vusd jktkvksa ds euu ls ifjiDo cqf¼ rFkk vR;Ur iz[kj
FksA¸µdknEcjh dFkkeq[ke~] pkS- la-lh-ok-] 1971] i`- 18-

5. The sun-rays of his fame were shining upto heavens,
being the king having incantation (Mantra),
prosperities and substantiation. He was the king as
vestal as white moon-beams, having refined body and
heart. His wife Shree R‚jyawati was superb and born
of pure lineage. She was dear to him mone than ones
life. She was alike Laxmi, who walks ahead of Hari
(Godhead), in hereditary qualities.

6. The queen was illuminating the whole world by the
rays of her glory. After the demise of her husband,
she would also deport for the heaven he would have
accompanied the king in his garden - strolls. Due to
the demise of her husband she became tarnished in
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the fever of separation. The queen born in high lineage
became anguished due to many agonising sorrows.
As while becoming engaged in the ritual ceremony
of cremation, atonce, she determined ardently to leave
for heaven before her husband's separation from the
earth to heaven.

7. That king's wife Devi R‚jyavati was a 'Sati' (Fidel
women, loyal to her husband). She would be the follower
of her spouse like Laxmi and accompanying him in the
celestial world. She gave birth to king Shri M‚ndev
who had character laudable in the world. He always
delighted the world by his vestal character as luminous
as the autumn-moon.

8. The queen returned to the son, breathing deep, and
overwhelmed, she said with love and tearful face,
"Today your father is no more. O son! My life is
worthless without your father. My living is futile what
lasts with me? O son! you may reign. I shall follow
the path of my husband today only.

9. "I have nothing doing with this expansive luxurious
enjoyment, which is found by the bonds of hope (Means,
I have no purpose to live worldly enjoyments, with
infinite bonds of desire) what is there in living without
my husband in worldly attachments which are like
illusary dreams? Hence! (following the path of my
husband) I go to heaven." saying this, she got stunned.
The son certainly a miserable soul, being under his
materiarchal devotion, patting his head on the feet of
the mother endeavoured to sayæ

10. "What have I to do with worldly enjoyments, after
separating from you? What is there in my living with
pleasures? I shall end my life, I shall reach the heaven
before you do". The speech uttered through the lotus-
mouth of the son was mixed with tears. Hence it became



as if like a strong trap, binding the queen alike a
helpless bird, hypnotised she stood still and stable.

11. She completed the physical rituals (burning the dead
body etc. for king's celestial progress) herself along
with the good son, following the rules of modesty,
renunciation, self-restraint (austerity), fast etc. She
donoted all the wealth to the B¼ahmins in order to
enhance the piousness of her husband. Remaining
stable in all the vows of 'Sati' (chaste), all the while,
she thought only about her husband in her heart, as
if she was Arundhati personified.

12. Her son is also having a sublime character (having
auspicious behaviour), valiant, tolerant, forgiving and
maintainer of his subjects. He is unboastful (never self-
praising), always moderate in speech (Jolly or less talking
to the point). He is discreet as he speaks even before
than others. He is effulgent (radiant) but not egoistic.
He does not know the other worlds (means not having
false knowledge) neither he depends on them. He is
also not dependent on those having worldly
knowledge. Dear to his friends, he adores the guests,
he fulfills the desires of the praying solicitors.

III PhaseIII PhaseIII PhaseIII PhaseIII Phase

13. He is skillful in using the weapons in war which calm
down the enemies, his pure fair bearance and vestal
masculinity is wellknown. Such wealthy king having
handsome arms, a winsome splendour, refined as shining
gold purified, is staut-shouldered. His eyes compete with
the half-bloomed blue lotus petal. His organs are handsome
as the cupid god personified. He delights woman while
enjoying her as a celebration.

14. This earth is ornamented by my father with victory-
towers. I am placed on the throne always resorting to
sacrifice, systematically coronated by lawful rituals. I go
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forthwith to eliminate the enemy towards east. I shall
reinstate all the kings who are under my order.

15. Thus, providing an obeissance to her innocent mother,
he said, "O mother!, I can not match my father even
with any penances, without you? I have learnt
weaponry systematically by serving my father's feet.
Hence I shall definitely depart for the campaign for
some days. Then the mother permitted him with great
pleasure to do so.

16. He departed eastward, where vassal-feudals had
become vicious and seditious, subdueing them under
his order the king reinstated those, wreaths of whose
diadems were fallen while prostrating at his feet.
Then like the fearless lion ardently excited due to its
densed mane, the king departed for the western lands.

17. When he heard about the vicious character of the
feudals, he jerked his head, touching his arm
resembling with the trunk of an elephant, the elated
king said, thus, "If he does not come on my calling,
definitely he will come as a captive of my valour. Here
much talk is futile. I have said it briefly.

18. O my dear maternal uncle! cross today itself the
Gandak river, which is so vast, competing with the
difficult stormy sea by its terrible eddies and tidal
waves, having overflowing waters. I come following
your army behind, alongwith ready horses and
hundreds of elephants, crossing the river. Thus king
performed his vow as decided and marched forward.

19. He conquered Mallpuri and within a moment
reached his kingdom. Then he offered inexhaustible
money to the Brahmins, lovig and the sage-hearted
son firmly said to queen Rajyavati, "O mother , you also
give alms with devotion and blissful heart.



IIIIIIIIII

HkwfenkukfHkys[k
;g vfHkys[k Naxwukjk;.k efUnj ds LrEHk ds ewykèkkj ij

mRdhf.kZr ik;k x;k gSA iwOoZorhZ vfHkys[kksa dh fyfi dh vis{kk
bldh fyfi vkaf'kd :i ls uohu izrhr gksrh gSA ;g vfHkys[k fdlh
Hkwfe&Hkkx dh Lohd`fr ds lEcUèk esa gSA

1- µ µ µ µ µ µ µ µ "k µ
2- µ µ µ µ µ µ µ HkV~Vkjdµ

3- µ µ µ µ µ µ µ µ efu 504
4- µ  nks  µ u ekfu 20

IIIIIIIIII

Grant of Land-InscriptionGrant of Land-InscriptionGrant of Land-InscriptionGrant of Land-InscriptionGrant of Land-Inscription
This inscription is found engraved on the foundation-

terrace of the pillar of ChhangÒn‚r‚in Temple. The script of
this inscription seems more new than that of inscriptions
belonging to former times. This inscription is related to the grant
of any piece of land.

1.  æ æ æ æ æ æ æ æ "k  æ

2.  æ æ æ æ æ æ æ Bhatt‚rak æ

3.  æ æ æ æ æ æ æ æ M‚ni
(some meaurement of land) 404

4.  ædo  æna m‚ni  20
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IIIIIIIIIIIIIII

fo".kqfoØkUrewfrZ vfHkys[k
lEor~ 389 (º 78 ¾ 467 bZ-)

;g vfHkys[k Hkxoku~ fo".kq dh foØkUr ewfrZ ds vèkksHkkx esa
mRdhf.kZr gS tks i'kqikfr efUnj ds fudV fryõ vkSj okXefr ufn;ksa
ds lõe ij fLFkr gSA

1- ekrq% JhjkT;oR;k fgrd̀reul% lOoZnk iq.;ò¼~;S jktk1 Jhekunso%
'kqHkfoeyefr% ik=knkukEcqo"khZA2

2- y{ehor~ dkjf;Rok Hkoufeg 'kqHka LFkki;kekl lE;d~ fo".kqa
foØkUrewfrZ lqjeqfuefgra lOoZyksdSdukFke~_

1,- laor~ 300  809

2-c- oS'kk[k'kqDyfno 2
IIIIIIIIIIIIIII

Mighty ViÅ«u Image-InscriptionMighty ViÅ«u Image-InscriptionMighty ViÅ«u Image-InscriptionMighty ViÅ«u Image-InscriptionMighty ViÅ«u Image-Inscription
Samvat 389 (+78 = 467 A.D.)

This incription is engraved on the lower part of the
mighty image of Lord ViÅ«u adjoining the Pasupati Temple,

1. Levi (I) laro~ 300807 ekrq% Jh jkT;oR;k uns%
lOoZnk iq.;òn~è;S jktk Jhekunso'k~ 'kqHkfoeyefr% (EHkk (A) ikrqfn
rkEcokHkq%

2.  nk  f;Rok uqr̀ge~ bg ?k  LFkk  ;ke~ vkl lE;d~ fo".kq
foØkUrewfÙkZ lqjeqfuefgra lRoyksdSdukFke~_ oS'kk[k'kqDy _
1- 'kknwZyfoØhfMr]   2- ifj.kkevyïkj] vR;qfDr vyadkj



situated at the conference of Tilanga and B‚gmati rœvers.

The king, pouring the water of donation into the
beneficiary bowls of the supplians or on the proper needy persons
for enhancing the virtuous acts of his mother, having the
beneficent heart towards his mother R‚yavati, auspicious and
vestal wisdom and wealth, built' this temple in which set  up
the auspicious and mighty image of Lord ViÅ«u who is the most
excellent of all gods and sages, only the master of all the worlds.
(the whole universe)

IIIIIIIIIIIIIII

fo".kqfoØkUrewfrZ vfHkys[k
lnSo iq.;o`f¼ ds fy;s ;kpdksa ds ik=kksa esa nku:ih ty dh

o"kkZ djus okys vFkok ;ksX; O;fDr;ksa ij nku :ih ty dh o"kkZ djus
okys] ekrk jkT;orh ds izfr dY;k.kdkjh eu okys] 'kqHk ,oa foey
cqf¼eku~ rFkk y{ehoku~ jktk Jhekunso us bl Hkou dks cuokdj
mlesa lEiw.kZ nsoksa ,oa eqfu;ksa ls Js"B ,oa ldy Hkqou ds ,dek=k
Lokeh fo".kq dh 'kqHk foØkr ewfrZ dks lE;d~ :i ls LFkkfir fd;kA
oS'kk[k 'kqDy f}rh;k lEor~ 389
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IVIVIVIVIV

f'kofyõLFkkiuk f'kykys[k
lEor~ 388 (388º78¾466 bZ-)

yktuikV esa f'kofyõ ds vèkksHkkx esa mRdhf.kZr ik;k x;k gSA
mRdhf.kZr Hkkx yxHkx 103 lS-eh- pkSM+k gSA le; laor @388
(388$78¾466 bZ0) gSA vfHkys[k olUrfrydk NUn esa gSA

1- 1lkSÕ;sZ.k uhfrlfgrsu foftR; lE;d~ p2

A

2- rL;kK;k 'kqHkers''kqHko`f¼fyõe~

] ;] u HkfDregrk ujoEeZukEuk_
izlknL; µ uq:i µ g iz µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

1- ,- laor~ 300 80 8

2- ,- T;s"Bekls 'kqDyfno 10] 4

1- lkgl vkSj ln~O;ogkj vkSj vuo| O;ogkj ls og xq.k'khy dk;ks± esa O;Lr
gks x;k vkSj liQyrkiwoZd 'kklu djrk jgkA mldh vuqefr ls ,d ujoekZ
uked Hk`R; us cM+s HkfDrHkko ls ,d mi;qDr lqUnj efUnj dk fuekZ.k fd;k
vkSj blesa laor~ 388 T;s"Bekl 'kqDy i{k dh prqnZ'kh dks Hkxoku 'kïj dh
ewfrZ&LFkkiuk dk mn~?kkVu lekjksg fd;kA
æRegmi D. R. Inscription of ancient Nepal, page 5 Abhinav Publi-
cation, New Delhi, 1983

2- olUrfydk



IVIVIVIVIV

Shivalinga-EstablishmentShivalinga-EstablishmentShivalinga-EstablishmentShivalinga-EstablishmentShivalinga-Establishment
Slab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-Inscription

Samvat 388 (388+78 = 466 AD)

This inscription has been found engraved at the lower
part of Shivlinga in L‚janp‚t. It is about 103 cm. wide.
Samvat 388 (388+78=466 AD) Inscription is in the metre
of vasanta Tilak‚.

With the help of his valour and morality, conquerring
his enemies properly and æ æ æ æ æ æ æ æ by his
permission for auspicious enhancement of virtuous
wisdom, with devotunal spirit, his (M‚ndeva's) dÒtuk
named. Narendra Verm‚ set up the Shivlinga (in the
temple) by the bounty of the king. Samvat 388 jyeÅÊh m‚s
shukla diva chaturdashi with courage and with right
behaviour and unblemished conduct he (M‚ndev), engaged
in virtuous deeds, reigning victoriously, by his permission,
his servant by name Narvermm‚ with great devotion,
constructed a suitable and magnificient temple and
inaugurated the ceremony of setting up a Phallus (Lingam)
in it in Samvat 388 JyoÅÊh m‚sa shukla div‚ 14.l

IVIVIVIVIV

f'kofyõLFkkiuk f'kykys[k
¶vius 'kkS;Z ,oa uhfr ds lg;ksx ls 'k=kqvksa dks vPNh izdkj

thr dj vkSj µ µ µ µ µ mldh vkKk ls 'kqHk cqf¼ dh 'kqHk o`f¼
ds fy;s cM+s HkfDr Hkko ls ujoEekZ uked O;fDr us jktk dh d`ik
(vkKk) ds vuqlkj f'kofyõ dh LFkkiuk dhA laor~ 388 T;s"Bekl
'kqDy fnu prqnZ'khA

1. Regmi D.R. Inscriptions of Ancient Nepal, Abhinav Publication,
New Delhi, 1983, p. 5.
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VVVVV

bUnynsoh f'kykys[k
lEor~ 399 (+78¾477 bZ-)

;g vfHkys[k dBek.Mw ds fo'kkyuxj esa bUnynsoh ds efUnj
esa ,d ewfrZ ds vèkksHkkx esa mRdhf.kZr gSA

1- laor~ 300 9 0 9 T;s"Bekls 'kqDyfno 2 _

VVVVV

Indaldevi Slab-InscriptionIndaldevi Slab-InscriptionIndaldevi Slab-InscriptionIndaldevi Slab-InscriptionIndaldevi Slab-Inscription
Samvat 399 (+78 = 477 AD)

This inscription is engraved at the lowerpart of an
idol in the Temple of Indaladevi at Vish‚lnagar of
K‚ÊhmandÒ.

Samvat 399 JyeÅÊm‚sa Shukta dvitœy‚.

VVVVV

bUnynsoh f'kykys[k
vFkZµlEor~ 399 T;s"Bekl 'kqDy f}rh;kA



VIVIVIVIVI

i'kqifrjRus'ojLFkkiuk&nku{ks=k vfHkys[k
laor~ 402 (lu~ 480)

;g vfHkys[k i'kqifr&efUnj ds fudV nsoikVu esa ikVkVksys
(ikVkVksys) ds lehi f'kofyõ ds vèkksHkkx esa mRdhf.kZr ik;k x;k gSA
le;µlaor~ 399 (399+78¾ lu~ 477 bZ0) gSA

1- egsUnzleohÕ;ZL; dUnIiZln`'k|qrs%A
jkK% JhekunsoL; lE; @d~ ik$ y;r% iztk%_

2- rRiknHkDR;k fofèkon~ jRula?ksu lOoZnkA
jRus'oj% iz;Rusu LFkkfirks¿;a lqjksÙke%_

3- Hkxors jRus'ojk; jRula?ksu nÙka {ks=ka ;Fkk
nqyÄ~xzkeizns'ks i×pkuka 'krkuka Hkwfe% 500 [kSiqÄ~xzkeizns'ks
"k..kka izns'ks }Ô¼ZL; 'krL; Hkwfe 20050

4- fofyfo{kizns'ks¿"kZr̀rh;L; Hkwfe% 300 50 okXorhikjizns'ks 'kr};L;
Hkwfe% 200 osEek;ko'khR;qÙkjL; 'krL; Hkwfe% 100 80 [kSu"iqizns'k
uoR;k Hkwfe% 90

5- µ µ µ izns'ks µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

Hkwfe% 100

1v- laor~ 300 909

2v- vk"kk<ekls

2v- 'kqDyfno
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VIVIVIVIVI

Pashupati Ratneshwar-Setup-Land-Pashupati Ratneshwar-Setup-Land-Pashupati Ratneshwar-Setup-Land-Pashupati Ratneshwar-Setup-Land-Pashupati Ratneshwar-Setup-Land-
Donation InscriptionDonation InscriptionDonation InscriptionDonation InscriptionDonation Inscription
Samvat 399 (399+78 = 477 A.D.)

This inscription is found engraved at the lowerpart
of the Shivlinga near P‚t‚tole (P‚Ê‚-tole) adjoining
Pashupati temple.

Valiant like Indra, the lord of gods, elegant like cupid
(K‚mdeva) king M‚ndeva served his subjects properly
always, by the grace of his (king M‚ndev) feet,
Ratnasangha set up the image of Rtneshwara, The supreme
god with ritual laws and proper endeavour. Ratan sangha
donated the land for Lord Ratneshwar as follows:æin
Dullangr‚m region 500 BhÒmi, in Khempungr‚m regions
600 Bhumi, in Duprangr‚m region 100 BhÒmi, in
Hmspringr‚m region 250 BhÒi, in Bilirksh region 350
BhÒmi, in V‚gavatip‚r region 200 BhÒmi, in VeÅm‚ 180
Bhumi, in KhenaÅpu region 90 BhÒmi æææææ in region
æææææææææææææææææææ

BhÒmi 100 AÅ‚dh m‚sa Shukla diva Samvat 399.

VIVIVIVIVI

i'kqifrjRus'ojLFkkiuk&nku{ks=k vfHkys[k
jktk bUnz ds leku ijkØeh] dkenso ds leku yko.;;qDr

jktk eku nso lE;d~ :i ls viuh iztk dk ikyu djrs FksA jRulÄ~?k
us lnSo ml lqjksÙke dh LFkkiuk dhA jRulÄ~?k us Hkxoku jRus'oj ds
fy;s {ks=k nku fn;k tSls fd nqayÄ~xzke izns'k esa 500 Hkwfe] [kSiqÄ~xzke
izns'k esa 600 Hkwfe nqizÄxzke izns'k esa 100 Hkwfe] ãfLizÄ~xzke izns'k esa
250 Hkwfe] fcfyfo{k izns'k esa 350 Hkwfe] okXorhikj izns'k esa 200
Hkwfe] osEek esa 180 Hkwfe] [kSu"iq izns'k esa 90 Hkwfeµ µ µ µ  izns'k
esa µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ  µ µ µ Hkwfe 100 vk"kk<+
ekl 'kqDy fno laor~ 399



VIIVIIVIIVIIVII

Hkxoku bUæf'kykys[k
laor~ 402 (lu~ 480)

;g vfHkys[k yxHkx 60 lS- eh- pkSM+k gSA ;g f'kykys[k Hkwfe
esa uhps xM+k gqvk gS ftlds dkj.k ;g iw.kZ :i ls ugha i<+k x;k gSA

laor~ 402 (402+78¾480bZ-)

1- @lao$r~ 402 jkK% JhekunsoL; lE;d~ iky;rks eghe~A
vk"kk<'kqDyL; frFkkS i×pn';ka 'kqHkkfRFkZuk_

2- of.ktka lkFkZokgsu xqgfe=ks.k HkfÙkQr%A
laLFkkfirks¿=k Hkxoku~ bUnzks uke fnokdj%_
{ks=ka ;Fkk xqEi<~'kqaizns'ks

3- 'krL; Hkwfe% fi.Mdekfu pA

VIIVIIVIIVIIVII

Lord Indra Slab InscriptionLord Indra Slab InscriptionLord Indra Slab InscriptionLord Indra Slab InscriptionLord Indra Slab Inscription
Samvat 402 (480 A.D.)

This incription is about 60 cm. wide. This inscription
has not been read and traceŠ out properly because of its
being burried under the ground.

Samvat 402, king Mandev was nurturing the empire
properly. On the day of †ÅÒdha shukla Panchadashœ
(Pur«amasi, having the desire of prosperity in his business,
Guhyamittra, the chief of the Finance Department
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(S‚rthw‚h), devotedly set up the image of Lord Indra under
the name of Div‚kara. He donated the following land for
Duvakar-

Lands GumpaŠhshum region - 100 BhÒmi-
pindakam‚ni

VIIVIIVIIVIIVII

Hkxoku bUæf'kykys[k
cgky fLFkr Hkxoku~ bUnz laor~ 402 esa jktk ekunso i`Foh dk

Bhd izdkj ls ikyu dj jgs gSaA vk"kk<+ 'kqDy i×pn'kh (iw.kZeklh)
ds fnu vius okf.kT; esa 'kqHk dh bPNk ls xqgfe=k lkFkZokg us
HkfDriwoZd fnokdj uke ls Hkxoku~ bUnz dh ;gk¡ LFkkiuk dhA

xqEi<~"kqa izns'k esa tSlk fd {ks=k gS&100 Hkwfefi.MdekfuA



VIIIVIIIVIIIVIIIVIII

i'kqifr t;s'ojfyÄ~xLFkkiuk vfHkys[k
laor~ 413 (lu~ 491 bZ-)

;g vfHkys[k iq'kifr&efUnj ds mÙkjh }kj ds lEeq[k fLFkr
f'kofyõ ds vèkksHkkx esa mRdhf.kZr gSA

1- vks3e~ laor~ 400 103 Jhekunsou`irs1'pj.kizlknkr~
HkDR;k fo'kq¼efruk t;oEeZukEukA
fyÄ~xa t;s'ojfefr izfFkra u`yksds

2- laLFkkfira lu`irsTtZxrks fgrk;_
Hkxorks¿L; fyÄ~L; dkj.kiwtk;2 µ l µ µ µ µ ;L;
iq.;k&I;kukFkZ nÙka v{k; @uhoh$

3- µ µ µ µ µ µ µ Ø µ µ T;s"B'kqDy µ µ µA3

VIIIVIIIVIIIVIIIVIII

Pashupati Jayashwar Linga FoundationPashupati Jayashwar Linga FoundationPashupati Jayashwar Linga FoundationPashupati Jayashwar Linga FoundationPashupati Jayashwar Linga Foundation
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Samvat 413 (491 A.D.)

This inscription is engraved at the lowerpart of Shivalinga
in front of the Northern door of pashupati temple.

Om Samvat 413, due to the grace of feet of king M‚ndeva,
having the devotional spirit and vestal wisdom, Jayaverma set

1- olUrfrydk NUn
1- àwyj i<+rs gSµdkj.kiwtk@;S$µ µ µ µ µrk;Loµ µ µ ;sukRFkZ_
2- àwñ I r`rh; iafDr dks ugha i<+rs gSaA
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up the illustrions Linga under the name of Jayeshwar, for
the welfare of king and the world on this vast earth.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

 æ æ Kra  æ æ bright fortnight of

JyeÅÊh  æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ|

VIIIVIIIVIIIVIIIVIII

i'kqifr t;s'ojfyÄ~xLFkkiuk vfHkys[k
¬ laor~ 413 jktk Jh ekunso dh pj.k d`ik ls HkfDr iwoZd

'kq¼ efr ds }kjk t;oekZ us bl foLr`r ujyksd (Hkwyksd) esa t;s'oj
uke ls fo[;kr fyõ dks jktk vkSj txr~ ds fgr ds fy;s LFkkfir
fd;kA

bl Hkxoku fyõ dh d.kZ&iwtk (dkj.k iwtk) ds fy;s vkSj
viuh iq.;izkfIr ds fy;s v{k; uhfo dks iznku fd;kA µ µ µ µ
µ µ Ø  µ µ T;s"B 'kqDy  µ µ µ µA



IXIXIXIXIX

Naxwukjk;.k fir̀ewfrZ LFkkiuk f'kykys[k
laor~ 427 (lu~ 505 bZ-)

;g vfHkys[k Naxwukjk;.k&efUnj ds izos'k }kj ds nkfguh vksj
vèkks Hkkx esa mRdhf.kZr gSA

1- laor~ 400 207 dkfrZd'kqDyfno 10] 3 nkrÕ;Zrho fonqf"k
izfFkrizHkkos Jhekunsou`irkS txrha HkqufDrA

2- rL;So 'kq¼;'k'pj.kizlknkr~ fi=kks% d`frfj;a fujis{kukEuk_
d`Rok p rka fofèkon=k ;nfLr iq.;e~

3- iq.;su rsu fir`nSorHkkfxuks esA
fi=kks% izoklxr;ksj~èkqzoeLrq ;ksx%
vU;=k tUefu fo'kq¼orhfr d`Rok_

IXIXIXIXIX

ChhangÒn‚r‚in Father Statue-ChhangÒn‚r‚in Father Statue-ChhangÒn‚r‚in Father Statue-ChhangÒn‚r‚in Father Statue-ChhangÒn‚r‚in Father Statue-
Foundation Slab-InscriptionFoundation Slab-InscriptionFoundation Slab-InscriptionFoundation Slab-InscriptionFoundation Slab-Inscription

Samvat 427 (505 A.D.)

This inscription is engraved at the lower side of the
entrance-gate of ChhangÒn‚r‚in Temple. Vasanta Tilak‚ metre
is used here.

Samv‚t 427, on the 13th day of the bright fortnight of
K‚rtika, a great scholar among munificents, having
illustrious influence, king Mandev was enjoying the earth.
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Due to the glory celebrity and bounty of his feet, a virtuous
statue resembling his father's countenance was built
without name and set up according to the ritual laws by
its virtue, I (king M‚ndev) because the vessel (partner) of
filial-devotion. This statue (of my father) will also make
my life full of filial devotion vestal. This time is an
auspicious occasion for my father to leave for heaven.

IXIXIXIXIX

Naxwukjk;.k fir̀ewfrZ LFkkiuk f'kykys[k
laor~ 427 dkfrZd 'kqDy =k;ksn'kh ds fnu nkrkvksa esa vR;Ur

fo}ku~ izfl¼ izHkko okysJhekunso egkjkt ds i`Foh dk Hkksx djrs gq,
mlds gh ;'k vkSj pj.k&dhfrZ&d`ik ls firk dh vkd`fr ds leku
bl iq.;e;h ewfrZ dks fcuk fdlh uke ds cukdj mls fofèkor~
LFkkfir fd;k vkSj mlds iq.; ls eSa fir`HkfDr dk Hkkxh gqvkA ;g
(ewfrZ) nwljs tUeksa esa Hkh esjs fir`HkDr thou dks ,slk gh fo'kq¼
cuk;sxhA bl le; firk ds Bhd LoxZ&izLFkku dk ;ksx gSA



XXXXX

nsoikVu f'kofyõ vfHkys[k
;g vfHkys[k nsoikVu esa i'kqifr&efUnj ds fudV ,d ?kj esa

f'kofyõ dh pkSdksj vkèkkjf'kyk ds Åij mRdhf.kZr gSA laor~ vfHkys[k
esa viBuh; gSA

1- laor~ µ µ 4µ ek?k'k qDyi{kfno 103 Jhekunsou~&
irs'pj.kizlknkr~ # yj jRula?k%A

2- u% izHkqla?kukEu% fyõkfJrkd̀fr&
fj;a txrks  fgrk;S  izHkqds'ojL; {ks=kkfHkys[;a ;Fkk izafizizns'ks µ
µ µ µ µ µ

3- µ µ µ @iz$ns'ks @i$×pk'k @rks Hkwfe 50$ fi.Mde~ ekfudk%
202 esf'kaizns'ks pRokfj'krks Hkwfe 40 fi.Mda ekfudk 20
oksroks#"ks izns'ks o"VsHkwZfe @60$µ µ µ

4- µ µ µizns'ks f=ka'krks Hkwfe 30 fi.Mda ekfudk% 108
lhrkVhtksfYizins'ks pRokfja'krks Hkwfe 40 fi.Mda ekfudk 20
izf;fV~Vjokizns'ks f=ka'kÙkjL;µ rµ

5- fi.Mda ekfu 70 2
XXXXX

Devap‚tan Shivalinga-InscriptionDevap‚tan Shivalinga-InscriptionDevap‚tan Shivalinga-InscriptionDevap‚tan Shivalinga-InscriptionDevap‚tan Shivalinga-Inscription

This inscription is engraved on a quadrangular
foundation-slab of Shivlinga in a house near Pashupati
Temple in Devp‚tan.
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Samvat (4.3) 4, on the 13th day of bright fortnight of
M‚gha m‚sa, by the grace of feet of king M‚ndeva, Ratna
Sangha set up this idol with the support of a Linga under
the  name of Prabhusangha for the welfare of the world.
As 50 BhÒmi and 202 Pindam‚nik is donated to the
Inscription land of Prabhukeshuar in Pampri region, on
Maishim region 40 BhÒmi, and 20 Pidm‚nik, in votvoruÅo
region 60 BhÒmi, in æ æ æ æ æ æ æ æ 72 pindm‚ni.

XXXXX

nsoikVu f'kofyõ vfHkys[k
laor~ (4-3) 4 ek?k 'kqDy =k;ksn'kh ds fnu] Jhekunso jktk ds

pj.kksa dh d`ik ls jRula?k us µ µ µ izHkqlaa?k uked fyõ ds vkJ;
ls ;g ewfrZ (d`fr) txr~ fgrkFkZ LFkkfir dhA tSls izafiz izns'k esa
izHkqds'oj ds {ks=kkfHkys[k dks 50 Hkwfe] 202 fi.Mdekfud] eSf'k izns'k
esa 40 Hkwfe] 20 fi.Mekfud] cksroks#"kks izns'k esa 60 Hkwfe  µ µ µ
µ µ µ izns'k esa 30 Hkwfe 18 fi.Md ekfud] lhrkVhtksfYi izns'k
esa 40 Hkwfe 20 fi.Md ekfud] izf;fV~Vjok izns'k esa 130 (Hkwfe) 72
fi.M ekfuA



XIXIXIXIXI

gfjxkWo&}Sik;u&Lrks=kkfHkys[k
;g vfHkys[k gfjxk¡o ds iwoZ esa yxHkx nks lkS ehVj dh nwjh

ij fLFkr gSA f'kyk dk yxHkx 28 lS-eh- pkSM+k Hkkx vfHkfyf[kr gSA
;g vfHkys[k 'kSyh dh n`f"V ls jktk ekunso vFkok jktk olUrnso
dkyhu izrhr gksrk gSA egkdfo vuqijed`r ;s 34 'yksd vR;Ur
ân;Li'khZ] nk'kZfud ,oa lkfgfR;d gSaA 'yksd 1&9 rd 'yksd NUn]
11&20 rd mitkfr] 21ok¡ 'yksd #fpjk] 22&23] rd 'yksd
f'k[kfj.kh] 24&25 'yksd izgf"kZ.kh] 26ok¡ 'yksd e×tqHkkf"k.kh] 27&28
'yksd rFkk 32&34 'yksd ekfyuh] 29&30 'yksd ÏXèkjk ,oa 31ok¡
'yksd #fpjk NUnksa esa fy[ks x;s gSaA

1- µ µ µ µ µ µ µ µ µ "k ;rkReusA

2- µ µ µ µ µ µ µ µ µ fèk;So rs ue%_1_

3- µ µ µ µ µ µ µ µ µ izfrnsgfue~&A

4- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ fudh..ZHkkuquk_2_

5- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ lOoZekRefuA

6- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ f'kuhodkUrj~_3_

7- µ µ µ µ µ µ µ µ µ ;su rstlkA

8- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ forso Hkklrs_4_

9- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ iFksu lkSxrk%1A

1- ySñ lkSxr%
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10- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ RifrHkZoS%_15_

11- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ;kA

12- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ Õ;Zr_6_

13- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ u okj.ksA

14- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ n#Xue~_7_

15- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ l izcq¼ÔA

16- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ts;q%_8_

17- ekrZ.M1 µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ A

18- µ µ j;s µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ feRFk_9_

19 µ µ µ dj.kkn`rsu2 fuR;e~ µ µ µ µ µ µ µ A

20- µ µ fdfeg LofLrokP;'ks"kµ µ µ dfFkrUuµ µ µ µ

 µ µ µ _10_

21 i j k U u k f L r d r k a
iziUuSL=k;hfujksfèk3 .k%A

22- O; O;u uk| yksds èkEekZ L;ks4  ;fn u
Hkfo";_11_

23- o sn a  i z frdh..k Zo kD Roknuk fnfu"B a
"k pA

24- dFka osn bgkHkfo";r~ Roa Hkkjrkfn ;fn uk
@jfp@";%_12_

1- ySñ fu"ksèk djrs gSaA
2- ySñ (d)j.k&xsu_
3- ySñ fujksfèkkfHkj@

4- ySñ èkkEekZHkLrU;ks_



25- @iz$ek.k'kq¼Ôk fofnrkRFkZrÙo% izdEI;ekue~1 

"BSA%2

26- (è k)Ee Z fe R; a  t;rk s  fgr S " k h u i z kr fu";n ~
;fr  % _13_

27- "E;ek=kkJ;.kknHkh{.ka dqrfdZddSLr
.kA

28- O;oS"khUu ìFkd~ izHkk.ka dFka rnL;krqfeg
i%_14_

29- fi p i z k. k fo;k s  g sr q Uu Z
izR;ok; ;S"kkA

30- Roeso izfrosfRl lE;Ä~ u osfnrkU;ks Hkqfo df'o@nfLr$3

_15_

31- Lrqfr L;knuqoknrks ok LrqR;s"kq okpke~ f}r;4A
A

32- @Lrq$ frxqZ.kkuka fofèkuk u lRokUu pkuqoknLRof;
_16_

33- u èkEe Z ldya U;fg alhLRoUu So jkekfnj;a
U; (A)

34- .khe oS"kf;dh×p r`".kka fo"kw; 'kq¼LRofefr
_17_

35- dkek|fofoÙkQ:ia ;fn O;ofj";r5 A

1- ySñ ej.ke~_
2- ySñ "B_
3- ySñ df'p@n$ && _
4- ySñ f}r~@;k$_

5- ySñ O;ofj";r~ ds i'pkr@ yqIr o.kkZï ugha yxkrsA

Harigoan-Dvaipayan-Stotra Inscription 59
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36- Le`rhukexrs Jqrhuka rn| yksds fu;ra O; 1

_18_

37- @o$ikV~; eksgkuewya O;l̀{kr~ Lo;×p èkEekZfn txR;Ùkh"Br~A2

38- Ro;kxkTtxfr i z fr "B k U Roe so è k Ee Z
fofoèkkufrf"B3_19_

39- ou~ nq"izfriknesrr~ LoXxkZfn 'kCnksifucUèkek@=ke~$A

40- nLrhfr tuks xzgh";n~ HkokfugSoa ;fn u O;us{;r~4

_20_

41- rk dqefrfHkjaglko`rS% dqrfDddS% dFkefi
lkSxrkfnfHk%$5

42- @1$of; % izfFkrfxfj izkkfo;e~6 i;ksfuèkkS lfjfno*
foUnfr7 fLFkfre~A

43- n~ fofu;riknkRFkkZ|uqxekr~ ro JqRok
dkO;a lifn euq"kkxE; (A)

44- Roa  n 8 ijekRFkk Zu qlj.k s
nèkkR;qPpSEeksZga lifn xrfo|s"Vfu9   _22_

45- 'kkL = k s  eu q;eo `gLiR; q'kulk a foèk ku a
d`RFkkukelqxeinka10 yksd A

1- ySñ O;'kd~
2- ySñ vfr"B@r~$_
3- ySñ fofèkkukUofr"B@%$
4- ySñ @O;u{;r~$_
5- ySñ lkSxrSj~_
6- ySñ vfuf'pr gSa
7- ySñ foUnrs
8- ySñ &&&&&(RFkZRokngu)_
9- ySñ fo|s"Vfu
10- ySñ d`R;kuke'k &&& inka_



46- uSoa izfrfo"k;ek"kw; fuiq.kiQysuSok'ks"ka Rofenaee
_23_

47- u ~  u `ipfjrku qo k fnH k ko kr ~  i kn kn s 1

izfrfu;rUrr'pdkO;e~ (A)

48- 2 j uqdFkuknihg 'kkL=k a Roa 'kDrsfjnefi
Hkkjrk|dk"khZ @%$_24_

49- HkotyèkkS fooÙkZekuku~ jkxkfnizirfèk;% izxk<+
eks@gku~$(A)

50- ;kfLRofefr3 foèkk; eqfDrekXxZ lkohuke~4 Hkqfo
iq#"kkïjksf"k eU=kS%_25_

51- l q@f[kuk$5 fofoDroplk Ro;k lrk d `i;k
ijkR'kZfofuosf'kcqf¼ukA

52- t@x$rks fgrk; lqd`rs g Hkkjrs Hkqfo okÄ~e;a ldyeso
nf'Z'kre~_27_

53- (fofnrfofoèkkèkEeksZ osfnrk
okÄ~e;kukfUujofèkdfeF;k'kkUrjkxkfnnks"ke~A6

54- j o ijkRFkZLrn~ Hkkokr~ eksgtkyfUrfejfeo
fooLoku~ va'kqfHk% izf{k.kksfr_27_**********

55- izfrfo"k;fu;ksxkr~ ikydRokPp rklkfUuiq.krnocksèkkr~
rf}osdknnks"kk@r~$ (A)

1- ySñ ikBkns%_
2- ySñ (rs) j~_
3- ySñ ;Lre~
4- ySñ tkphuke~
5- ySñ fu"ksèk djrs gSaA
6- ySñ vfeRF;k'kkõjkfnnks"k(e~)

Harigoan-Dvaipayan-Stotra Inscription 61
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56- txfr rnqins'kkr ~ Ro a feFkLrf}Hkkxkn qifgr1 bo
ewfrZL=;kReuke=k okpke~2 _28_**********

57- lkS{E;k3 nqCcksZèkeh'ka fLFkrefi ldya yksdeko`R; rUok
okXcq¼ÔksjI;rhrkµ

58- dFkefi (djefi) eqfufHk% Lokxekn~ ;krrRoe~ (A)
fo|k:ia fo'kq¼s4 ineufr'k;µ

59- {kh.klalkjcUèka L;knkRekuUu tkrq Rofeo dFkf;rk df'pnU;ks
f}rh;%_29_

60- izR;kèkkjfLFkrRokr~ i`Fkxfi u i`Fkd~ rRLo:ikfo'ks"kkr~ fuR;a
èkEeSZj;ksxkµ

61- r~ iqujfi u rFkk lOoZdkykizrhrs% (A)5 uk'kkRiknk|;ksxkr~
fLFkrefiµ

62- txrLlOoZxa O;kfiHkkokr~ pSrU;a :ii{kfLFkrefi dFk;sµ

63- r~ dks uq yksds RonU;%_30_ fujagla nqfjrfena foosfdua
reksuq"ka 'kfeµ

64- rHkoa foif'pre~A fxjkEifra lqfèk;elfõpsrla e;ksfnµ

65- ra opueqiSrq rs lnk*****_31_ 'kferHkoHk;su {kkf;.kkKkujk'ks%

66- Lo;eqifgrèkkEuk os|ikjõrsuA txnijtlsna rr~ Ro

67- ;k lOoZekjkn~ fo;fno frfejk.kka {kk;dsukoHkkfr6 _32_

68- xq.kiq#"kfoosdKkulfEHkUutUek O;fr;qrfo"k;k.kka Roa

1- ySñ mifpr_
2- =;kReuk eU=kokpke~_
3- lkS{E;kn~
4- fo'kq¼s%
5- ySñ loZdkyizrhrs%
6- {kk;ds.k



69- fxjka lafoosdhA txfr èkufo:<O;kfilEeksgHksnh P;qrtx&

70- nfujksèk% [ks 'k'kho pdk%fl_33_ rngfefr uquw"kn~
fHkUu&lalkjµ

71- cUèke~ forelejtLda Rokõjh;kalek|e~A dFkefi ifj&

72- y?oh a1 LokfUucèukfe okpe~ rfng firfj es Roa
lainLlfEcèkRLo_34_

73- Hkxorks }Sik;uL; Lrks=kÄ~d`reuqijes.k_2

XIXIXIXIXI

Harigoan-Dvaipayan-StotraHarigoan-Dvaipayan-StotraHarigoan-Dvaipayan-StotraHarigoan-Dvaipayan-StotraHarigoan-Dvaipayan-Stotra
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

This inscription is situated at the distance of about
200 meter in the East of village Harigoan. About 28 cm.
wide part of the stone is engraved. From the point of view
of insertional style, This inscription seems of during the

1- ySñ ijy?ohe~  
2- (d) vlaxfr vyadkj)

1. (d) In the time of Lichhavis, arts and literature had made
progress. Sanskrit langauge was prevalent and most of the
inspcriptions were written in Sanskrit and used Gupta
script. The learned people were respected in the palace and
courts. The Court-poets like Yama, Usanas, B¼haspati
and Anuparam flourished. æA short History Nepal,
by Netra B. Thapa, p. 34.

([k) The Lichhavis of Nepal were considerably influenced by
the culture of the Gupta period. This is evident in their
inscriptions which closely follow the terminology of
Guptas.
Studies æThe History and Culture of Nepal. By Lallan Ji
Gopal & Thakur Prasad Verma, Bharati Prakashan,
Varanasi, 1977.
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period of king M‚ndev or king Vasantdeva. These 34
shlokas composed by epic poet laurate Anupa¼am are most
poignant, philosophical and literary. From s'loka 1-9 are
in s'loka metre, 11-20 in Upj‚ti, 21st in Ruchir‚, 22-23 in
Shikhari«œ, 24-25 in PraharÅi«œ, 26th in Majubh‚Åi«œ, 27-
28, 32-34 in M‚linœ, 29-30 in Sragdhar‚ and thirty first sloka
in Ruchœr‚ metre have been composed.

1. æ æ æ æ æ æ æ æ æ from the restrained soul.

2. æ æ æ æ æ æ æ æ æ Let this salute to you by
intellect

3. æ æ æ æ æ æ æ æ æ to every living bodied being.

4. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ by spread sun.

5. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ in all soul.

6. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ like autumn moon.

7. æ æ æ æ æ æ æ æ æ by whom.

8. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ his magnificent like sun ||4||
9. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ people on good path.

10. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ adept in phonetics
and dictionary ||5||

11. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ by you three
12. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ which ||6||
13. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ in not restricting.
14. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ broke apart ||7||
15. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ it being awakened.
16. æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ should be

victorious.||8||
17. sunæ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ |
18. æ æ in flow (in curiosity)æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

like this. ||9||
19. æ æ æ always with respected means æ æ æ æ æ

æ æ|



20. æ æ all the things are told by you which were
benevolent and statable in the sphere of knowledge
(There is no doubt about it)æ æ æ ||

21.  you eliminated the most athiest people who
opposed the veda Triune «ah.|

22.  vya   were you be not the orders of the
religion might have not been established. ||11||

23.  having speech extended to the vedas which
are adherent to that which have no beginning. you
have spread them throughout the world by your
speech:-

24.  had you not composed Mah‚bh‚rata etc. How
could Vedas exist here (on earth)? ||21||

25-26 while elemental meaning (spiritual knowledge)
which was popularised through pure evidence was
bring wavered and doubtful had you not spread the
benevolent religion in the world. The elemental
meaning (world not have been stable and and losting

   : ||13||

27.  man with bad logic constantly become

oriented to false knowledge and were resisting
truth == «.|

28.  removing them -- being in separate evidence,
how can their existence be stable here? ---. ||14||

29.  and even the purpose of separation from life is

not an abstacle  who.|

30. you ae the only knower of everything rightly
nobody else in the world is such knoweer.||15||

31-32. people are praised by two methods, either
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by translation or by ones original speech. But in you,
it is not seen either through method of translation or

original speech || 16||

33. you have removed the evils of attachment etc.
and all the sins |

34. you are most pious having removed the desire of

subjects (Things) ||17||

35. you have practised the principles of
righteousness, economy, sex etc; each separately

|

36. even today their principles, directed
(indicated) by you are fixed according to smritœs (Laws
recalled, scriptuarl books) and shrutœs. ||18||
(knowledge heard).

37. (He) created the ambrosia of knowledge to dispel. The
darkness of ignorance and himelf established the
righteousness etc. in the world.

38. It is you only who established various
sacrificed rituals and righteousness in the world.|| 19||

39. The word 'Heaven' was confined to
limited words only, means limited only on its verbose
meaning; you have enunciated its abstrusely expoundable
real form and meaning.

40. had you not researched its real nature and
meaning, the people would have only accepted its
literal.||20||
meaning.

41-42. the throught antagonistic to the vedas,



of ill minded, persons of bad conduct, bad arguers
and evry type of Buddhists, like pebbles and stones,
vanished in the mountain of your extensive spiritual
influence as a river dissolves into the sea and achieves
the state of trance.||21||

43. ====== following the regular terminlogy (syntex,
arrangement of words) after hearing your poetry, a person
soon becomes able to understand the incomprehensible
meaning, that means, your use of words is very lucid,
easy and cordial  to feeling.

44. meaning = a == in following (quest of)
the transcendent, one soon, holds the high alurement far

from the appropriate kowledge. ||22||

45. in the scripture codified deeds of Manu,
Yama, Brihaspati, Ushanas are (like) difficult places and

(their) planes .!

46. thus not detaching every organ from
sensible things, fully fruitful efficiency yon in this

my ||23||

47. by describing the ancient royal life in the
beginning stanza of poetry, entiquity of the poetry is
proved.

48. you have composed Mah‚bh‚rata, the prime
scripture ('kkL=k), by you full power on the basis of whatever
spoken or heard.||24||
previously.

49. to the persons engulfed in the present
attachments in the world-sea, having instense allurement.|

50. you advise about the path of salvation through
the mantras (charged words) on this earth.||25||
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51-52. You have demonstrated the entire literature (whole
knolwledge) in the pious land of India in the world, for
the good of all through your speech, the grace of your
truthful ancestors, pure and ascetic intellect immersed in
benevolence.||26||

53. You have calmed down the flaws of passions etc.
knowing various religions and abundant literature.

54. you have broken apart the web of allurement (by your
sunlike knowledge) as the sun dispels darkness by its
bright (pugnent) rays.||27||

55. You are as if embodyment of the inherent triune speech,
being the partisan of that counter-subject (The absolute)
because it is definite, because it is the maintainer, because
you know it continuously due to description, due to
flawlesness and because of advice given by you to the
world.

56-59. Here is nobody else except you who can exhort about
the supreme God) because He is subtle, scarcely
comprehensible. He has covered by His body the whole
universe, imperceptible by speech and wisdom (reason).
He is known, any how, by the sages by their kowledge,
He is the supreme (paramount) place of learning for
purification, which weakens the worldly bond.||29||

60-62. + because of his presence in everything, even being
separate He is not separable. Having His unique form,
He is unrelated to righteousness etc. He is not conceivable
in all times, He is placed without emergence and
destruction, He is omnipresent. There is nobody else than
you in the world, who can tell about Him.

63-65. May your speech ever available to the innocent, to the
prudent, to person with truthful qualities (quintessence),
to the wise and to the master of aloquence.

66-67. This world is adorned by you, who are adept of the
knowledge, shining by one's glaze, which removes



the dread of the world as the sun removes the
darkness of the skies ||32||

68-70. You are the man endowed with the knowledge of
threefold principal qualities (three faculties of gu«a -
-- Sattva, Raja, Tama), taking birth already having
discretion and knowledge ; you are the penetrator of
deep, extensive (pervasive) allurements, hidden in the
world, you are adorning like the moon in the sky.

71-72. I am any how describing, through my speech, your
glory or about you who is without (above) faculties
of inertia and overactively the destroyer of worldly
(terrestrial) bondage. Please shower your favour
(bounty) upon my father ||34||

73. The hymn of Lord Dvaip‚yana is composed by
Anuparam.

XIXIXIXIXI

gfjxk¡o&}Sik;u&Lrks=kkfHkys[k
(1) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ la;r vkRek ls

(2) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ cqf¼ ds }kjk ;g rsjs
fy;s ueLdkj gksA

(3) µ µ µ µ µ µ µ µ µ izR;sd thfor nsgèkkjh dksA

(4) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ izlkfjr Hkkuq ds }kjkA

(5) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ lokZRek esa

(6) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ 'kkjnh; pUnzek ds leku

(7) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ftlls

(8) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ lw;Z ds leku nsnhI;eku
gksrk gSA_4_
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(9) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ekxZ ls lqiFkxkeh tuA

(10) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ èofu vkSj 'kCndks'k ds
ikjõr

(11) µ µ µ µ µ vkids }kjk rhuµ µ µ

(12) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ tks_6_

(13) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ u jksdus esaA

(14) µ µ µ µ µ µ µ µ fonh.kZ dj fn;k_7_

(15) µ µ µ µ µ µ µ og tkxzr gks djds

(16) µ µ µ µ µ µ µ fot;h gksuk pkfg;s_8_

(17) µ lw;Zµ µ µ µ µ µ µ µ

(18) µ µ izokg esa (mRd.Bk esa) µ µ µ µ µ µ µ µ
bl izdkj _9_

(19) µ µ µ lnSo lEekfur lkèku ls µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ

(20) µ µ Kku ds {ks=k esa tks dqN dY;k.kdkjh dFkuh; ckrsa
'ks"k jg xbZ gSa] os lc vkids }kjk cryk nh xbZ gSa (blesa
dksbZ la'k; ugha gS) _10_

(21) osn=k;h ds fojksèkh ije ukfLrd tuksa dk vkius
fujksèk fd;kA 

(22) µ µ µ ;fn vki ugha gksrs rks vkt lalkj esa èkeZ ds
vkns'kksa dh LFkkiuk u gksrh_11_

(23) vukfnfu"B osn ds izfr foLr`r ok.kh okyk
gksus ds dkj.k vFkkZr~ vukfnfu"B osnksa dks vkius viuh
ok.kh ls lalkj esa izlkfjr fd;k µ µA

(24) ;fn vki egkHkkjrkfn u jprs rks ;gk¡ (i`Foh ij)



osnksa dk vfLrRo dSls gksrk\_12_

(25&26) 'kq¼ izek.k ds }kjk loZfofnr rÙokFkZ (vè;kfRed Kku)
lekt esa izdfYir ,oa lafnXèk gks jgk Fkk rc vkius ;fn
fo'o ds fgrdkjh èkeZ dks u izlkfjr fd;k gksrk rks
rÙokFkZ (lalkj esa LFkk;h ,oa fLFkj u gksrk)_13_

(27) dqrkfdZd yksx fujUrj feF;kKkuksUeq[k gksdj lR;
dk izfrdkj dj jgs FksA&&&&

(28) mudks nwj djrs gq, µ µ i`Fkd~ izek.k esa gksus ls
µ µ µ fiQj ogk¡ mldk vfLrRo fLFkr dSls gks ldrk
gS\ µ 14_

(29) vkSj izk.k fo;ksx dk gsrq Hkh O;oèkku ugha gS
µ µ µA

(30)  rw gh izR;sd oLrq dks lE;d~ :i ls tkuus okyk
gS bl lalkj esa vU; dksbZ Hkh Kkrk ugha gS_15_

(31&32) µ yksxksa dh iz'kalk izk;% nks fofèk;ksa ls gksrh gS vuqokn ds
}kjk vFkok viuh ekSfyd ok.kh }kjkA fdUrq xq.kksa dh
Lrqfr rqe esa u rks vuqokn dh fofèk ls gh vkSj u ok.kh
dh n`f"V ls ns[kh tkrh gSA

(33) jkxkfn cqjkb;ksa ,oa lEiw.kZ ikiksa dks vkius nwj
fd;k gS µ µ A

(34)  fo"k;ksa dh r`".kk ls nwj gksdj vki vR;Ur ifo=k
gSaA_17_

(35) èkekZFkZ dkekfn izR;sd ds fl¼kUrksa dks vkius
vyx&vyx :i ls O;oâr fd;kA

(36) vkids }kjk fufnZ"V] vkt Hkh muds fl¼kUr
Le`fr;ksa ,oa Jqfr;ksa ds vuqlkj lalkj esa fu;r gSaA
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(37) vKkukUèkkj dks nwj djus ds fy;s Kkuke`r dk l`tu fd;k
vkSj Lo;a txr~ esa èkekZfn dks LFkkfir fd;kA

(38) vkius gh fofoèk ;kfKd izfr"Bkvksa rFkk èkeZ dks
lalkj esa izfrf"Br fd;kA

(39) (  ^LoxZ* 'kCn 'kCnksifucUèk ek=k Fkk vFkkZr~
vius 'kkfCnd vFkZ rd gh lhfer Fkk mlds nq"izfriknuh;
okLrfod Lo:i ,oa vFkZ dks vkius izfrikfnr fd;kA

(40)  ;fn vki ;gk¡ ij mlds okLrfod Lo:i
,oa vFkZ dh xos"k.kk u djrs rks yksx ^LoxZ* ds 'kCnkFkZ
dks gh xzg.k djrsA

(41&42) µ  dqefr;ksa] nqjkpkfj;ksa] dqrkfdZdksa ,oa fdlh Hkh
izdkj cq¼kuq;kf;;ksa ds osn fo#¼ fopkj :ih dadM+&iRFkj
vkids foLr`r vkè;kfRed izHkko :ih ioZr esa mlh
izdkj foyhu gks x;s ftl izdkj lfjrk egklkxj esa
foyhu gksdj lekfèk fLFkfr dks izkIr gks tkrh gS_21_

(43)  fu;fefr inkFkZ dk vuqxeu djus
ls vkids dkO; dks lqudj euq"; 'kh?kz gh vxE; vFkZ
dks le>us esa leFkZ gks tkrk gS vFkkZr~ vkids dkO; esa
'kCn&foU;kl vR;Ur lqcksèk ,oa Hkkokuqdwy gSA

(44) µ µ µ µ ijekFkZ ds vuqlj.k ([kkst) esa euq"; 'kh?kz
gh b"V Kku ls nwj mPp eksg dks èkkj.k dj ysrk gS_22_

(45)    'kkL=k esa euq] ;e] c`gLifr m'kul~ ds
d̀R;ksa ds foèkku dks dfBu LFkku ,oa yksd dks A

(46)  bl izdkj izR;sd bfUnz; fo"k; ds izfr u
gVk dj iw.kZRo ls iQy;qDr fuiq.krk dks vki bl esjs µ

_23_



(47)   dkO; esa ikn ds vkfn esa izkphu jktpfjr dk
o.kZu djus ls dkO; dh izkphurk fl¼ gksrh gSA

(48)    tks dqN Hkh igys dgk x;k ;k lquk x;k
mlds vkèkkj ij vkius viuh iw.kZ 'kfDr ls vkfn'kkL=k
egkHkkjr dks jpk_24_

(49)    lalkj&lkxj esa orZeku jkxkfn ls xzLr izxk<+
eksg okys O;fDr;ksa dks

(50)    rqe bl i`Foh ij eU=kksa ds }kjk eqfDr ekxZ
dk mins'k nsrs gksA

(51&52) vius lRiq#"kksa dh d`ik ls ijkFkZ esa yxh gqbZ cqf¼ rFkk 'kq¼
,oa oSjkX;;qDr ok.kh ds }kjk txr~ ds fgr ds fy;s viuh
bl iq.; Hkwfe Hkkjr esa ,oa fo'o esa lEiw.kZ okÄ~e; dks
tkudj jkxkfn nks"kksa dk 'keu dj fn;k gSA

(54) ftl izdkj lw;Z viuh iz[kj fdj.kksa ls vUèkdkj dks nwj
dj nsrk gS mlh izdkj vkius (Kku:ih lw;Z }kjk)
eksg&tky dks fonh.kZ dj fn;k gSA

(55) izfrfo"k; ds fuf'pr gksus ds dkj.k] ikyd gksus ds
dkj.k] lkoèkkuhiwoZd mldk Kku gksus ds dkj.k] foosd
ds dkj.k] nks"k jfgr gksus ds dkj.k] lalkj esa mlds
mins'k ds dkj.k rqe muds lkFk foHkkx;qDr ekuks lfUufgr
=k;kRed ok.kh dh ewfrZ gksA

(56&59) lw{e gksus ds dkj.k] nqcksZèk gksus ds dkj.k] rFkk tks vius
'kjhj ls lEiw.kZ lalkj dks vkPNkfnr fd;s gq, gS] tks
ok.kh rFkk cqf¼ ls Hkh vxkspj gS] vius Kku ls eqfu;ksa
}kjk fdlh izdkj tkuk tkrk gSA fo'kqf¼ dk loksZÙke fo|k
:ih LFkku gS] ftlds dkj.k Hko&cUèku {kh.k gks tkrk gS]
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mldk mins'k nsus okyk vkids flok; vU; dksbZ nwljk
ugha gSA

(60&62) izR;sd inkFkZ esa fLFkr gksus ds dkj.k] tks i`Fkd~ gksrs gq,
Hkh i`Fkd~ ugha gS] vius Lo:i ds fo'ks"k gksus ds dkj.k
èkekZfn ds lEcUèk esa jfgr gS] fiQj Hkh lHkh dkyksa esa
ftldh izrhfr ugha gksrh] mRifÙk rFkk fouk'k ls jfgr
gksdj fLFkr gS] loZO;kid gS] pSrU; gSA mldks crykus
okyk vkids vfrfjDr lalkj esa vU; dkSu gks ldrk gS\

(63&65) fu"iki dks] foosdh dks] lrksxq.kh dks] cqf¼eku dks] ok.kh
ds Lokeh dks] vkidk opu lnk izkIr gksA

(66&67) ftl izdkj vkdk'k frfej dks nwj djrk gS mlh izdkj
lalkj ds Hk; dks u"V djus okys vius rst ls mifgr]
Ks; ds ikjaxr vkids }kjk ;g txr~ lq'kksfHkr gks jgk gSA

(68&70) vki foosd ,oa Kku;qDr gksdj tUe ysus okys f=kxq.kkRed
iq#"k gks] vki lfEefJr fo"k;ksa dh ok.kh ds lqKkrk gks]
lalkj esa fNis gq, xgu&O;kid eksg ds Hksnu djus okys
vki vkdk'k esa pUnzek ds leku lq'kksfHkr gks jgs gksA

(71&72) lalkj ds cUèku dks u"V djus okys reksxq.k rFkk jtksxq.k
ls jfgr vkids fo"k; esa ;k vkidh efgek dks fdlh
izdkj ls eSa viuh ok.kh }kjk o.kZu dj jgk gw¡A vki esjs
firk ds Åij dY;k.k&o"kkZ djukA

(73) vuqije ds }kjk Hkxoku }Sik;u dk Lrks=k jpk x;kA



XIIXIIXIIXIIXII

vkfnukjk;.kefUnj FkkudksV
xzke&e;kZnkfHkys[k

;g vfHkys[k FkkudksV ds vkfnukjk;.k efUnj esa 30 lSñ ehñ
pkSM+h izLrj&f'kyk ij mRdhf.kZr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx VwVdj u"V
gks x;k gSA bl vfHkys[k dk ys[ku&dky la- 428 (lu~ 506 bZ-) gSA

1- vks3e~ LofLr @ekux`gkr~ ijenSoroIiHkV`Vk$

2- jdegkjktJhik@nkuq¼Ôkrks J`ru;n;k$

3- nkunkf{k.;iq.;iz@rkifodflrflrdhfrZ$1 µ

4- HkZV`Vkjdegkjkt (JholUrnso% dq'kyh$

5- t;ifYydkxzk (efuolkrksixrk$u~ czkã.kiqjLlµ

6- jku~ czÄ~czka'kqyHkqarsiqy&&&&& izèkkukr~ xzkedqVqfEcu%

7- lk"Vkn'kizd`rhu~ dq$'kyai$̀"V~ok lekKki;fr

8- fofnra oks¿Lrq ;Fkk @LekfHk$jk;q"eR;S fiz;HkfxU;S

9- @t$;lqUnjL;SZ LolUrkukuqØes.k lqfLFkrdksV`V&

10- @e$Õ;kZn% vpkVHkVizos';ks ;a xzkeks¿frl`"Vks¿L;&

11- &&& lhek 'khrkVhxqYedL; i'pkr~ ;k unh rr% iOoZ&

12- @r$ &;kor~ iOoZrpwfMdk nf{k.krks¿fi rr ,o r|ka

1- o`Ù;uqizklkyïkj
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13- &R; if'pesu &&&& itq ;kon~èkfLrekxZlEizkIrsfr

14- rrks¿fi p gfLrekXxZ&&&&&@i$f'perks ;kor~ iOoZrpwfMdk

15- if'per% iOoZrkxzL; &&&& fr izkxzki% L;kUnUrs if'peksÙkjs

16- &&.kkfi f'kodnsodqyL; nf[k.kr% ikuh;ekXxkZofèk mÙkjs.k&

17- &fi ;s×psxzkeL; nf{k.kr% ;kor~ egkiFk% izkxqÙkjs.kfi uo&

18- &xzkeL; nf{k.krksekXxZ ,okofèkÕ;kZor~ iwOosZ.k unha izfo"V&

bfr

19- rnsrfLeu~ xzkes ;s izfo"Vk% izfofo{ko'p czkã.kizèkkuk%
lk&

20- "Vkn'kizd`r;Lrsike=k izfrolrkUu dsufpnLeRiknks"k&

21- thfouk LoYikI;kckèkk dÙkZO;k ;'psekekKkeqYy†Ôk&

22- U;Fkk dqÔ;kZr~ dkj&

23- ;sn~ ok rL;kga n`<Uu e"kZf;";kfe rnsoa fofnRok=k Hkof‰&
fuZoZ̀rfo'oLrSjdqrksHk;S% LodekZuqLFkkf;fHk% ijLijs.kk'okl&
;n~fHk'p leqfp&

24- rHkkxHkksxdjfi.MdnkukfnfHk#idqOoZf‰ju;k izfrikY;ekuS&

25- jkKkJo.kfoèks;S% lq[ka izfroLrO;fefr lekKkiuk ;s¿I;kxfe&

26- uk s jktkuk s¿Le}a';k Hkfo";fUr rs¿I; sukeLeíÙkke ~
Hkwfeeuqeksfnrqe&

27- @gZ$fUr ;Rdkj.ka cgqfHkOoZlqèkk HkqÙkQk jktfHk% lxjkfnfHk%A
;L; ;L;

28- ;nk HkwfeLrL; rL; rnk iQye~_ LonÙkke~ ijnÙkka ok ;ks
gjsr~ olqUèk&



29- jke~A l fo"Bk;ka d`feHkZwRok fir`fHk% lg iP;r bfr nwrdks
;kfKd&

30- fojkspuxqIr% lEor~ 400 20 8 ekXxZ'kh"kZ&'kqDyfno_1_

XIIXIIXIIXIIXII

†din‚r‚in Temple Th‚nkot Gr‚m†din‚r‚in Temple Th‚nkot Gr‚m†din‚r‚in Temple Th‚nkot Gr‚m†din‚r‚in Temple Th‚nkot Gr‚m†din‚r‚in Temple Th‚nkot Gr‚m
Boundary-InscriptionBoundary-InscriptionBoundary-InscriptionBoundary-InscriptionBoundary-Inscription

This inscription is engraved on 30 cm. wide stone-slab in
the temple of †din‚r‚in of Th‚nkot village. The upper part of
the slab has been broken and destroyed. The period of this
inscription is 428 (506 A.D.)

æææææææææææææææææææææææææ

Om, may there be welfare of all from the M‚ngraha.
Meditating the venerable feet of his father Param dev Bhattarak,
having the untarnished vestal celebrity flourished with
scriptures, morality, kindness, munificence adeptness, virtue
and valour Mah‚r‚ja shree Vasantdeva, before the Brahmin
residents of Jaipallik‚ village skillfully asking the chiefs and
family-members of Branga Branshul-muntepul village having
eighteen natural administrative divisions, about their welbeing
attributes, "Let you all that this village with befitting fortified
boundaries has been made for our long-lived and dear sister
Jayasundari and her successors, entry of all except ch‚t (spies)
and Bhat (outer soliders). Its boundary is after the forest named
Sœt‚ti, There is a river and thence upto the top of the mountain,
and then from south, following the same river in the west .....
from Paju upto the path going downward, after that elephant
path, from the west upto the top of the mountain. From the
west towards the fore part of the mountain... ahead where, there
is a waterfall. In the South of Shivtemple situated in the West-
North, of which the water-course is only boundary in the North
also, from the South of Thenche  village upto the highway from
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the South of Navgr‚m in the East-West also upto the
entrance of the river, it is the boundary.

Those Brahmin chiefs and officials of 18 natural
Administrative Departments should not be least troubled
by our any servant whoever violets this order, will not be
at all tolerated by me.

After knowing this, you all, being confident about
safety and fearless, performing your duties, havig mutual
confidence, paying the taxes of food and supply, offering
of your manes, etc., being supported by them, should live
happily according to the rules told by the king. Like thus,
it is our order. In future other kings of our lineage shall
accept the order of land given by me. its reason is that the
earth was granted by many kings like Sagar etc. and they
got the fruits according in their times Donated land by
himself or by other is snatehed by any body, being a insect
of Faeces, is cooked with his manes.

The messenger is Virochan Gupta. Samvat 428 first day
of bright fortnight of M‚rgshœrÅ.

XIIXIIXIIXIIXII

vkfnukjk;.kefUnj FkkudksV
xzke&e;kZnkfHkys[k

vks3e~ ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA ije nso oIi HkV~Vkjd
egkjkt ds Jh pj.kksa dk è;ku djus okys] Jqfr] u; (uhfr)] n;k]
nku] nkf{k.; (n{krk)] iq.; ,oa ijkØe ls le`¼ gksus okyh èkoy
dhfrZ okys HkV~Vkjd egkjkt Jh olUr nso dq'kyrkiwoZd t;ifYydk
xzke esa fuokl djus okys czkã.kksa ds lEeq[k vBkjg izd`fr;ksa ls ;qDr
czÄ~ czka'kqyeqarsiqy xzke ds  izèkkuksa ,oa dqVqfEc;ksa dks dq'kyrk iwN dj
lwfpr djrs gSa fd ¶vki lcdks fofnr gS fd tSls gekjh vk;q"erh
fiz; cfgu t;lqUnjh ds fy;s viuh lUrku ds vuqØe ls Bhd



nqxhZ; e;kZnkvksa ls ;qDr ;g xzke vpkVHkV (pkV HkV dks NksM+ dj
vU; lHkh ds fy;s) ds izos'k ;ksX; cuk;k x;k gS bldh lhek
'khrkVh uked taxy ds i'pkr~ tks unh gS ogk¡ ls ysdj tgk¡ rd
ioZr dh pksVh gS] nf{k.k esa Hkh mlh unh dk vuqlj.k djds if'pe
esa µ µ itq ls ysdj tgk¡ rd uhps dk Hkkx vkrk gS vkSj mlds
i'pkr~ gkFkh ekxZ] if'pe ls tgk¡ rd ioZr f'k[kj gS] if'pe ls
ioZr ds vxzHkkx ds µ µ µ vkxs dks tgk¡ ikuh dk >juk cgrk gS]
if'peksÙkj esa Hkh f'koefUnj ds nf{k.k esa ty gh ftldh ekxkZofèk
gS (tyekxZ gh ftldh lhek gS)] mÙkj esa Hkh Fks×ps xzke ds nf{k.k
ls ysdj tgk¡ rd egkekxZ gS] iwoksZÙkj esa Hkh uoxzke ds nf{k.k ekxZ
ls ysdj tgk¡ rd unh dk izos'k gksrk gS] ;gh lhek gSA rks bl xzke
esa tks czkã.k izèkku izfo"V gS vkSj 18 izd`fr;ksa lfgr fuokl dj jgs
gSa] mudks gekjk dksbZ Hkh pj.kksithoh (deZpkjh) fdf×pr~ ek=k Hkh
ckèkk ugha igq¡pk;sxkA tks gekjh bl vkKk dk mYy†u djsxk ;k
djk;sxk mls fu'p; gh ge lgu ugha djsaxsA

rks bl izdkj tkudj vki lcdks fo'oLr ,oa fuHkZ; gksdj]
vius dÙkZO;ksa dks djrs gq,] ijLij vk'oLr gksrs gq,] vius vius Hkkx
dk Hkksxdj] fi.Mnku vkfn djksa dks nsrs gq, ,oa muds }kjk izfrikfyr
gksrs gq,] jktk ds }kjk lquk, x;s foèkkuksa (fu;eksa) ds vuqlkjk
lq[kiwoZd jguk pkfg;s] bl izdkj dh lekKkiuk (lwpuk vFkok
vkns'k) gSA tks gekjs oa'k ds vkxkeh jktx.k gksaxs os Hkh esjs }kjk nh
xbZ Hkwfe (jkT;) dk vuqeksnu (Lohdkj) djus ds ;ksX; gksaxsA bldk
dkj.k gS fd ;g olqèkk lxjkfn cgqr ls jktkvksa ds }kjk miHkksx dh
xbZA ftl ftldh ;g Hkwfe gqbZ gS rc rc mldk iQy feyk gSA
viuh nh gqbZ vFkok nwljs ds }kjk nh gqbZ Hkwfe dk tks vigj.k djrk
gS] og fo"Bk esa d`fe gksdj vius firjksa ds lkFk idk;k tkrk gSA
nwrd ;kfKd fojkspu xqIr gSA laor~ 428 ekxZ'kh"kZ 'kqDy i{k dk izFke
fnuA
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XIIIXIIIXIIIXIIIXIII

t;'khykxuVksyse;kZnk f'kykys[k
yxHkx 42 lSñ ehñ pkSM+k f'kykys[k t;'kh ykxuVksys efUnj

dkBek.Mw ds fudV àqxynsoh ds 'kj.kkJ; ds fudV fLFkr gSA f'kyk
dk ÅèoZHkkx pØ ,oa nks 'k…ksa ls lq'kksfHkr gSA laor~ 435 (lu~ 513
bZñ)

1- vks3e~ LofLr ekux`gkr~ ijenSor cEiHk&

2- V~Vkjdegkjkt Jhiknkuq";kr% Jqru&

3- ; & n;knku&nkf{k.;&iq.;izrkifodfl&

4- rflrdhfrZHkZV~Vkjdegkjkt Jh olUr&

5- nso%1 dq'kyh @prq$"Zo2 fodj.ks"kq èkEeZ&

6- LFk3 µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ f.kdke~ p dq'k&

7- @ye~ i`"V~ok lekKki;fr$5 fofnreLrq oks e;k6

8- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ fyõoy7

9- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ dwFksj

10- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ j.kk;

1- Bh. I. lsu%
2- Bh. I. fu"ksèk
3- Bh. I. LFkk@u$_
4- Bh. I. .ksdk'k~_
5- Bh. I. fjÙkQ NksM+ nsrs gSaA
6- Bh. I. e;k 'kCn ds uhps ^vLrq oks* fy[kk gSA
7- Bh. I. Hk fy…y_



11- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ Hk$V~Vkjd1

12- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ O; rs"kke~ =k2

13- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ dk;sZ"kq l}S3

14- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ e;kfi rs"kka
15- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ eksfpr&
16- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
17- @vLeRik@4 nksithfofHkj;@e~$5 µ µ µ µ µ µ
18- µ µ µ ;'psekekKke~ mYy†~;
19- µ µ rL;kga6  n`<a eÕ;kZ@n$7 µ µ µ µ
20- bfr lekKkiukA laor~ 435 vk'o µ
21- ;qft 'kqDyfno 1 nwrd% loZn.Muk µ
22- ;d egkizfrgkj jfoxqIr bfr_
23- 8czãqfÄ p egh'khys O;ogjrhfrA

XIIIXIIIXIIIXIIIXIII

Jaishœl‚gantole-BoundaryJaishœl‚gantole-BoundaryJaishœl‚gantole-BoundaryJaishœl‚gantole-BoundaryJaishœl‚gantole-Boundary
Slab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-Inscription

About 42 cm. wide this slab inscription is situated at the
shelter-place of Hlugaldevi near jaishee Lagantole-temple of
K‚ÊhmandÒ. The outer portion of the slab is adorned with a
wheel and a conch.  Samvat 435 (513 AD)

Om, There may be welfare to all from M‚ngvaha.

1- Bh. I. Hk fuf"k¼ djrk gSA
2- Bh. I. 'k";sr~ rs"kke~ =k
3- Bh. I. fndkÕ;sZ"kq lf}_
4- Bh. I. Rik_
5- v;@e~$ Bh. I. ds }kjk fuf"k¼
6- Bh. I. }k rL;kga mYy†Ôk @U;Fkk$ dq;kZr~ dk@j;s$n~ ok i<+k tk ldrk FkkA
7- Bh. I. }n dk fu"ksèk djrs gSaA
8- Bh. I. czkãqfÄ

Jaishœl‚gantole-Boundary Slab-Inscription 81
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meditating the venerable feet of his father. Bappa
Bhattarak, like a supreme God, having the vestal
unblemished celebrity flourished and elevated by the valour
of scriptures (Vedas), morality (ethics), kindness,
munificence, adeptness and virtue, Bhatt‚rak Mah‚r‚j
Shree Vasantdeva skilfully ask all officials of four
departments (Lingval, KuÊher etc) immersed in their duties
and æ æ  asking about their welfare, attributes "Let you
know, by meæ æ lingvalæ æ æ KÒther æ æ Bhattarak,
æ æ and their æ æ duties æ æ their, have been exempted
by me æ æ æ whoever or our any servent violates our this
order or will get disobeyed, I will punish severely for the
protection of my order. This is our order. Samvat 335
†shvayaj Shukla P¼atham‚. Here, messenger is
SarvadanŠan‚yaka (Chief Justice) and Mah‚prath - harœ
(chief of doorprotectors) æ æ æ Rarigupta. It is executed
in Brahmungi and Mahœshœl.

XIIIXIIIXIIIXIIIXIII

t;'khykxuVksyse;kZnk f'kykys[k
vks3e~ ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA ijensork Lo:i cIi

HkV`Vkjd egkjkt ds Jh pj.kksa dk è;ku djus okys] Jqfr] u;] nku]
dkS'ky rFkk iq.; ds izrki ls iYyfor ,oa mUur èkoy dhfrZ okys
HkV~Vkjd egkjkt Jh olUrnso dq'kyrkiwoZd pkjksa vfèkdj.kksa (fyaXoy]
dqBsj vkfn pkj vfèkdj.kksa vFkok foHkkxksa) esa èkeZ esa fLFkr vkSj µ
µ f.kdk dh dq'kyrk iwN dj lwfpr djrs gSa fd vki lcdks fofnr
gks fd esjs }kjk µ µ µ fyaXoy µ µ µ dwFksj µ µ HkV~Vkjd µ
µ muds µ µ dk;ks± esa µ µ esjs }kjk Hkh muds µ µ NksM+ fn;s x;s
µ µ µ bl vkKk dk tks gekjk dksbZ Hkh pj.kksithoh voKk djsxk
;k djk;sxk mldh e;kZnk ds fy;s eSa dBksj n.M nw¡xkA ;g vkns'k gSA
laor~ 335 vk'o;qt 'kqDyk izFkekA ;gk¡ nwrd gS loZn.Muk;d
egkizfrgkjµ jfoxqIrA czãqfÄ rFkk egh'khy esa O;ogkj gksrk gSA



XIVXIVXIVXIVXIV

fdlhfiMh dj&eqfDr f'kykys[k
;g vfHkys[k fdlhfiMh uked xzke esa yxHkx 38 lsa- eh-

pkSM+h f'kyk ij mRdhf.kZr gSA

laor~ 449 (lu~ 527 bZ-)

1- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ dwFksj µ

2- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ e~ ,rn~ Hk&1

3- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ;w;e~ v|kxzs.k lµ2

4- eqfprdja nnUr%3 lOoZd`Ros"okKk foèks;k

5- µ µ µ µ µ µ eulks ;Fkk4 lq[ka izfro@lrsfr$5

6- nwrd'pk=k lOoZn.Muk;degkizfrgkj6

7- jfoxqIr bfr laor~ 400 409 izFkeklk @<+$&

8- 'kqDyn'kE;ke~_
XIVXIVXIVXIVXIV

Kisœpidœ tax-order slab-InscriptionKisœpidœ tax-order slab-InscriptionKisœpidœ tax-order slab-InscriptionKisœpidœ tax-order slab-InscriptionKisœpidœ tax-order slab-Inscription
This inscription is engraved on the about 38 cm. wide

slab in the Kisœpidœ village.

1- L. 1&2 iafÙkQ;k¡ ugha i<+ ik;s gSaA
2- L. 'ks----_
3- L. nnÙk ds fy;s
4- L. yqds_
5- L. izfro-----_
6- L. izfrgkj------_
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Samvat 449 (527 AD)

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ KÒther

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ This
Bhattarak

8. æ æ æ æ Today, paying the prescribed tax before
the due time, carrying out the order-procedures
properly in all affairs, may live according to your will
happily and here is messenger chief justice and chief
usher Ravigupta Samvat 449, 10th day of bright
fortnight of Pratham‚Å‚dh.

XIVXIVXIVXIVXIV

fdlhfiMh dj&eqfDr f'kykys[k
(1) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ dwFksj

(2) µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ;g HkV~Vkjd

(3&8) µ µ µ vkt igys gh leqfpr dj dks nsrs gq, lc
dk;ks± esa vkKk&foèkku dk vkpj.k djrs gq, µ µ µ eu ls bPNkuqlkj
lq[kiwoZd fuokl djsaA vkSj ;gk¡ nwrd gS loZn.Muk;d egkizfrgkj
jfoxqIrA

laor~ 449 izFkek"kk<+ 'kqDy ds fnuA



XVXVXVXVXV

jfoxqIrd̀r pkSdhrj iapkijkèk
fu"ksèkkKk f'kykys[k

;g vfHkys[k FkkudksV ftys ds cyEcw uked xzke ds fudV
Fkknksèkqõks ds nk,¡ vksj pkSdhrj uked LFkku ij yxHkx 50 lS-eh-
pkSM+h f'kyk ij mRdhf.kZr gSA f'kyk dk ÅèoZ Hkkx ,d pØ rFkk nks
'k…ksa ls foHkwf"kr gSA laor~ 454 (532 bZ-)

1- vks3e~ LofLr ekux`gkr~ lE;d~ iztkikyu µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ

2- HkV~Vkjdegkjkt Jh olUrnso% dq'kyh µ µ µ µ µ µ
@czkã.k$&

3- iqjLljku~ xzkedqVqfEc@u%$ dq'kya i`"V~ok@lekKk$ i;fr µ µ µ
µ µ

4- ;Fkk e;s µ µ ×p µ ,- bZ- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
õ µ µ µ µ

5- jkfèkdj.kkfHkys[;dS'p i×pkijkèkµ µ µ µ µ µ lOoZn.Muk&
6- ;degkizfrgkj jfoxqIrsu foKkfirs@u$ =kSo lOoZn.Muk;dµ
7- egkizfrgkj jfoxqIrsu egkjktegklkeUr Jh Øeyhysu p lkda

l&
8- eokÕ; rF k s fr i zl kn% d `rLrfn RF kei z fr ;fn

df'pnLeRiknksith@O;$&
9- ;ks oseke~ vkKka mRØE;kfHkeq[;a izos'k;sn~ ;ks p i×pkijkèksu

Lejsr~ Lekj &
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10- ;s}k rku~ vga n`<a u e"kZf;";kE;soa fofnrkFkkZ ;w;a fuoZ̀rfo'oLrk%

11- lq[ke~ izfrolrsfr rrks xzkeh.kSjfi ek Hkwr~ jktdks'kL;kigkfufjfr

12- rRizfrekspuk; Los Los xzkes¿fèkdj.k;ks#Hk;ks% {ks=ka nÙke~ if'p&

13- eksís'ks Hkwfe 7 fi.Mda 'kksYykfèkdj.kL; ek 2 dqFksjkfèkdj.kL;

14- ek 1 nwrd'pk=k lOoZn.Muk;degkizfrj (izfrgkj) jfoxqIr%
czãqfu p

15- izfrgkj HkoxqIrs O;ogjrhfr 400 504 T;s"B'kqDyfno 7

XVXVXVXVXV

Ravigupta Chaukœtar Panïch‚par‚dhaRavigupta Chaukœtar Panïch‚par‚dhaRavigupta Chaukœtar Panïch‚par‚dhaRavigupta Chaukœtar Panïch‚par‚dhaRavigupta Chaukœtar Panïch‚par‚dha
Prohibitation-Order Slab-InscriptionProhibitation-Order Slab-InscriptionProhibitation-Order Slab-InscriptionProhibitation-Order Slab-InscriptionProhibitation-Order Slab-Inscription

This inscription is engraved on about 50 cm. wide slab of
chaukœtar place at the right side of Th‚dodhungo near BalambÒ
village of Thankot district. The upper part of the slab is adorned
with a wheel and a conch. Samvat 454 (532 AD)

Om let it may be benefaction to all. Bhattarak Mah‚r‚j
Shrœ Basantdev, the sound protector of his subjects from
M‚ngrah, the royal palace propagates his order after
enquiring Brahmins and family-members of the village
about their welfare, that we have accepted this grant with
the consent of Incharge of Inscriptional Department and
judge of Panïch‚par‚dha usherer Ravigupt‚ that our any
protege should not enter the village having intention of
any sin out of panïch‚paradh (five sins) Any person who
transgresses this decree or inscription, will not be tolerated
by me at all.

Knowing this all of you, our subjects may live firmly and
confidently with our full assurance . Generally villages should
not be deprived of facilities of Royal treasury to get rid of this
deprivation, area (land) of two adhikara«as (Departments) in
your every village have been granted in western region,



the land of Shollddhikaram 7 Pindaka m‚-2 and M‚-1 land
of Kuther‚dhikara«a. Here, messenger is SarvadanŠn‚yak
(Chief of justice). Chief usherer. Ravigupta and
Brahmamuni. The usherer, Ravigupta conducted this
Samvat 454, Seventh day of bright fortnight of JyesÊh.

XVXVXVXVXV

jfoxqIrd̀r pkSdhrj iapkijkèk
fu"ksèkkKk f'kykys[k

vks3e~ lcdk dY;k.k gksA jktegy ekux`g ls iztk dk vPNs
izdkj ikyu djus okys HkV~Vkjd egkjkt Jh olUrnso czkã.kksa ,oa
xzkeh.k dqVqfEc;ksa ls dq'kyrk iwNdj vkKk izlkfjr djrs gSa fd
vfèkdj.kkfHkys[kkfèkdkjh vkSj i×pkijkèk&fu.kkZ;d loZn.Muk;d
egkizfrgkj jfoxqIr] egkjkt egklkeUr Jh Øeyhy dh lEefr ls
geus ;g d`ik dh gS] vFkok Lohd`fr iznku dh gS fd gekjs fdlh
Hkh d`ikik=k dks i×pkijkèk dh eukso`fÙk ls xk¡o esa izos'k ugha djuk
pkfg;sA tks bl vkKk ;k vfHkys[k dk vfrØe.k djsxk mldks
fu'p; gh lgu ugha d:¡xkA bl izdkj tkurs gq, vki iztkx.k
fuf'pr :i ls fo'okliwoZd fuokl djsaA fiQj xzkeh.k tuksa dks Hkh
jktdks'kh; lqfoèkkvksa ls eqDr (of×pr) ugha gksuk pkfg;s) bl vHkko
dh eqfDr ds fy;s vius vius xzke esa nksuksa vfèkdj.kksa dk {ks=k fn;k
tkrk gSA if'peh izns'k esa 'kksYykfèkdj.k dh Hkwfe 7 fi.Md ek 2
rFkk dwFksjkfèkdj.k dh ek 1A ;gk¡ nwrd (lUns'kokgd) gS loZn.Muk;d
egkizfrgkj jfoxqIr rFkk czãeqfuA izfrgkj HkoxqIr us fØ;kfUor fd;kA
laor~ 454 T;s"B 'kqDy fnok lIrehA

Ravigupta Chaukœtar Panïch‚par‚dha Proh. Order Slab-Inscription 87



XVIXVIXVIXVIXVI

'kïjHkou&Hkwfe&nkuys[k
;g vfHkys[k i'kqifr&efUnj ds pcwrjs esa yxHkx 86 lSa- eh-

pkSM+h f'kyk ij mRdhf.kZr gSA

laor~ 462 (462+78 ¾ 540 bZ-)A

NUn&vk;kZ rFkk mixhfrA

1- vks3e~ vkHkhjh [;krxq.kk HkkÕ;kZ ijekfHkekfuu% lwuks%A
iq.;foo`¼;S HkrqZnsZorkfer% iz;krL;_

iq.;sgfu èkufup;SfZ}Zttue~ vfHkiwT; nkuekukH;ke~A

2- iq=ks.kkuqKkrk pdkj laLFkkiua 'kEHkks%_
nÙok pk{k;uhoha oizifjPNofoHkw"kknhu~A
vuqijes'ojlaKk×p 'kEHkksHkqZouefgrL;kL;_

3- Hkxors nsonsok;kLeS Lo;e~ izfr"Bkfirk&
;kuqijes'ojlafKrk;kH;õLuiukPpZu&
xUèkkèkwicfyfuosnukfnizoÙkZukRFk±
[k.MiQqV~Vizfrla&

4- LdkjkFkZ×p ifrnsoiq.;kHkhfjHkfxU;kiÙk;s
f=kfnoLFkk; iq.;kI;k;ukRFkZek;q"erk×pkiR;k&
uke~ HkkSexqIrknhukEHkksxkjksX;kiqjkuUR;kokIr;sA

5- fVEikxzkes µ µ µ iq"djksisrunh{ks=k[k.M};a nÙkfefrA
laor~ 400 602 T;s"Bekls frFkkS f}rh;k;ke~A



XVIXVIXVIXVIXVI

Shankar Mansion Donation-Land-Shankar Mansion Donation-Land-Shankar Mansion Donation-Land-Shankar Mansion Donation-Land-Shankar Mansion Donation-Land-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Samvat 462 (462+78=540 A.D.)

This inscription is engraved on about 86 cm. wide
slab on the terrace of Pashupati Temple

µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
The wife of the son of Mistress of excellent self-respect,

having the caste of †bhœra, illustrious in qualities, always
regarding her husband godlike, departing from here on the
auspicious day, for the enhancement of her husband's virtues,
worshipping Brahmins properly by donation of wealth and
respect from the royal treasury, with the consent of her son,
established under the name of Anuparmishwara. She donated
Shambhu-building named Anuparameshwara.

She donated the land and ornaments permanently for the
daily worship and bath of Lord of gods, Anuparmeshwara
with perfume, incense, food-gift, oblation and restoration
of the building of Lord Anuparmeshwara. For the
attainment of virtues of her husband in the heaven,
enjoyment, health and long life of long-lived Bhaumgupta
and other offsprings, the vestal wife of †bhœra lineage, in
the area of river adorned with lotus flowers in the Timp‚
village, has donated two plots of land. Samvat 462, second
day of JyeÅÊa m‚s.

XVIXVIXVIXVIXVI

'kïjHkou&Hkwfe&nkuys[k
vks3e~ ijekfHkekfuuh ds iq=k dh Hkk;kZ vkHkhj tkfr dh xq.k

fo[;kr rFkk vius ifr dks gh ijensork ekuus okyh jkuh us vius

Shankar Mansion Donation-Land-Inscription 89
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ifr dh iq.;o`f¼ ds fy;s ijeekuuh iRuh us ;gk¡ ls tkrs gq, iq.;
fnol ij èku&dks'k ds }kjk nku&eku ls czkã.kksa dk vPNh izdkj
iwtu djds] vius iq=k dh Lohd`fr ls vuqijes'oj uked 'kadj
Hkxoku dh LFkkiuk dhA vuqijes'oj uked 'kaHkq&Hkqou dk nku fd;kA
nsoksa ds nso Hkxoku vuqijes'oj dh nSfud vpZuk ,oa Lukukfn ds
fy;s lqxfUèkr] èkwi] HksaV (izlkn)] uSos| rFkk mlds th.kksZ¼kj ds fy;s
LFkk;h :i ls Hkwfe ,oa vkHkw"k.kksa dk nku fd;kA

ifrnso ds LoxZ esa iq.;izkfIr ds fy;s iquhr vkHkhj iRuh us
vk;q"eku~ HkkSexqIr vkfn lUrku ds] Hkksx] vkjksX; vkSj nh?kkZ;q dh
izkfIr ds fy;s frEik xzke esa deyksa ls lq'kksfHkr unh ds {ks=k esa nks
[k.M fn;s gSaA laor~ 462 T;s"B ekl dh f}rh;k frfFk dksA



XVIIXVIIXVIIXVIIXVII

nsoikVu&ukxs'oj&f'kykys[k
laor 482 (lu~ 560 bZ-)

;g vfHkys[k nsoikVu esa e`xLFkyh ds ekxZ esa fLFkr f'kofyõ
dh vèkkj&f'kyk ij yxHkx 44 lS--eh- pkSM+kbZ esa mRdhf.kZr gSA iz;qDr
laLd`r O;kdj.k dh n`f"V ls i;kZIr v'kq¼ gSA laor~ 469 (lu~ 545
bZ-)

1- vks3e~ LofLr laor~ 400 609 oS'kk[ks 'kqDyfnoikS..kZek&
L;ka HkV~Vkjd egkjkt&

2- Jh jkensoL; lkxza o"kZ'kra lekKki;fr egkjkt& egklkeUr&

3- Jh Øeyhy% dq'kyh Hkxor% ukFks'ojk; ekueR;k nÙka nkso&

4- xzkeksís'ks 'kkyxEoh {ks=kfi.Md ek 208 r=k ns'ks [kqM~MLokfeu%

5- nÙkw ek 2
XVIIXVIIXVIIXVIIXVII

Devp‚tan-N‚theshwar-Slab-Devp‚tan-N‚theshwar-Slab-Devp‚tan-N‚theshwar-Slab-Devp‚tan-N‚theshwar-Slab-Devp‚tan-N‚theshwar-Slab-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

This inscription is engraved on about 44 cm. wide
foundation-slab of Shivlinga in he path of Mrigasthali in
Devp‚tan. it is enough incorrect from the view of Sanskrit
grammar Samvat 469 (545 A.D.)

Om, let it may be well-being to all on the day of bright
full moon of Vaish‚kh. mas, Samvat 469, Mah‚r‚j
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Bhatt‚ra, Kramalila, by the consent of M‚nmati issues the
decree to donate M‚ 28 in m‚ 2 in the region of KhuddÒ
Sw‚mœ for the Lord Natheshwar.

XVIIXVIIXVIIXVIIXVII

nsoikVu&ukxs'oj&f'kykys[k
vks3e~ lcdk dY;k.k gksA laor~ 469 oS'kk[k 'kqDy iw.kZeklh ds

fnu HkV~Vkjd egkjkt Jh Øeyhy dq'kyrkiwoZd ekuerh ds }kjk
Hkxoku ukFks'oj ds fy;s 'kkyxEch {ks=k esa nkso xk¡o uked LFkku ij
ek 28 vkSj ogk [kqM~Mw Lokeh ds izns'k esa ek 2 iznku djus dh vkKk
iznku djrs gSaA



XVIIIXVIIIXVIIIXVIIIXVIII

   vfoyksfdrs'ojukFk LFkkiukfHkys[k
laor~ 482 (lu~ 560)

;g vfHkys[k dkBek.Mw esa yxu Vksys uked LFkku ij ,d
tyizokfgdk esa fLFkr voyksfdrs'oj dh ewfrZ ds vkèkkj ihB ij
mRdhf.kZr gSA mRdhf.kZr Hkkx yxHkx 77 lS- eh- pkSM+k gS bldh frfFk
viBuh; gSA

1- vks3e~ LofLrµ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ @jke$ nsoL; lkxZ o"kZ'kra
lekKk @i;fr$

2- lOoZlRofgrlq[kkRFkkZ; Hkxor vkÕ;kZyksfdrs'ojukFkizfr"Bkfir%
ns;èkEeksZ¿;a ijeksikldef.kxqIrL;

3- Hkk;Z;k egsUnzeR;k lg ;n~ v=k iq.;a rn~krq ekrkfir`iwOoZõea
d`Rok lOoZlRokuka lOokZdkjojksisr& @rFkkxr l$OoZKKkukoIr;sA

XVIIIXVIIIXVIIIXVIIIXVIII

Avilokiteshwarn‚th set up -Avilokiteshwarn‚th set up -Avilokiteshwarn‚th set up -Avilokiteshwarn‚th set up -Avilokiteshwarn‚th set up -
inscriptioninscriptioninscriptioninscriptioninscription

Samvat about 482 (482+78 = 560 A.D.)

This inscription is engraved on the supporting back
of the idol of Avilokiteshwara situated in a water-conduit
at the place of L‚gantole in K‚Êhm‚ndÒ. The engraved part
is about 77 cm. wide. Its timing date is untraceable.
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Well-wishing for shree Ramadeva's reign of more
than hundred years it is manifested that by Mahendramati,
the wife of Ma«igupta immersed in his dharma (duty)
towards the benevolence and joys of all living beings, for
the services of all living beings and attainment of
omniscience of Lord Buddha, performing all the prescribed
rituals of demise parents of her virtuous husband, set up
the image of Lord Arya Lokiteshwarn‚th.

XVIIIXVIIIXVIIIXVIIIXVIII

   vfoyksfdrs'ojukFk LFkkiukfHkys[k
vks3e~ lcdk dY;k.k gksA Jhjkenso ds ,d lkS o"kZ ls Hkh

vfèkd le; rd 'kklu djus dh dkeuk djrs gq, rFkk lwfpr djrs
gSa fd lc izkf.k;ksa ds dY;k.k ,oa lq[k ds fy;s ns; èkeZ ijeksikld
ef.kxqIr dh Hkk;kZ egsUnzerh ds }kjk iq.; ifr ds fnoaxr ekrk firk
dk laLdkj djds lc izkf.k;ksa dh lsokFkZ ,oa rFkkxr loZKrkizkfIr ds
fy;s Hkxoku vk;Z yksfdrs'ojukFk LFkkfir fd;k x;kA



XIXXIXXIXXIXXIX

pkSdhrj&vfèkdj.kizos'k fu"ksèkkKk
f'kykys[k

laor~ 482 (lu~ 560)

yxHkx 46 lSa- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k FkkudksV ftys ds
cyEcw uked xzke ds fudV BkMks <waxk ds nkfguh vksj pkSdhrj uked
LFkku ij fLFkr gSA f'kykys[k dk ÅèoZ Hkkx ,d pØ rFkk nks 'ka[kksa ls
lqlfTtr gSA

laor~ 482 (482 + 76 ¾ lu~ 560)

1- vks3e~ LofLrekux`gkr~ ciiknkuqè;krks HkV~Vkjde&

2- gkjktJhx.knso% dq'kyh lhrkfVdkrys rsXoy @izk$

3- es ;Fkkizèkkuczkgã.kiqjLljku~ lOokZu~ ,o dq&

4- dqVqfEcu% dq'kya i`"V~ok eku;fr iwOoZjktfHkÕ;qZ&

5- "ekda dwFks'kqZYY;kfèkdj.kkH;ke~ u izos"VO;feR;&

6- uqxzg% d`rks¿èkquk e;k lOoZn.Muk;d&

7- egkizfrgkjJh HkkSexqIrkuqKkfirsu fyaXoy~

8- ekIpksdkfèkdj.kkH;ke~ i×pkijkèk}kjs.k p&

9- rqfHkZjI;fèkdj.kSUuZ izos"VO;fefr fLFkfriV~V&

10- dsu izlkn% d`rLrn~ ;w;esoe~ fofnRok ;FkS&

11- o iwOoZe~ vkKkJo.kfoèks;kLrFkSokoyxui&

12- jk HkwRok fuoZ̀rfo'oLrk% lq[ke~ izfroRL;Fk ;s pk&
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13- Le}a';k jktkuks HkfDrkjLrSjfi èkEeZxq#fHk&

14- xqZ#d̀rizlknkuqofÙkZfHkfj;kekKkizfr&

15- ikyuh;sfr nwrd'pk=k jk"VªoekZ czãqa

16- izlknxqIrokrsZ O;ogjrhfr laor~

17- 400 802 Jko.k'kqDyizfrifnA

XIXXIXXIXXIXXIX

Chaukœtar-Adhikara«a-EntranceChaukœtar-Adhikara«a-EntranceChaukœtar-Adhikara«a-EntranceChaukœtar-Adhikara«a-EntranceChaukœtar-Adhikara«a-Entrance
Prohibitation-Order-Slab-Prohibitation-Order-Slab-Prohibitation-Order-Slab-Prohibitation-Order-Slab-Prohibitation-Order-Slab-

InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription
Samvat 482 (560 A.D.)

This 46 cm. wide slab-inscription is situated at the
Chaukitar place at the right side of Th‚do ŠhÒnga near BalumbÒ
village of Th‚nkot district. The upper part of the slab-inscription
is decorated with one wheel and two conches.

Samvat 482 (482+78=560 A.D.)

Let it may be well-being to all. From M‚ngrah, the royal
palace meditating at the venerable feet of Bappa Bhattaraka,
Param Bhatt‚rak king Shree Gan«dev, in the Tegoal village
below Sœt‚tika, after enquiring all the families about this welfare
before the chief Brahmins has accepted that people of Kuther
and ShÒlya dhikaranas (divisions) were presented from entering
your village by former kings regularly.

Now by my order, SarvadanŠn‚yak (chief justice) chief
usherer Shree Bhaumgupta through a situation-board that
people of Lingval and M‚pehok adhikaranas even through the
panch‚par‚dhas and four Adhikara«as should not enter your
village also. As all of you, hearing this carried out the order, in
the same way at present also, may live attentively, confidently
fearlessly and happily. In further, kings of our dynasty,



proteges of compassion of religious preceptors and teachers
shall also respect this decree. This matter is conducted by
messengers R‚Åtraverm‚ and Pras‚dgupt, Samvat 482 on
the first day of bright fortnight of Shr‚va«a M‚s.

XIXXIXXIXXIXXIX

pkSdhrj&vfèkdj.kizos'k fu"ksèkkKk
f'kykys[k

lcdk dY;k.k gksA jktHkou ekux`g ls cIik ds pj.kksa dk
è;ku djus okys ije HkV~Vkjd egkjkt Jhx.knso lhrkfVdk ds uhps
rsXoy xzke esa izèkku czkã.ksa ds lEeq[k lHkh dqVqfEc;ksa ls dq'kyrk
iwNdj Lohdkj fd;k fd iwoZ jktkvksa ds }kjk vkids xk¡o esa dqFksj
vkSj 'kqY;kfèkdj.kksa ds yksxksa dk izos'k fu;fer :i ls fuf"k¼ fd;k
x;k FkkA vc esjh d`ik ls loZn.Muk;d egkizfrgkj JhHkkSexqIr
fLFkfriV~Vd ds }kjk lwfpr djrs gSa fd fyXoy vkSj ekipksd
vfèkdj.kksa ds yksxksa dks i×pkijkèkksa ,o pkjksa vfèkdj.kksa ds ekè;e ls
Hkh vkids xzke esa izos'k ugh djuk pkfg;sA rqe lcus bl izdkj
;FkkiwoZd lqudj vkKk dk ikyu fd;k rFkkor~ vc Hkh layXu gksdj
fo'okliwoZd fuf'pUr gksdj lq[k ls jgsaA gekjs oa'kksa ds Hkkoh jktkx.k
Hkh èkeZxq#vksa ,oa xq#vksa ds d`ikik=kksa ds }kjk Hkh ;g vkKk ikyuh;
gSA bl fo"k; dks lUns'kokgd jk"VªoekZ rFkk izlknxqIr fØ;kfUor djrs
gSaA laor~ 482 Jko.k 'kqDy izfrinkA

Chaukœar-Adhikara«a-Enance Proh.-Order-Slab-Inscription 97



98 English-Hindi T. & Imp. of Nepalese SKT Inscriptions

XXXXXXXXXX

R;kxuVksys 'kïjukjk;.kLokeh
iz'kfLr&vfHkys[k

laor~ 489 (lu~ 567 bZ-)

;g vfHkys[k nsoikVu esa xapufu uked LFkku ij R;kxuVksys
uked x`g ds pcwrjs esa fLFkr gfj&gj (mek&egs'oj) dh ewfrZ ds
ewykèkkj ij yxHkx 64 lS-eh- pkSM+kbZ esa mRdhf.kZr gSA

1- vks3e~ iR;ksUukSa1 i'; gs JhÕrqZxyefeFkqua 'kwyHk̀PNkÄ~Z xik.;ksjsdS&
dL;k=k fda rUu lqdjeu;ksLrkS;nsd=ki`DrkSA ewfrZ@e~$ R;
@DRoso$

2- uwua lf[k enufjiksjsoeqDRok HkokU;k ;ks¿n`"Vks
tkrq rLeS lrre~ bg eeks¿LRo¼Z'kkSjh'ojk;_

                         (v¼ZxkSjh'ojk;)
laor~ 400 809 izFkek"kk<&

3- 'kqDykf}rh;k;ka HkV~VkjdegkjktJhx.knsodkye~ vifjfera lek&
Kki;fr ijenSor Jh HkkSexqIriknkuqè;krks fofn&

4- r fou;% 'k'or~ dq'kydeZ.;qifgrijekuqxzg% izd`"VdqytUek
fnoa mixr;ksekZrkfi=kksjkReu'p iq.;ksifpr;s

5- LokfeokÙkZ% ldyHkqoulaHkofLFkfrizy;dkj.ke~ vukfn fuèkua
HkxoUre~ bg 'kïjukjk;.k Lokfeua izfr"Bkfiroku~ (A) vfi
p (A)

1- ÏXèkjk



6- 1;ks¿lkS lOoZf=kHkqouxq#% Js;lk×pkfèkoklks ;fLeu~ c¼k fu;fer&
iQyk% lEin% iq.;Hkktke~A
ukuk:ia Hkqouef[kya

7- èkkÕ;Zrs ;su psna rfLeu~ HkfÙkQuZ Hkofr o`Fkk 'kq¼fpÙkk'k;kuke~_
2fHkUus iqalk txfr p rFkk nsorkHkfÙkQHkkos i{kxzkgHkzfer&

8- eulke~ leqifjfpra ;Ueqjkjh'ojkH;ke~
,d :ia 'kjfnt?ku';kexkSja rnO;kr~_
3iq.;kfu ;sI;qHk;yksdslq[kkogku dqOoZfUr fg izfrfnua foxrkfHkekuk%A
d`Rokfi rs¿=k fofèkon~ fo"k;ksiHkksxa LoS% dEeZfHk% lqd`fruks fnoa
vkolfUr_
4iqalka ikid`rkeèk% lqd`frukewèoZõfr¼hZerkfeR;soa izfofpUR;
fuf'prefr% lEizK;k izK;kA nz"Vnz"V&

9- fofèkiz;ksxfuiq.kks okÙkZ% Loiq.;kIr;s ewfrZÄ~ds'ko'kïjk¼Z&
jfprkeLFkki;sn~ HkfDrr%_

XXXXXXXXXX

Ty‚gantole Shankar N‚r‚i« Sw‚miTy‚gantole Shankar N‚r‚i« Sw‚miTy‚gantole Shankar N‚r‚i« Sw‚miTy‚gantole Shankar N‚r‚i« Sw‚miTy‚gantole Shankar N‚r‚i« Sw‚mi
Eulogy-InscriptionEulogy-InscriptionEulogy-InscriptionEulogy-InscriptionEulogy-Inscription

Samvat 489 (567 A.D.)

This inscription is engraved on the 640 cm. wide root-
base of an idol of Hari-Har (Lord ViÅ«u and Shiva) situated at
the terrace of a house named Tyagantole of a place named
ga-chanani in Devp‚tan.

Oh Lakshmœ, see the uncouplled (without pair of husband
and wife) pair of your two husbands. Is it ever possible to see

1- eUnkØkUrk
2- olUrfrydk
3- 'kknwZyfoØhfMr
4- vLFkki;r~

Ty‚gantole Shankar N‚r‚i« Sw‚mi Eulogy-Inscription 99
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Lord Shanker holding trident and Lord ViÅ«u having bow
(Sh‚rang) isolated seperately? Never, it is possible only to
see both together because they two are in one. Oh friend!
excluding (barring) the countenance, know the enemy of
cupid certainly saying like this by Bhaw‚nœ (P‚rvatœ), Lord
Ardhan‚rœshwar (Half P‚rvati and half Shiva) vanished
from the sight. Here I always offer my obeissance to them
(Ardhan‚rishwar).

Bhatta emperor Shrœ Ga«adev issues the injunction
for the boundless period on the second day of bright
fortnight of Pratham‚Å‚Šha, samvat 489.

"Meditating up on the feet of Shri Bhaum-gupta, the
great devotee of God, adept in his duty, full of compassion,
born in a noble lineage, for the accumulation of
righteousness of his demise parents as well as for himself.
Swami V‚rta set up the image of Shanker N‚r‚in Swami
who is the cause of emanation (origin) existence
(maintenance) annihilation, who bears neither beginning
nor end and who is the Guru of the three abodes (the whole
universe)repository of all spiritual deeds and powers, to
which all the mammon and prescribedresults (fruits of
deeds) of virtuous men are tied, who bears the whole
universe in his different forms. This is the countenance of
Him to whom the devotion of vestal hearted people does
not go in vain. He (God) is the cause-source of peircing the
adherence to devotion of different artisan devotees towards
different Gods (He (God) is the same one in different forms
of Gods) who is the one form of Mur‚rœ (Lord Krishn‚) or
Lord Shankar having the half and half of both (Shankar
and Parvati) on one side, who (Lord Krishna or Mur‚rœ or
Lord Shankar) is dark like the dark cloud of autumn, while
on other hand, P‚rvati appears fair complexioned; The
same (Ardhan‚rœshwar) may protect us. Those virtuous
persons who, abandoning the pride, perform the blissful
and righteous deeds in both worlds (terrestrial and celestial



worlds) according to the rituals, enjoying all the worldly
things here, as well in the heaven by their auspicious deeds.
Sinners shall go downwards (Hell) and righteous persons
towards heaven by this (The image of ArdhaN‚rœshwar)
such has been decided by the wise persons with their unique
wisdom after contemplation for the accumulation of his
righteousness, Sw‚mœv‚rta, the adept in the use of rituals
for direct (wordly) and indirect (Heaven) worlds, set up
the combined image of half Shankar or Keshav-half P‚rvati
devoting.

Note:-Note:-Note:-Note:-Note:-The complexion of Mur‚ri (Lord KiÅhan or
Keshav and Lord Shiva is never fair or white. There is one
God in the form of Lord Shankar and Mur‚rœ, Half
meansæhalf Shankar or N‚rain (Mur‚rœ) and half P‚rvatiœ
(Gaurœ)

XXXXXXXXXX

R;kxuVksys 'kïjukjk;.kLokeh
iz'kfLr&vfHkys[k

gs y{eh] vkius nks vfeFkqu (ifr&iRuh ds :i esa ugha) ifr;ksa
ds tksM+s dks nks[kksA f=k'kwyikf.k Hkxoku~ 'kïj rFkk èkuq"kikf.k Hkxoku
fo".kq dks D;k i`Fkd&i`Fkd ns[kuk lEHko gS\ ughaA nksuksa dks ,d=k
ns[kuk gh lEHko gS D;ksafd os nksuksa ,d gSA dkenso ds 'k=kq dks gs
lf[k ! vkd`fr dks NksM+dj fu'p;iwoZd tkuksA Hkokuh ds }kjk bl
izdkj dgs tkrs gq, tks Hkxoku~ v¼ZxkSjh'oj n`f"V ls vks>y gks x;s
muds fy;s ;gk¡ esjk lrr iz.kke gksA laor~ izFkek"kk<+ 'kqDy f}rh;k dks
HkV~Vkjd egkjkt Jhx.knso vifjfer dky ds fy;s vkKk nsrs
gSa&ijenso Jh HkkSexqIr ds pj.kksa dk è;ku djus okys] deZ esa dq'ky
vkSj d`ik ls ;qDr] mRd`"V dqy esa tUes] LoxhZ; ekrk firk vkSj vius

Ty‚gantole Shankar N‚r‚i« Sw‚mi Eulogy-Inscription 101
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iq.; ds lap; djus ds fy;s LokfeokrZ us lEiw.kZ Hkqou dh mRifÙk]
fLFkfr vkSj izy; ds dkj.k] vukfnfuèku Hkxoku 'kïjukjk;.k Lokeh
dh LFkkiuk dh vkSj bl lEiw.kZ f=kHkqou ds Hkh xq# gSa] Js;l~ ds
vfèk"Bku gSa] ftuesa iq.;Hkkfx;ksa dh lEink vkSj fu;fer iQy c¡èks gq,
gSa] tks ukuk :iksa esa ldy Hkqou dks èkkj.k djrk gS] ftldk ;g :i
gS] 'kq¼fpÙkk'k; okyksa dh HkfDr ftlesa o`Fkk ugha tkrhA txr~ esa
fHkUu&fHkUu O;fDr;ksa dk fHkUu&fHkUu nsorkvksa ds izfr HkfDrHkko esa
i{k dk Nsnu djus okys dkj.k :i gSa] tks nksuksa v¼Z Hkkxksa ls ;qDr
ifjfpr eqjkjh vkSj 'kïj dk ,d :i gSa] tks ,d vksj 'kjnt ?ku ds
leku ';ke gSa rks nwljh vksj xkSj gSa] ogh gekjh j{kk djsaA vfHkeku
dks NksM+dj tks fuR; gh nksuksa yksdksa esa lq[k igq¡pkus okys iq.; dk;ks±
dks djrs gSa vkSj fofèkor~ ;gk¡ mu fo"k;ksa dk miHkksx djds lqd`rhtu
vius 'kqHk deks± ds }kjk LoxZ esa tk clrs gSaA

ikih tuksa dh vèkksxfr vkSj iq.;dÙkkZvksa dh ÅèoZxfr (eqfDr)
blls gksxh] ,slk cqf¼ekuksa us fopkjdj viuh fof'k"V cqf¼ ls fuf'pr
fd;kA n`"Vkn`"V ds fofèk iz;ksx esa fuiq.k LokehokrZ us viuh iq.;izkfIr
ds fy;s ;g 'kïj vkSj ds'ko dh v¼sZd=k ewfrZ HkfDriwoZd LFkkfir
dhA



XXIXXIXXIXXIXXI

likyh xk¡o fu"ksèkkKk&f'kykys[k
laor~ 489 (567 bZ-)

;g vfHkys[k cq¼uhyd.B ls yxHkx ,d fdyksehVj nwj
likyh uked xzke esa yxHkx 33 lS- eh- pkSM+h izLrj&f'kyk ij
vfHkfyf[kr gSA f'kyk dk ÅèoZ Hkkx pØ ,oa nks 'k…ksa ls lq'kksfHkr gSA

1- @vks3e~1 LofLr$ ekux`gkr~ iµ µ µ µ µ µ @HkV~Vk$2

2- jd egkjkt3 @Jh$x.knso% @dq'kyh$ µ µ

3- µ µ µ i µ µ µ uo µ µ µ µ µ µ

4- µ µ µ euq µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

5- µ µ µ Kki;fr fofnreLrq µ µ µ

6- µ µ n µ u4 µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

7- µ xqIr foKk@firsu$µ µ µ µ µ µ

8- 5µ µ µ jµ µ µ µ µ µ µ µ µ

9- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

10- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

11- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ rl~ =k µ

1- L. vkse~ 'kCn dks ugha i<+rs gSaA
2- L. ̂ HkV~Vk* dks ugha i<+rs gSaA
3- L. fjDr NksM+rs gSaA
4- L. eku_
5- L. 8&17 rd fjDr
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12- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

13- µ µ µ lfeµ µ µ µ µ µ ofr µ µ

14- ek µ µ gfu µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

15- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

16- µ µ µ µ µ dje µ µ µ µ µ µ µ µ

17- µ u izfo µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

18- µ n~ vfi1  b- b µ µ µ µ @b$ R;soa fofnRok|k &

19- xzs.k u dsufpnU;Fkk dj.kh;e~ ;'psn&2

20- e~ vU;Fkk dqÕ;kZr~ dkj;sn~ ok rL;kged`R;dk&

21- fj.kks ck<+e~ u e"kZf;";kehfr HkV~Vkjd&

22- iknh;ksI;=knwrdks o`"koekZ_ laor~

23- 400 809 Jko.k'kqDyfno}ko';ke~A

XXIXXIXXIXXIXXI

Sap‚lœ Village Prohibitation-OrderSap‚lœ Village Prohibitation-OrderSap‚lœ Village Prohibitation-OrderSap‚lœ Village Prohibitation-OrderSap‚lœ Village Prohibitation-Order
Slab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-Inscription

This inscription is engraved on about 33 cm. wide slab in
Sap‚lœ vilage about at the distance of one Kilometre. The upper
part of the inscription is adorned with one wheel and two
conches.

Samvat 489 (567 A.D.)

Let it may be welfare to all meditating at the feet of
Bhattarak Mah‚r‚j Shree Ga«adev, skillfully asking (the
families) about their well-being, issues the decree that æ

1- L. fjDr NksM+ nsrs gSaA
2- L. dj.ke~ -------------_



æ it is known to all æ it is proclaimed æ æ æ by gupta æ
æ thus, in future no body should transgress this order,
any body who violates this or will get violated æ æ I shall
get that disobedient killed. Such Bhattaraka-ranked
messenger is VriÅa Verm‚.

Samvat 489 12th day of bright fortnight of Shr‚va«a
m‚s.

XXIXXIXXIXXIXXI

likyh xk¡o fu"ksèkkKk&f'kykys[k
lcdks dY;k.k gksA HkV~Vkjd egkjkt Jh x.knso dq'kyrkiwoZdµ

µ pj.ksa dk è;ku djus okys µ µ vkKk iznku djrs gSa fd µ ^vki
lcdks fofnr gS µ xqIr ds }kjk µ lwfpr fd;k tkrk gS fd µ µ
µ bl izdkj vkt vkSj Hkfo"; esa fdlh dks Hkh bldk vfrØe.k ugha
djuk pkfg;sA tks dksbZ Hkh bldk vfrØe.k djsxk ;k djk;sxk µ µ
ml voKkdkjh dks eSa ejok Mkyw¡xkA ,sls HkV~Vkjd iknh; nwrd gS
o`"koekZA

laor 489 Jko.k 'kqDyk }kn'khA

Sap‚lœ Village Prohibition-Order Slab-Inscription 105



XXIIXXIIXXIIXXIIXXII

P;klyVksys&f'kykys[k
;g vfHkys[k ikVu esa P;klyVksys uked LFkku ij yxHkx 40

lS- eh- pkSM+h izLrj&f'kyk ij mRdhf.kZr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx u"V
izk; gks x;k gSA

1- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ dq;kZr~ dkj& ;sr~ ok µ
µ µ µ µ µ µ

2- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ èkEeZxq#fHk%  µ µ µ µ
µ µ µ µ

3- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ; µ gfLruµ µ µ µ
µ µ µ

4- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ er µ
µ µ µ µ

5- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ lEizklknµfjDrnk rnkµµµ
6- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ LoXxZfujkLFkks fuµ lUeuLohµ

µ µ

7- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ rkofPpjujd& nq%[kHkk{;kr~1µ
µ

8- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ Eegh& Hkqtke~ áigjsr~
pyµ µ

9- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ i'; lks¿Kks2 tk;sRi'pkp~ fuj;s"kq
fLFkµ µ

1- vif.kuh;
2- 'yksd



10- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ u xksehfr laor~ 500 105
iQkYxqu 'kqDyfno ia@pE;ke~$

XXIIXXIIXXIIXXIIXXII

Chy‚santole-Slab-InsereptionChy‚santole-Slab-InsereptionChy‚santole-Slab-InsereptionChy‚santole-Slab-InsereptionChy‚santole-Slab-Insereption
This inscription is engraved on about 40 cm. wide

slab at the place named Chy‚santole in P‚tan. The upper
part of the slab has mostly become destroyed.

µ µ µ Voiolates or will  get it voilated µ µ µ by

religious teachers µ µ elephants µ µ palace µ µ till that

time, suffers the agonies in the hell for a long time µ µ µ µ
king must be kidnapped µ µ look at this is ignorant µ µ µ
after some time, being born, live in hells µ µ µ µGomi

told this µ µ µ thus µ µ µ µ

Samvat 515, fifth day of bright fortnight of F‚lkun
m‚s.

XXIIXXIIXXIIXXIIXXII

P;klyVksys&f'kykys[k
µ µ µ djsxk ;k djk;sxkµ µ µ èkeZxq#;ksa ds }kjk gfLru~ µ

µ egy µ µ rc rdµ µ µ LoxZ ls gVdjµ µ µ ln~ euLoh
O;fDrµ µ µ µ rc rd fpjdky rd ujd esa nq%[k Hkksxrk gS µ
µ µ jktk dks gh viâr dj ysuk pkfg;s µ µ µ ns[kks-----µog
vKkuh gSA µ µ dkykUrj esa mRiUu gksdj ujdksa esa fLFkrµ µ µ
xkseh us ;g µ µ µ bl izdkj

laor~ 515 iQkYxqu 'kqDy i×peh dksA

Chy‚santole-Slab-Inscription 107



XXIIIXXIIIXXIIIXXIIIXXIII

Hkhelsu i×pkijkèkh&izos'k fu"ksèkkKk
f'kykys[k

laor~ 517 (lu~ 595 bZ-)

yxHkx 44 lS- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k ikVu ds eõy cktkj
ds Hkhelsu efUnj ds lkeus ,d ty izokfgdk ds Åij fLFkr gS tks
iqfy;k ds :i esa iz;qDr fd;k tkrk gSA

laor~ 517 (517º78¾595)

1- @vks3e~ LofLr ekux`gkr~$µ µ µ µ µ µ ek µ dY;k.ks
fu#iexq.k

2- µ µ µ µ µ µ µ µ Hk$V~VkjdegkjktJhf'konso% dq'kyh

3- µ µ µ µ µ µ @fuokfl$ u% izèkkuiqjLljku~ xzkedqVqfEcu% dq&

4- @'kyekHkk"; lekKk$ i;fr fofnre~ Hkorq Hkorka ;Fkkus&

5- @u$ µ µ µ µ iz.kr µ ×t µ µ µ µ pj.k;qxysu iz[;krk

6- @eyfoiqy;'k;k$ Jh lkeUrka'kqoEeZ.kk foKkfirsu e;Zrn~xkSjokn~
@;q"e$ µ

7- @nuqdEi;k p$ dwFksòZÙ;fèkd̀rkuka leqfprfL=kdekZ=klkèkuk @;S$µ

8- @o izos'kks$¿fLeUn`õks µ µ µ b fyõOoµ
Y'kqfYyi×pkijkèkkfnfufeÙkURoiz@os$µ

9- @'k bfr$ izlknks o% d`rks y'kqu @i$ yk.Mq&
djkH;ka izfreqDrf'pjfLFkr;s pkL;

10- @iz$lknL; f'kykiV~Vd'kklufene~ nÙka rnsoa osfnfHkjLeµ



11- RiknksithfofHkjU;SOokZ u dSf'pn~ v;e~ izlknks¿U;Fkk dj.kh;ks;LRos

12- rkekKka foy†ÔkU;Fkk dqÕ;kZr~ dkj;sn~ ok rege~ vfrrjkUu e"kZf;&

13- ";kfe HkkfofHkjfi HkwifrfHkèkZEeZxq #fHkXxqZ#d̀rizklknkuq&

14- ofrZfHkfj;ekKk lE;d~ ikyuh;sfr lekKkiuk nwrd'pk=k

15- jke'khyokÙkZ% laor~ 500 107 oS'kk[kekls 'kqDyfnok n'kE;ke~A

XXIIIXXIIIXXIIIXXIIIXXIII

Bhœmsen Five Sinner's Entrance-Bhœmsen Five Sinner's Entrance-Bhœmsen Five Sinner's Entrance-Bhœmsen Five Sinner's Entrance-Bhœmsen Five Sinner's Entrance-
Prohibition-Decree-Slab-InscriptionProhibition-Decree-Slab-InscriptionProhibition-Decree-Slab-InscriptionProhibition-Decree-Slab-InscriptionProhibition-Decree-Slab-Inscription

Samvat 517 (595 A.D.)

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

This inscription about 44 cm. wide is engraved on the
water-conduit which is used as a culvert (small bridge) in front
of Bhœmsen temple of Mangal market of P‚tan.

Samvat 517 (517+78 = 595)

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

May thine be welfare from the M‚n graha. Emperor Shrœ
Shivdev, who is pearles in benevolence and quality,
dexterously enquiries about the well-being of the family-
holders before residents and headmen and orders that ----

"Let all of you know that the feudal lord Shrœ
Anshuverma, who is illustrious by having your other
feudals bowing on his feet, having vestal and abundant
renown, gloriously proclaims through me that only the
salaried persons and officers of Kuther authority can enter
this village called 'Dring' for collecting the economic taxes
of three kinds ---- the officers of the Lingval and shulla
authorities will not enter regarding the functions of five
crimes (sins). garlic and onion are exempted from taxation.
Thus have favoured. To make this order everlasting, this
inscription is granted. Thus, it should be known that by

Bhimsen Five Sinner's Entrance Proh. Decree-Slab-Inscription 109
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those who subsist upon us for livelihood or by any other,
this order should not be violated, whoever disobeys this
order, or makes others to do so, will not be at all tolerated
by me. This order should also be rightly abided by the
future kings, by the precepts and thier favourites. Such is
the royal order. Here envoy is Ramsheelv‚rta 10th day of
bright fortnight of Vaish‚kh m‚s.

XXIVXXIVXXIVXXIVXXIV

Hkhelsu i×pkijkèkh&izos'k fu"ksèkkKk f'kykys[k
ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA midkj rFkk xq.k esa fu#ie

HkV~Vkjd egkjkt Jh f'konso dq'kyrkiwoZd fuokfl;ksa rFkk izèkkuksa ds
le{k xzke ds dqVqfEc;ksa ls dq'kyrk iwNdj vkKk iznku djrs gSa fd
vki lcdks Kkr gks fd vkids vU; iz.kr lkeUrksa ls ;qDr pj.k&;qxy
ls iz[;kr rFkk fueZy ,oa foiqy ;'k okys lkeUr Jh va'kqoekZ esjs
}kjk xkSjorkiwoZd ;g foKkfir djrs gSa fd dwFksjkfèkdj.k ds osru
Hkksxh ,oa vfèkdkjhx.k gh rhu izdkj ds vkfFkZd djksa ds lap; gsrq
bl n`õ uked xzke esa izos'k dj ldsaxs µ µ µ fyõoy~ rFkk 'kqfYy
vfèkdj.kksa ds vfèkdkjhx.k i×pkijkèk lEcUèkh dk;ks± ds fo"k; esa
izos'k ugha djsaxsA y'kqu vkSj I;kt dks dj eqDr dj fn;k x;k gSA bl
izdkj dh geus d`ik dh gSA bl vkns'k ds fpjLFkkf;Ro ds fy;s
fyf[kr f'kykiV~V iznku fd;k x;k gSA bl izdkj fofnr gks fd gekjh
d`ik ij vkthfodk pykus okyksa vFkok vU; fdlh ds }kjk bl
vkns'k dk vfrØe.k ugha fd;k tkuk pkfg;sA tks bl vkKk dk
mYy†u djsxk ;k djk;sxk rks mldks eSa fdf×pRek=k Hkh lgu ugha
d:¡xkA Hkkoh jktkvksa ds }kjk Hkh] èkeZxq#vksa ds }kjk] xq#vksa ds
d`ikik=kksa ds }kjk Hkh bl vkKk dk lE;d~ :i ls ikyu gksuk pkfg;sA¸
bl izdkj dh jktkKk gSA ;gk¡ ij lUns'kokgd gS jke'khyokrZ&laor~
517 oS'kk[k 'kqDy n'kehA



XXIVXXIVXXIVXXIVXXIV

Hkkn~xk¡oi×pkijkèk&fu"ksèkkKk&f'kykys[k
;g vfHkys[k Hkkn~xkWo esa xksyef<+ uked LFkku ij yxHkx 50

lS- eh- pkSM+h izLrj&f'kyk ij vafdr gSA bl f'kyk dk Åijh Hkkx ,d
pØ rFkk nks 'k…ksa ls lq'kksfHkr gSA cS.Mys ds vuqlkj ;g vfHkys[k
laor~ 316&318 ds eè; dk izrhr gksrk gSA

1- LofLr ekux`gkr~ vifjferxq.kleqn;ksn~Hkkflr;'kk c&

2- Iiknkuqè;krks fyPNfodqydsrqHkZV~Vkjdegkjkt Jhf'kons&&&

3- o% dq'kyh ek[kks izalry1 nzõfuokflu% izèkkuiqjLljk&

4- u~ xzkedqVqfEcu% dq'kyifjiz'uiwOoZ lekKki;fr fofn&

5- re~ Hkorq Hkorka ;Fkkusu iz[;krkeyfoiqy;'klk2 Loi&

6- jkØeksi'kkferkfe=ki{kizHkkosu JhegklkeUrka'kqoea&

7- .kk foKkfirsu e;Srn~xkSjokr~ ;q"enuqdEi;k p dwFksoZ̀&

8- R;fèkd`rkuke_3 leqfprkfL=kdjek=klkèkuk;So izos'kksys[; nku&
i×pkijkèkk|FkZe~ Roizos'k bfr izlknks o%&

10- d`rLrnsoa osfnfHkjLeRikn izlknksithfo& fHkjU;SOokZ&

11- dSf'pn~ v;eU;Fkk dj.kh;ks;LRosrkekKka foy†ÔkU;Fkk dq&

12- Õ;kZr~ dkj;sn~ ok regefrjke~ u&e"kZf;";kfe ;s¿fi enw&

13- èoZe~ HkwHkqtks HkforkjLrSjfi èkEeZxq#fHkXxqZ#d`r4 izlk&

1. B. reads M‚khoÅÊarthsatsara.
2. B. has Vipula æ æ æ æ sa
3. B. readsæKÒbervvattyadhik¼t‚n‚m.
4. B. has Dharmagurubhir m‚ (æ æ k¼) ta.
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14- nkuqcfyfHkfj;kekKk lE;d~ izfrikyuh;sfr lekKkiuk

15- nwrd'pk=k HkksxoeZ xkseh1 laor~ 5000107 T;s"B 'kqDyfnok
n'kE;ke~A

XXIVXXIVXXIVXXIVXXIV

Bh‚dgoan Panïch‚par‚dhaBh‚dgoan Panïch‚par‚dhaBh‚dgoan Panïch‚par‚dhaBh‚dgoan Panïch‚par‚dhaBh‚dgoan Panïch‚par‚dha
Prohifitation Order-Slab-InscriptionProhifitation Order-Slab-InscriptionProhifitation Order-Slab-InscriptionProhifitation Order-Slab-InscriptionProhifitation Order-Slab-Inscription

Samvat 517 (595 A.D.)

This inscription is engraved on about 50 cm. wide
stone-slab at the place named GolmaŠhi in Bhadgoan. The
upper part of this slab is adorned with one chakra (wheel)
and two conchs. According to Bandale, This inscription
seems between Samvat 316-318.

 æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Let welfare of all be done from M‚ngrah, Emperor
Bhatt‚rak Shrœ Shivdev having the fame illuminating with
inordinate qualities, meditating at the venerable feet of Bappa,
banner of Lichhavœ of noble blood, skilfully asks befort the
residents and heads about the well-being of the rural families
and orders that let all you know that fuedal Lord Shri Anshu
verma having the vestal and abundant glory subdueing
the enemies' influenced by his valour, gloriously declares
through me, "the salaried persons and officers of the kuther
authority can only enter the village called 'Dringa' for
collecting economic taxes.  æ æ æ æ æ æofficers of
Lingval and 'Shulli' authorities will not enter regarding the
works about five crimes (sins), garlic and onion are
exempted from taxes. We have this favoured to make this
order everlasting this inscrption is bestowed. Thus, it should
be known that this order should not be transgressed by

1. B. reads Bhogavarm‚ sw‚mœ



those who are proteges of compassion of our feet or by any
other person whenver violates this decree or make others
violate would not be least tolerated by me.

Future kings, precepts, and their favourites should
also obey this order properly such is the king's ordinance.
Here the envoy is Bhogverm‚ Gomœ. Samvat 5127, the 10th
day of bright fortnight of JyeÅÊha m‚s.

XXIVXXIVXXIVXXIVXXIV

Hkkn~xk¡oi×pkijkèk&fu"ksèkkKk&f'kykys[k
ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA vifjfer xq.kksa ds mn; ls

izdkf'kr gksrs gq, ;'kokys] cIi ds pj.kksa dk è;ku djus okys
fyPNfo&dqydsrq HkV~Vkjd egkjkt Jh f'konso dq'kyrkiwoZd ek[kksizalry
vkSj n`õ fuoklh izèkkuksa ds le{k xzke&dqVqfEc;ksa ls dq'ky&ifjiz'u
iwNus ds i'pkr~ vkns'k iznku djrs gSa] ¶tSlk vki yksxksa dks Kkr gks
fd izfl¼ fueZy ,oa foiqy ;'k okys vius ijkØe ls 'k=kq i{k ds
izHkko dks 'kfer djus okys JhegklkeUr va'kqoekZ ds ekè;e ls] vki
yksxksa dh vuqdEik ls eSaus xkSjorkiwoZd dwFksjkfèkdj.k ds vfèkdkfj;ksa
dks ;gk¡ dsoy f=kdjek=kksa dks gh vPNh izdkj ,df=kr djus ds fy;s
izos'kkfèkdkj fy[kdj fn;k gSA ;gk¡ i×pkijkèk lEcUèkh fo"k;ksa ds
miy{; esa izos'k fuf"k¼ gSA bl izdkj gekjs pj.kksa ds d`ikik=kksa ds
vFkok vU;ksa ds }kjk bl vkns'k dk vfrØe.kj ugha fd;k tkuk
pkfg;sA tks dksbZ Hkh bl vkKk dk vfrØe.k djsxk ;k djk;sxk rks eSa
mls {k.k Hkj Hkh lgu ugha d:¡xkA

esjs i'pkr~ gksus okys jktkx.kksa ds }kjk Hkh] èkeZxq#vksa ds }kjk ,oa
xq# ds d`ikuq;kf;vksa ds }kjk Hkh bl vkKk dk vPNh izdkj ikyu
fd;k tkuk pkfg;sA ,slk vkns'k gSA ;gk¡ lUns'kokgd gS HkksxoeZ xksehA
laor~ 517 T;s"B 'kqDy n'kehA

Bhadgoan Panchaparadha Proh. Order-Slab-Inscription 113



XXVXXVXXVXXVXXV

Hkknxk¡o jktkKk f'kykys[k
laor~ 517 (lu~ 517º78¾595)

;g f'kykys[k 50 lS- eh- pkSM+k gS tks HkknxkWo ds rqykPNsu Vksys
uked LFkku ij fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx ,d pØ] nks 'k…ksa rFkk
,d iQwy dh vkd`fr;ksa ls lq'kksfHkr gSA

1- Lofr ekux̀gkr~ vifjferxq.kleqn~;ksn~Hkkfl&

2- r;'kk oIiiknkuqè;krks fyPNfodqydsrqHkZ&

3- @n~Vk$jdegkjkt Jhf'konso% dq'kyh [k`iqÄ~xzke&

4- vklw;Zfoèo|kxzku~ fuokflu%izèkkuiqjLljku~ xzke&

5- dqVqfEcu% dq'kyifjiz'uiwOoZ lekKki;fr fofn&

6- re~ Hkorq Hk@orka$ ;Fkkus$ u iz[;kreyfoiqy;'klk

7- LoijkØ@eksi'kfe$rkfe=ki{kizHkkosu Jhegk&

8- lkeUrka'kq@eksi'kfe$ foKkfirsu e;Srn~xkSjokn~@;q"e$&

9- nuqdEi@;k p dwFks$ òZ @Ù;fèkd`rkuk$e~ v=k leqfprfL=k

10- jek=klkèkuk;So izos'kks ys[;nkui×pkijkèkk

11- |RFkZe~ Roizos'k bfr izlknks o d`rLrnsoaosfnfHk&

12- jLeRiknizlknksithfofHkjU;SOokZ u dSf'pn;e&

13- U;Fkk dj.kh;ks ;LRosrkekKke~
foy†ÔkU;Fkk dqÕ;kZr~ dkj;s&

14- n~ ok rege~ vfrrjkUu e"kZf;rkfLe ;s¿fi enwèoZe~ Hkw&

15- Hkqtks HkforkjLrSjfi èkEHkZxq#fHk@Xxq#d`$rizlknk&



16- uqofrZfHkfj;e~ vkKk le~ @;d i$ fjikyuh;sfr lek&

17- Kkiuk @nwrd'pk=k Hkks$xoEeZ xkseh laor~ 500

18- 107 &&&@'kq$ Dyfnok @i$×pE;ke~A

XXVXXVXXVXXVXXV

Bh‚dgoan King's Decree-Slab-Bh‚dgoan King's Decree-Slab-Bh‚dgoan King's Decree-Slab-Bh‚dgoan King's Decree-Slab-Bh‚dgoan King's Decree-Slab-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Samvat 517 (517+78 = 595 A.D.)

This, inscription is 50 cm. wide which is situated at the
plance named Tul‚chhen Tole of Bh‚dgoan. The upper part of
the slab is adorned with the shapes of one wheel, two conches
and one flower.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Let the welfare of all be done from M‚ngrah. Bhatt‚rak
Mah‚r‚jshrœ Shivdev, illuminated with the versatile maturity
of boundless qualities, meditating upon the venerable feet of
Bappa, becoming the banner of noble Lichhavi family, after
enquiring about the welfare before the Br‚hmins (Brahm‚), and
other members of Surya lineage, all the chiefs and pioneers of
those families, issues this decree "Let all of you know that with
the ordinance of great feudal Anshuverma, calming down the
influence of enemy-side by his illustrious, vestal, abundant
renowned valour and your this splendid compassion, I have
written this order to enter. Kuther division (Adhikaran) to collect
three taxes (Bhog, Bh‚g, kar) from the subsistents of Kuther
division. There is no entrance here for the affairs related to sale,
donation of gifts, five crimes etc. Thus, this decree (ordinance)
has been issued. Knowing this, this order should not be
transgressed by proteges of the compassion of our feet and any
other person. Those who transgress this order or make others
violate, entirely will not be tolerated by me. Our future
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kings, religious preceptors, and thier protege followers
should properly obey. Thus, this is an ordinance. Here,
envoy is Bhogverm‚ Gomœ. Smvat 517, fifth day of bright
fortnight.

XXVXXVXXVXXVXXV

Hkknxk¡o jktkKk f'kykys[k
ekux`g ls lcdk dY;k.k gks vifjfer xq.kksa ds leqfpr fodkl

ls mn~Hkkflr ;'k okys] cIi ds pj.kksa dk è;ku djus okys fyPNfo
& dqy & dsrq HkV~Vkjd egkjkt Jh f'konso dq'kyrkiwoZd [kqiqa xzke
esa czãk vkSj lw;kZfn tks Hkh gSa mu lc vxzf.k;ksa rFkk dqVqfEc;ksa ds
izèkkuksa ds le{k dq'ky ifjiz'u djus ds i'pkr~ ;g vkKk iznku djrs
gSa fdµ^vkidks ;g fofnr gks fd tSls bu izfl¼] fueZy] foiqy]
;'kokys rFkk vius ijkØe ls 'k=kq&i{k ds izHkko dks 'kfer djus okys
egklkeUr va'kqoekZ ds }kjk Kkfir eSaus xkSjowiZd vkidh bl vuqdEik
ls dqFksj vfèkdj.k ds mithfo;ksa dk leqfpr f=kdj (Hkksx] Hkkx] dj)
lap; gsrq gh izos'k fy[kdj fn;k gS] foØ;] migkj&nku] i×pkijkèkkfn
lEcUèkh dk;ks± ds fy;s ;gk¡ izos'k ughaA µbl izdkj dh d`ik dh xbZ
gSA ;g tkuus okyksa gekjs pj.k&izlknksithfo;ksa vkSj vU; fdlh ds
}kjk bl vkKk dk mYy†u ugha gksuk pkfg;sA tks bl vkKk dk
vfrØe.k djsxk] ;k djk;sxk eSa iw.kZ:i ls mls lgu ugha d:¡xkA tks
Hkh esjs i'pkr~ gksus okys jktkx.k gSa] muds }kjk] èkeZxq#vksa vkSj muds
d`ikuq;kf;;ksa ds }kjk bl vkKk dk ikyu vPNh izdkj gksuk pkfg;sA
bl izdkj dh ;g foKfIr gSA ;gk¡ nwrd gSa HkksxoekZ xksehA laor~ 517
'kqDy fnok i×pehA



XXVIXXVIXXVIXXVIXXVI

èkeZiqj jktkKk f'kykys[k
laor~ 518 (lu~    )

;g 44 lS- eh- pkSM+k f'kykys[k èkeZiqj uked xzke esa fLFkr gSA
f'kyk dk Åijh Hkkx HkXu pØ ,oa nks 'k…ksa ls vafdr gSA

1- @ofLr ekuxxqgkn~$ veyµ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ

2-   µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ @Jh$
f'konso% dq'kyh µ µ µ µ µ µ µ

3-  µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ  µ
µ µ µdq µ µ µ µ µ µ µ µ

4-  µ µ µ µ µ µlekKki;fr fofnre~ @Hkorq Hkorka ;Fkkusu$ µ
µ µ µ µ µ µ

5-  µ µ µ µ µ µ µ f{kfrifr

6-  µ µ µ µ µ µyu µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ

7- JhegklkeUrka'kqoeZ.kk ;q"enuqxzg µ µ µ µ µ

8- dwFksoZR;fèkd`rkukfeg leqfprL=khdj lkèkuk@;So izos'kks$

9- @ys$[;nkui×pkijkèkfufeÙke~ Roizos'k bfr izlknks o% @d`rLrn~
,oe~$ µ

10- osfnfHkjLePpj.kksithfofHkjU;SOokZ u dSf'pn;e~ izlknks¿ @U;Fkk
dj$ µ
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11- .kh;ks ;LRosrkekkeqYy?;kU;Fkk dqÕ;kZr~ dkj;sn~ ok re~ vg&

12- e~ u e"kZf;";kfe ;s¿fi enwèoZe~ HkwHkqtks HkforkjLrSjfi èkEeZ@xq$ µ

13- #fHkj(#d`rizlknkuqoÙkZfHkfj;ekKk lE;d~ izfrikyuh@;k$

14- nwrd'pk=k foizoEeZxkseh laor~ 500 108 izFkek@"kk$ µ

15- <+ 'kqDyfnok }kn';ke~_

XXVIXXVIXXVIXXVIXXVI

Dharmpur King's OrderDharmpur King's OrderDharmpur King's OrderDharmpur King's OrderDharmpur King's Order
Slab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-Inscription

Samvat 518 (518+78 = 596 A.D.)

This 44 cm. wide slab-inscription is situated at
Dharmpur village. A fragmented wheel and two conches
are engraved up on the upper part of the slab.

æ æ æ æ æ æ æ æ

Let well-being of all be done from M‚ngrah. Adorned
with vestal and abundant renown, Shrœ Shivdev
skillfully..... orders that as let it be known to you that by
the order of your king. Anshuverma, the chief feudal and
your compassion  significantly I have issued the written
ordinance for the officers of Kuther division to enter for
only the collection of three types of taxes but not for the
affairs regarding for crimes! This is the injunction. Knowing
this, this injunction shoudl not be transgressed by proteges
of our feet and other persons also at all whoever violates
this order or makes others violate, I will never tolerate that.
Our future kings, religious preceptors and thier
compassioned followers should obey properly. Here, the
................. is Vippraverma Gomœ. Samvat 518, the 12th day
of the bright fortnight of the first AÅ‚Šh.



XXVIXXVIXXVIXXVIXXVI

èkeZiqj jktkKk f'kykys[k
ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA fueZy rFkk foiqy ;'k ls

lq'kksfHkr Jh f'konso dq'kyrkiwoZd µ µ µ µ µ µ µlwfpr djrs
gSa fd tSls vkidks fofnr gS fd vkids Hkwiky  µ µ µJh egklkeUr
va'kqoekZ }kjk foKkfir eSaus vkids vuqx`g ds }kjk xkSjorkiwoZd dwFksj
vfèkdj.k ds vfèkdkfj;ksa dks dsoy f=kdj ek=k bdf=kr djus gsrq gh
izos'kkfèkdkj fy[kdj fn;k gSA i×pkijkèkkfn lEcUèkh dk;ks± ds fy;s
ughaA bl izdkj dk vkns'k (d`ik) gSA bl izdkj tkuus okyksa ds }kjk]
gekjs pj.kksithfo;ksa vFkok vU; fdlh ds }kjk Hkh bl vkKk dk
vfrØe.k ugha fd;k tkuk pkfg;sA tks Hkh bl vkKk dk vfrØe.k
djsxk ;k djk;sxk eSa mldks lgu ugha d:¡xkA esjs i'pkr~ gksus okys
tks Hkh jktx.k gksaxs] muds }kjk Jh èkeZxq#vksa ds }kjk] xq#&izlknkuq;kf;;ksa
ds }kjk ;g vkKk vPNh izdkj ikfyr gksuh pkfg;sA ;gk¡ lUns'kokgd
gSa foizoEeZ xksehA laor~ 518 izFkek"kk<+ 'kqDy }kn'kh ds fnuA

Dharmpur King's Order -Slab-Inscription 119



XXVIIXXVIIXXVIIXXVIIXXVII

cq¼kuhyd.B&f'kykys[k
laor~ 518 (lu~ 518º78¾596)

42 lS- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k dkBek.Mw ds mÙkj esa ik¡p ehy
nwj f'koiqjh igkM+h ds fudV cq¼kuhyd.B uked LFkku ij ,d
nhokj esa fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx iq"iksa dh vkd`frvksa ls
lqlfTtr gSA

1- vks3e~ LofLr ekux`gkPNq ru;fou;'kkSÕ;èkS;ZohÕ;kZ|'ks"k&

2- ln~xq.kx.kkèkkjks fyPNfodqydsrq HkZV~VkjdegkjktJh&

3- f'konso% dq'kyh vkÄ~ykcdlfirkujflagksHk;ik×pkyh1 &

4- fuokfluks ;FkkizèkkuÄ~xzkedqVqfEcu% dq'kyekHkk";

5- lekKki;fr fofnra Hkorq Hkorka ;Fkkusu i`Fkql&

6- ejlEikrfutZ;kfoxr'kkSÕ;Zizrkiks¿igr2 ld&

7- y'kJqi{kiz Hkkosu lE;d~ iztkikyu&
ifjJeksifTZt&

8- rk'kqHkz;'kksfHkO;kIrfnÄ~e.Mysu JhegklkeUrka'kq3 oEeZ&

9- .kk ;q"ekf¼rfoèkkuk; foKkfirsu e;Srn~xkSjok @n~&

10- ;q"enuqdEi$ ;k p dwosoZ̀ R;fèkd`rkuka leqfpr&

11- @fL=kdjek=klkèkkuk;Soizos'kks ys[;nku$

1- Bh. I. dq'kykµ µ µ µ firk ujflagks¿Hk;µ µ µ µ _
2- Bh. I. izrkikigr_
3- ^e* o.kZ iafDr ds uhps mRdhf.kZr gSA



12- i×pkijkèkk|FkZe~ Roizos'k bfr izlknks o% d`r&

13- Lrn~ ,oa 1fnfHkjLePpj.kryksithfofHkjU;SokZ

14- u dSf'pn;e~ izlknks¿U;Fkk dj.kh;ks&
Rosrke~ vkKke~ foy†Ôk&

15- U;Fkk dqÕ;kZr~ dkj;sn~ ok rege~ vfrrjk&
@Uu$ e"kZf;";k&

16- fe HkkfofHkjfi HkwifrfHkFkZEeZxq#fHkXxqZ#d̀rizlk&

17- nkuqofrZfHkjfj;ekKk lE;d~ izfrikyuh;k] nwrd'pk=k

18- foizoEeZxkseh laor~ 500 108 izFek"kk<+'kqDy}kn';ke~A

XXVIIXXVIIXXVIIXXVIIXXVII

Buddh‚ Nœlkantš-Slab-InscriptionBuddh‚ Nœlkantš-Slab-InscriptionBuddh‚ Nœlkantš-Slab-InscriptionBuddh‚ Nœlkantš-Slab-InscriptionBuddh‚ Nœlkantš-Slab-Inscription
Samvat 518 (518+78 = 596 A.D.)

This  42 cm. wide slab-inscription is situated at a wall
of a place named Bhuddh‚ NœlkanÊh near the hill of
Shivpurœ at the distance of five miles in the North of
K‚Êhm‚ndÒ. The upper part of the slab is adorned with
the shapes of flowers.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
æ

Let the welfare of all be done from M‚ngrah. The banner
of Lichhavœ dynasty Mah‚r‚j‚ Shrœ Shivdev, The abode of vaidic
knowledge scriptures, morality (ethics), humbleness, valour,
fortitude, bravery and all qualities, skilfully asking the rural
families about their well-being under the leadership of two
Panch‚lika chiefs, the residents of two villages named †ngl‚bak
and Father Narsingh, issues the injunction. 'As let it be known
to you, that dreadful war being at contraposition (face to face)

1- Bh. I. U;fèkd`rkuk leqfprµ µ

Buddh‚ Nœlkantš-Slab-Inscription 121
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conquering that, destroying  influence of the whole enemy-
force by his bravery and valour, illuminating all the
directions by his achieved auspicious celeberity throgh
nurturing his subjects and diligence properly Shri
Mah‚s‚mant (chief of feudels) Suverma«a, his order and
your grace it is proclaimed gloriously for your welfare that
the right of only entrance is given to the residing  officers
of Kuther division for only substantiation of collection of
three types of taxes. Their entrance right is prohibited in
the subjects of affairs regarding documental work,
documented gifts and five crimes. Such is the injuntion.
Knowing this, it should not be transgressed by our known
persons and others. That who transgresses this decree, will
behaves contrary or make others disobey, will never be
tolerated by me at all. Further kings, religious preceptors
and their compassioned proteges should obey this injunction
devotedly. Here, envoy is Vippra Verm‚ Samvat 518 12th
day of bright fortnight of Pratham‚Å‚Šh.

XXVIIXXVIIXXVIIXXVIIXXVII

cq¼kuhyd.B&f'kykys[k
ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA osnk'kkL=kksa] u; (uhfr vFkok

izfrHkk)] fou;'khyrk] 'kkS;Z] èkS;Z] ohjrk vkfn lHkh ln~xq.kksa ds vkèkkj
fyPNfodqy&dsrq&HkV~Vkjd egkjkt Jh f'konso dq'kyrkiwoZd vkÄ~ykcd
rFkk firk ujflag uked xzkeksa ds fuoklh nks ik×pkfydksa dh izèkkurk
ds usr`Ro esa xzke dqVqfEc;ksa ls dq'ky ifjiz'u iwNdj vkKk iznku djrs
gSa&¶tSls vkidks fofnr gks fd Hk;adj ;q¼ lEeq[k gksus ij mls
thrdj] vius 'kkS;Z vkSj izrki ls lEiw.kZ 'k=kqi{k ds izHkko dks lekIr
djus okys vPNh izdkj iztk dk ikyu djrs gq, JhegklkeUr lqoeZ.k
ds }kjk vkidh d`ik }kjk rFkk vkids fgr&foèkku ds fy;s xkSjork
iwoZd ;g foKkfir fd;k tkrk gS fd dwFksj vfèkdj.k esa jgus okys



deZpkfj;ksa (vfèkdkfj;ksa) dks dsoy f=kdj&lkèkuk (rhuksa dj bdf=kr
djus) ds fy;s gh izos'kkfèkdkj fn;k tkrk gSA rFkk ys[ku dk;Z]
nkuksigkj ,oa i×pkijkèklEcUèkh dk;ks± ds fo"k; esa mudk izos'k ;gka
fuf"k¼ gSA ,slh d`ik dh gSA bls bl izdkj tkuus okyksa ds }kjk vFkok
vU; fdlh ds }kjk bl fu;e dk vfrØe.k u gksA tks bl vkKk dk
vfrØe.k djds foijhr vkpj.k djsxk ;k djk;sxk og dnkfpr~ esjs
}kjk lá ugha gksxkA

ckn esa gksus okys Hkwifr] èkeZxq# xq#izlkkuq;kf;;ksa ds }kjk Hkh ;g
vkKk vPNh izdkj ls ikyuh; gSA ;gk¡ nwrd gS foizoekZA laor~ 518
izFkek"kk<+ 'kqDy }kn'khA

Buddh‚ Nœlkantš-Slab-Inscription 123



XXVIIIXXVIIIXXVIIIXXVIIIXXVIII

lrqaxy ouNsnu&fu"ksèk f'kykys[k
laor~ 519 (lu~ 519º78¾597 bZ-)

;g 26 lS- eh- pkSM+k f'kykys[k lrqaxy xzke esa fLFkr gSA bldk
Åijh Hkkx ,d pØ ,oa nks 'k…ksa dh vkd`frksa ls lq'kksfHkr gSA

1- @vks3e~ LofLr ekux~gkr~ifjfer$ xq.kleqn$;ksǹHkkflr;'kk oIi&

2- @iknkuqè;krks fy$PNfo dqydsrqHkZV~Vkjd egk@jktJh$

3- @f'konso% dq'kyh$ dknqÄ~xzkefuokflu% izèkku iq@jLl$&

4- @jku~ xzkedqVqfEc$ u% dq'kyekHkk"; lekKki;@frµ

5- fo$ fnra Hkorq Hko$ rka ;Fkkusu 'kjn~?ku'k'kkï lq @[ksu$

6- 'k=kqla[;kizfer (ifjfer) cyijkØes.k Jh egklk @e$Urka&

7- @'kq oEeZ$.kk foKkfirsu lrk e;Srn~xkSjokr~ @;q$

8- @;q"enuq$ dEi;k p f'kykiV~Vd'kklus¿fHkfy[;

9- iz @lknks$¿;e~ o% d`rks ;q"en~xzkefuokflukfer%

10- rks @j$ .k lqi=kkgj.kk; lOoZ=k ouHkwfe&

11- Ä~xPNrka rnknk;kxPNrk×pkèofu&iQsjïksV~Vfu&

12- okflfHkjU;S'p u dSf'pn~ nk=kdV~VkjddqBkj&

13- dk"Bk|k{ksiks foèkkj.kk ok dkÕ;kZ ;LRosrkekKke~

14- vfox.kÕ;kU;Fkk dqÕ;kZr~ dkj;sr~ ok l fu

15- @;$ rUu`ikKkfrØefu;eueokIL;fr

16- Hk @fo";$ f‰jfi HkwifrfHk¼ZEeZxq#d`r



17- @izlknk$ uqofrZfHkj;u~ izlknks¿uqikyuh;

18- @bfr l$ ekKkiuk nwrd'pk=k okÙkZiq=k xq.kpUnz%

19- @laor~$ 500 109 izFkeikS"k'kqDyfnok }kn';ke~_

XXVIIIXXVIIIXXVIIIXXVIIIXXVIII

Satungal Deforestation-Satungal Deforestation-Satungal Deforestation-Satungal Deforestation-Satungal Deforestation-
Prohibition Slab-InscriptionProhibition Slab-InscriptionProhibition Slab-InscriptionProhibition Slab-InscriptionProhibition Slab-Inscription

Samvat 579 (519+78 = 597 A.D.)

This 26 cm. wide inscription is situated at Satungal
village..... Its upper part is decorated with the shapes of a
wheel and two conches.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Om, Let welfare of all be'done from M‚ngrah. The
banner of glorious Lichhavi dynasty Mah‚r‚j Shivdev,
bestowed with the illuminated renown because of emersion
of boundless qualities, meditating upon his father's feet,
asking skillfully the residents of K‚ndugr‚m, chiefs and
rural families about their well being, proclaims the
injunction "Let it may be known to you that through this
ordinance, permitted by Shrœ Mah‚s‚mant Anshuverma,
adorned with the face like the glittering moon of Autumn-
clouds, subdueing the innumerable enemies by his
unconfined strength and valour, with your compassion,
spendidly this injunction on 'Shilapatta' (rectangular slab)
has bgeen engraved by me for you. By inhabitants of your
village going from here to collect the leave for the festoons
(pylon) or coming back after collecting the leaves
everywhere in the forest, by inhabitants of Forankot or
others also, here any path, trees etc. should not be hurt by
sickle shears etc. Any person who, violating this decree,
behaves contrary or will make others disobey, that, being

Satungal Deforestation-Prohibition Slab-Inscription 125
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arrested, will be punished under the law of violation of
kings injunction on shilapatta (rectangular slab) has been
engraved by me for you.

Future kings, religions preceptors and thier proteges
of compassion should obey this decree. Such is the
ordinance here envoy is V‚rtaputtra Gu«chandra. Samvat
519. 12th day of bright fortnight of Pratham‚Å‚Šh.

XXVIIIXXVIIIXXVIIIXXVIIIXXVIII

lrqaxy ouNsnu&fu"ksèk f'kykys[k
vks3e~ ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA vlhfer xq.kksa ds leqnk;

ds }kjk izdkf'kr ;'kokys] cIik ds pj.kksa dk è;ku djus okys]
fyPNfodqy dh dhfrZ&èotk egkjkt f'konso dq'kyrkiwoZd dknqUxzke
fuokfl;ksa] izèkku eqf[k;kvksa rFkk xzke&dqVqfEc;ksa ls dq'ky lEHkk"k.k
djds lwfpr djrs gSaA

¶vki yksxksa dks Kkr gks fd tSls bl foKfIr ds }kjk] 'kkjnh;
èkuksa  ls lq'kksfHkr pUnzeq[k okys] vius vifjfer cy&ijkØe ds }kjk
vla[; 'k=kqvksa dks 'kfer djus okys JhegklkekUr va'kqoekZ ds }kjk]
vkidh vuqdEik ds }kjk] xkSjorkiwoZd esjs }kjk ;g vkKk f'kykiV~V
ij fy[kdj ;g d`ik vki ij dh xbZA vkids xzkefuoklh ;gk¡ ls
rksj.kkfn ds fy;s iÙks ysus ds fy;s] loZ=k ou&Hkwfe esa tkrs gq, vkSj
iÙks ykrs gq, ekxZ esa iQksjudksV fuokfl;ksa }kjk vFkok vU;ksa ds }kjk Hkh
;gk¡ nk=kh] dSaph ls o`{k vkfn ij vk?kkr u djsa u djok;saA tks bl
vkKk dks u ekudj foijhr djsxk ;k djk;sxk og cUnh cuk;k tkdj
jktk dh vkKk dk vfrØe.k djus ds fu;e ds }kjk nf.Mr gksxkA

vkxs gksus okys jktkvksa] èkeZxq#vksa] vkSj mudh d̀ik ds vuqxkfe;ksa
ds }kjk Hkh bl vkKk dk ikyu gksuk pkfg;sA ,slh ;g foKfIr gSA ;gk¡
lUns'kokgd gSa okrZiq=k xq.kpUnzA laor~ 519 izFkek"kk<+ 'kqDy }kn'khA



XXIXXXIXXXIXXXIXXXIX

Vks[kk Hkwfee;kZnk f'kykys[k
laor~ 519 (lu~ 519º78) ¾ 597 bZ-

39 ls- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k èkeZiqj xk¡o ds Vksyk uked
LFkku ij fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx ,d pØ rFkk nks 'k…ksa dh
vkÑfr;ksa ls lq'kksfHkr gSA izFke N% iafÙkQ;k¡ [kf.Mr ,oa vLi"V gSaA

7- µ µ µ µ µ µ µ µ;Fks µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

8- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µµ µ µYHk
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

9- µ µ µ µlõeLrrl~ r1 µ µ µ µ µ µ µ µ µ

10-  µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µlsrq2  µ
µ µ µõ µ µ µ µ µ µ

11-  µ µ µ µ µ µ µ µ µifj µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ l~ rrks ekXxZeuql`R;3 µ µ µ µ

12-  µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µyo`{kLrL; pkèkfLr4 µ µ µ

1- Levi reads Line from Na. 9 to 29 lõel~ rrLr
2- lsrq---
3- iwOoZ µ  l~ rrks ekXxZx~ vuql`R;
4- yo`{kl~ rL; pk/l~ fr
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13-  µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
@vuq$ l`R; ols µrLekr~ mÙkj1 µ µ µ

14-  µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ js mnd~ikuh;ikrLrLeknqÙk@j$2

15-  µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ i×pd'p rrks nf{k.kkuqlkjrks3 µ µ

16-  µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ  rks rL;So  µ fj  µe~ vuql`R;fju~4 µ

17-  µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ L; nf{k.krks Kkfr[kqUunhr5 µ µ

18-  µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µLrnso  µ µifjf{kIr6 µ

19-  µ µ µ µ µ µ µ@u dSf'pnLen~iknizlknksithfofHk%$
jU;SOokZ7 lw{efi ihM+k dkÕ;kZ µ

20- @;LRosrkekKka foy†ÔkU;Fkk dqÕ;kZn~ dkj$ ;sn~ ok rege~
u e"kZf;";kfe8 ;s¿fi

21- @enwèoZe~ HkwHkqtks HkforkjLrSjfi èkEeZ$ xq#fHkXxqZ#Ñr&
izlknkuqofrZ9µ

1- l`R; --- rLeknqÙkj
2- uh;ikre~ rleknqÙkj
3- rrks nf{k.kkuqlkj
4- e~ vuql`R;
5- L; nf{k.krks tkfrjo`Uunh
6- ifj{ksIrk
7- U;SOokZ
8- e"kZf;";~
9- izlknkuqo



22- fHkfj;ekKk lE;d~ izfrikyh;k$ µ µ µ µ µ µ µ µ;rh
µ i µ µg µ

23- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ.M
r- b µ efTtr µuSí±  µ µ

24- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ lÙkks;koyh;e~ [kyk;

25- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µrnk rL; iQye~
µ µ µ µ µ µ µI;kukfu µ

26- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µnk-
;- µ oU; iztk µ µ µnÙka migju~1

27- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ  µ µu µ
µ  µ µ èksUu dÙkZO;e~ Hkw  µ µigjsr~2

28- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ_
nwrd'pk=k foizoEeZxkseh3 laor~ 519

29-  µ µ'kqDyfnok n'kE;ke~_4

XXIXXXIXXXIXXXIXXXIX

Tokh‚ Land-Boundary-Slab-Tokh‚ Land-Boundary-Slab-Tokh‚ Land-Boundary-Slab-Tokh‚ Land-Boundary-Slab-Tokh‚ Land-Boundary-Slab-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Samvat 519 (519+78=597 A.D.)

This 39 cm. wide inscription is situated at the place
named Tokh‚ of Dharmpur Village. The upper part of the

1- r|'p - - - - e~ vig
2- vig
3- nwrd'pk=k foizoEeZxqeh laor~ 519
4- 'kqDyfnok n'kE;ke~A

Tokh‚ Land Boundary Slab-Inscriptions 129
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slab is adorned with the shapes of one chakkra and two
chonches. First six lines are totally fragmented and
untraceable.

7. æ æ A.S.

8. æ æ

9. æ æ confluence of qualities lik the same

10. æ æ bridge æ æ

11. æ æ Following the path

12. æ æ æ æ æ

13. After following.

14. æ æ well in the North of that

15. æ æ fire æ . in the South

16. of that æ æ following.

17. æ æ from there, in the South along the river dug by
the members of households (Kkfr)

18. æ æ The same æ æ  in

19. They should not be least teased by any body, our

20. Subsistents of our feet æ  compassion, and others.
That person, who, transgressing the order, behaves
contrary or makes others do so, will not be tolerated
by me.

21. After me, future kings, religious preceptors and their
proteges

22. should be obeyed properly.

23. æ æ æ

24. This æ æ æ  for vicious.

25. æ æ æ æ the result of that was given from time to
time.

26. æ æ to subjects æ æ  was given æ æ æ æ  was
kidnapped.



27. æ æ not æ æ  should obey, should not snatch the
land.

28. æ æ here the envoy is Viprarum gomœ. Samvat 519
29. æ æ 10th day of bright fortnight.

XXIXXXIXXXIXXXIXXXIX

Vks[kk Hkwfee;kZnk f'kykys[k
7- µ  µ ;Fkk

8- µ µ

9- µ µ xq.klõe oSls gh

10- µ µ lsrq µ µ

11- µ µ ekxZ dk vuqlj.k djrs gq,

12- µ µ µ µ

13- vuqlj.k djd

14- µ µ mlds mÙkj esa dqvk

15- µ µ ik¡p µ nf{k.k esa

16- mlds µ µ vuqlj.k djrs gq,

17- µ µ mlds nf{k.k esa Kkfr okyksa ds }kjk [kksnh xbZ unh ds
lkFk lkFk

18- µ µ ogh µ µ esa

19- fdlh ds }kjk gekjs pj.k vSj Ñik ds mithfo;ksa ds

20- }kjk vkSj vU;ksa ds }kjk FkksM+h&lh Hkh ihM+k ugha nh tkuh
pkfg;sA tks bl vkKk dk vfrØe.k djds foijhr djs ;k
djk;sxk mldks eSa lgu ugha d:axkA

21- esjs i'pkr~ gksus okys tks Hkh jktkx.k gSa] muds }kjk] èkeZxq#vksa
ds }kjk] xq#vksa ds Ñikuq;kf;ksa ds }kjk
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22- ;g vkKk lE;d~ :i ls ikyuh; gSA

23- µ µ µ

24- ;g µ µ µ nq"V ds fy;s

25- µ rc mldk iQy fn;k x;kA

26- µ µ iztk dks µ µ µ fn;k x;k µ µ µ viâr fd;k x;kA

27- µ µ ugha µ µ djuk pkfg;s µ µ Hkwfe dk vigj.k ugha
djuk pkfg;sA

28- µ µ ;gk¡ lUns'kokgd gSa foizoeZ xksehA laor~ 519

29- µ µ 'kqDy n'kehA



XXXXXXXXXXXXXXX

èkeZiqj dj&e;kZnk f'kykys[k

laor~ 520 (lu~ º 78) 598

25 lsSa- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k èkeZiqj uked xk¡o esa fo|eku
gSA f'kykys[k dk Åijh Hkkx [kf.Mr gS rFkk og VwVdj yqIr gks x;k
gSA izfke X;kjg iafDr;k¡ u"V izk; gSaA

12- µ µ µ H;'p eYydj µ µ µ µ µ

13- µ µ fprrkeziuprq"V;knwèoZ µ µ µ

14- e~ bfr izlkn};e~ lefèkda nÙka rn~

15- ,oa osfnfHkUuZ dSf'pfnneizek.kïkÕ;Ze

16- ;s¿I;LenwèoZe~ HkwHkqtks HkforkjLrSj

17- fi èkEeZxq#fHkXxqZ#Ñrizlknkuqµ

18- jksfèkfHkjso HkkO;fefr lekKkiuk

19- nwrd'pk=k okÙkZ HkksxpUnz% laor~

20- 50020 ek?k'kqDy }kn';ke~A
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XXXXXXXXXXXXXXX

Dharmpur Tax-Fixation SlabDharmpur Tax-Fixation SlabDharmpur Tax-Fixation SlabDharmpur Tax-Fixation SlabDharmpur Tax-Fixation Slab
IncriptionIncriptionIncriptionIncriptionIncription

Samvat  520 (+78 = 598 A.D.)

This 25 cm. wide slab-inscription is situated at the
Dharmpur village. The upper part of the slab-inscription
is fragmented and has become vanished. The first eleven
lines have generally become destroyed.

12. æ æ æ Malla tax by other æ æ æ

13. æ æ æ in addition to four things, were written on
the copper-plate æ æ æ .

14. Such two more compassions (orders) were issued, to
that æ æ

15. Thus, have by those who have known this order, or
by others, this decree should not be violated.

16. and after me, the future kings, religious preceptors,
teachers.

17. and their favourites, the

18. injunction should be respected. This is the injunction
(Sam‚jn‚pan‚)

19. Here the envoy is Bhogchandra. Samvat

20. 520, 12th day of bright fortnight of M‚gh‚.



XXXXXXXXXXXXXXX

èkeZiqj dj&e;kZnk f'kykys[k

12- µ µ µ vkSj ds }kjk eYydjµ µ µ

13- µ µ µ pkj ckrksa ds vfrfjDr rkeziV~V ij fy[kh xbZA
µ µ µ

14- ,slh tks nks Ñik,¡ vfèkd nh xbZ] mls µ µ

15- bl izdkj tkuus okyksa ds }kjk] vU;ksa ds }kjk vekU; u dh
tk;sA

16- vkSj esjs i'pkr~ tks Hkh gksus okys jktkx.k gSa] muds }kjk

17- èkeZxq#vksa ds }kjk] xq#vksa

18- ds Ñikik=kksa ds }kjk bldk lEeku gksuk pkfg;sA ;g jktkKk gSA

19- ;gk¡ ij nwrd gSa okrZ HkksxpUnzA laor~

20- 520 ek?k'kqDy }kn'khA
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Dharmpur Tax-Fixation SlabDharmpur Tax-Fixation SlabDharmpur Tax-Fixation SlabDharmpur Tax-Fixation SlabDharmpur Tax-Fixation Slab
IncriptionIncriptionIncriptionIncriptionIncription



XXXIXXXIXXXIXXXIXXXI

[kksiklh dj&fuèkkZj.k f'kykys[k

34 lS- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k Hkknxk¡o ds iwoZ esa fLFkr gSA

1- LofLr ekux`gkr~ vifjferxq.klEir~ fyPNfodqykuUndjks

2- @Hk$V~Vkjd egkjkt Jhf'konso% dq'kyh dqikZlhxzkefuok&

3- flu% izèkku iqjLljku~ dqVqfEcu% dq'kya vfHkèkk; lekKk&

4- @i$ ;fr fofnreLrq oks ;Fkkusu 1Loxq.kef.ke;w[kkyksd&

5- @èo$ LrkKkufrfejs.k Hkxon~Hkoikniïtiz.kkekuq"Bk&

6- urkRiÕ;ksZikÙkk;frfgrJs;lk LoHkqt;qxcyksR[kkrk&

7- @f[k$ y oSfjoXxsZ.k JhegklkeUrka'kqoEeZ.k eke~ foKI;
enuq

8- @Kk$ rsu lrk ;q"ekde~ lOokZfèkdj.kkizos'ksu izlkn% Ñr%A

9- @l$eqifLFkrfopkj.kh;dkÕ;Zs"kq LoryLokfouSo ;w;a fopk&

10- j.kh;k% lOoZdkÕ;sZ"kq pSdeso oks }kja }kjksn~?kkVudSykl&

11- @dwV$;k=k;ks'p Hkof‰% izR;sde~
i×pk'kTtkfr'kqDye`fÙkdkns;k&

12- @f'pj$ fLFkr;s pkL; izlknL; f'kykiV~Vdsu izlkn%
ÑrLr&

1- dkseyk o`R;kuqizkl] :id vyïkj



13- nsoe~ osfnfHkjLer~ iknizlknksithfofHkjU;SOokZ uk;a izlknks&

14- ¿U;Fkk dj.kh;ks ;LRosrkekKke~ mRØE;kU;Fkk dqÕ;kZr~ dkj;sn~
ok r&

15- ega eÕ;kZnkHkõdkfj.kefrjke~ u e"kZf;"k~;kfe HkkfofHkj&

16- fi Hkwifrfe¼ZEeZxq#ÑrizlknkuqofrZfHkfj;&

17- e~ vkKk lE;xuqikyuh;sfr lekKkiuk_ nwrd'pk=k_

18- ns'koEeZxkseh laor~ 50020 pS=kÑ".ki{ks frFkkS i×pE;ke~_

XXXIXXXIXXXIXXXIXXXI

Khop‚sœ Tax-Fixation-Slab-Khop‚sœ Tax-Fixation-Slab-Khop‚sœ Tax-Fixation-Slab-Khop‚sœ Tax-Fixation-Slab-Khop‚sœ Tax-Fixation-Slab-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

This 34 cm. wide slab-inscription is situated in the
East of Bh‚d - goan.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Let the welfare of all be done from M‚ngrah. Adorned
with boundless qualities - mammon, pleasing the Lichhavi-
dynasty. Bhatt‚rak Mah‚r‚ja Shrœ Shivdev skillfully asking
chief households and inhabitants of Kurp‚shœ gr‚m about
their well-being, issues this injunction æ

"you people should know that Mah‚s‚mant (The great
feudal lord) Anshuverma, who, prostrating up on the lotus-
feet of Lord Shankara, the destroyer of all darkness of
ignorance by the light of rays emanating from the gemlike
qualities, and by the utmost auspiciousness gained by this
who uprooted ones enemies by his both arms, making me
known and by my order gracefully banned the entry of all
the authorities in your occupied region, and you people
should ponder about the works submitted to be considered

Khopasi Tax-Fixation-Slab-Inscription 137



138 English-Hindi T. & Imp. of Nepalese SKT Inscriptions

through your own landlords. There will be only one
gateway (pylon) for all works. At the time of inauguration.
If the gate and at the pilgrimage of kailas' Koot, each of
you has to give 50 golden, silver, earthen coins to make
this order everlasting we have manifested it through the
inscription. This order should not be tresspassed by you,
who know this, or by our sub-servants or anybody else,
whoever encroaches order, will not certainly be tolerated
by me. Also by future kings, preceptors or their favourites,
this order should be rightly obeyed. This is royal ordinance.
Here the messenger is Deshvermma Gomœ. Samvat 520 the
5th day of dark fortnight of chaitra m‚s.

XXXIXXXIXXXIXXXIXXXI

[kksiklh dj&fuèkkZj.k f'kykys[k

ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA vifjfer xq.k&lEink ls ;qDr
fyPNfo dqy dks vkufUnr djus okys HkV~Vkjd egkjkt Jh f'konso
dq'kyrkiwoZd dqikZ'khxzke fuokfl;ksa izèkku dqVqfEc;ksa ls dq'ky iwNdj
foKkfir djrs gSaµ¶vki yksxksa dks tSls Kkr gks fd vius xq.k :ih
ef.k fdj.kkyksd ls leLr vKku&frfej dks èoLr djus okys Hkxoku~
'kÄ~dj ds pj.k dey dks iz.kke djrs gq, vkSj mlls izkIr vR;Ur
Js;l~ }kjk viuh nksuksa Hkqtkvksa ls 'k=kqoxZ dks fuewZy djus okys
JhegklkeUr va'kqoekZ us eq>s crykdj esjh vkKk ls vkids vfèkÑr
izns'k esa lHkh vfèkdj.kksa ds izos'k dk fu"ksèk djds Ñik dh gS] vkSj
mifLFkr fopkj.kh; dk;ks± esa vius HkwLokfe;ksa ds }kjk gh vki yksx
fopkj djsaA lc dk;ks± esa vkids fy;s ,d gh }kj gksxkA }kj ds
mn~?kkVu vkSj dSyk'kdwV ;k=kk ds le; vki izR;sd ds }kjk ipkl
Lo.kZ] pk¡nh] feV~Vh vkfn dh eqnzk,¡ nh tkuh pkfg,A bl vkKk dh
fpjfLFkfr ds fy;s bl bl vkKk dks geus f'kykiV~Vd ds }kjk



izdkf'kr fd;k gSA bls tkuus okys gekjh pj.k&Ñik ij vkthfodk
pykus okys iq#"kksa ds }kjk bl vkKk dk vfrØe.k ugha fd;k tkuk
pkfg;sA ,slk tkuus okyksa ds }kjk] gekjs pj.kksithfo;ksa ds }kjk vFkok
vU; ds }kjk bl vkKk dk mYy†u ugha fd;k tkuk pkfg;sA tks bl
vkKk dk vfrØe.k djs ;k djk;s rks eSa ml e;kZnk Hkax djus okys
dks fuf'pr :i ls lgu ugha d:¡xkA Hkkoh jktkx.kksa ds }kjk Hkh]
èkeZxq#vksa ds }kjk] xq#vksa ds Ñikik=kksa }kjk bl vkKk dk lE;d~ :i
ls ikyu gksuk pkfg;sA ;g jktkKk gSA ;gk¡ lUns'kokgd gS ns'koEeZ
xkseh laor~ 520 pS=k Ñ".ki{k i×pe frfFkA
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Nkik xkWo 'kqYd&fuèkkZj.k f'kykys[k

yxHkx laor~ 521 (lu~ 521º78) ¾ 599 bZñ

;g 48 lSa- eh- f'kykys[k otzokjkgh ds fudV Nkikxk¡o esa fLFkr
gSA f'kykys[k dk Åijh Hkkx VwVdj yqIr gks x;k gSA

1- LofLr ekux̀gknifjfer;'kk @oIiiknkuqè;krks fyPNfodqy$
dsrq&

2- HkZV~VkjdegkjktJhf'konso% @dq'kyh$ µ µ µ µ µ µ µ
@u$µ

3- okflu% izèkkuiqjLljku~ dqVqfEcu% dq'kya vk @Hkk"; lekKki$

4- ;fr fofnra Hkorq Hkorka ;Fksg µ µ n µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ

5- eRL;ksiØ;;Ä~ÑRokizfrfuoÙkZekuukesdL; iqµ µ µ µ µ
µ

6- 'kqYdkißklsu dkf"BdkeRL;Hkkjd ,dfLef'p rµ µ µ
µ µ @rkfÏ$µ

7- di.kp;×p HkqDdqf.MdkeRL;Hkkjds n'k HkqDdqµ µ µ µ
µ µ µ

8- f=ki.kk% jktxzhods n'kjktxzhoeRL;k% i.k=k@;$µ µ µ µ
µ



9- beRL;Hkkjds µ µ bZµ µ µ µ µ f=ki.kk eqDrk eRL;Hkk
@jds$µ µ

10- ;µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
Ùke'kqYda rnL;µ µ µ

11- dsrq µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
dYI; izkÄ~u`ifrfHkµ µ

12- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ O;kfi;'k µ µ µ

13- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ e~ vfLeu~ izlkns µ µ

14- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ dksosdS µ - ; - µ µ

15- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
@fpjdky$ fLFkr;s pkL; iz @lk$

16- @nL;$ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
ufene~ nÙka µ µ

17- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ j~ HkkfofHk'pk;a

18- @izlkn$ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ @Hkwi$ frfHk¼ZEeZxq#&

19- fHkxqZ# @Ñr izlknkuqofrZfHkfj;ekKk lE;d~ ikyuh;ss$ fr
lekKkiuk

20- nwrd'pk=k µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
oS'kk[k& 'kqDyi×pE;ke~A
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XXXIIXXXIIXXXIIXXXIIXXXII

Chh‚p‚goan Tax-FixationChh‚p‚goan Tax-FixationChh‚p‚goan Tax-FixationChh‚p‚goan Tax-FixationChh‚p‚goan Tax-Fixation
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

About Samvat  521 (521+78= 599 A.D.)

This 48 cm. wide slab-inscription is situated in a village
named Chh‚p‚ goan near Vajjrav‚r‚hœ. The upper part of
the inscription has been broken and lost.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Let welfare of all be done from M‚ngrah. having
boundless celebrity, meditating upon the feet of father,
Bhatl‚rak Mah‚r‚j Shrœ Shivdev, the banner of Lichhavi
dynasty, skillfully asking before the inhabitants of village
and heads of the households about their well-being, issues
the decree æ æ

4. "Let it be known to you that as æ æ

5. Those who return back dealing in the business of fish,
their of one æ æ æ

6. Mitigating the tax æ æ æ æ  in any one for the
weight of K‚sÊhik‚ fish (epithet of a fish) æ æ æ æ
copper

7. There pa«a of copper, ten Bhukku for the weight of
Bhukku«dik‚ fish æ æ æ æ æ

8. Three Pa«es for the weight of R‚j greevak fish, three
pa«es for 10 R‚jgreev fish æ æ æ

9. æ æ æ i æ æ in the weight of the fish æ æ three
pa«s for the weight of Mukta fish.

10. ya æ æ æ  is the tax, that of taxes, æ æ æ

11. æ æ banner æ æ imagining by previous kingsæ æ

12. spreading glory æ æ æ



13. æ æ æ æ in this order æ æ æ

14. by kaurekas

15. æ æ æ for the maintenance for a longtime and this

16. of this decreeæ æ æ æ

this was given æ æ æ æ

17. æ æ æ æ by the future kings, their

18. injunction æ æ æ by kings, religious

19. preceptors and their favourites is to be obeyed
properly.

20. Here envoy is æ æ æ æ

The fifth day of bright fortnight of Bais‚kh m‚s.

XXXIIXXXIIXXXIIXXXIIXXXII

Nkik xkWo 'kqYd&fuèkkZj.k f'kykys[k

dY;k.k gks ekux`g lsA vifjfer ;'kokys] oIik ds pj.kksa dk
è;ku djus okys fyPNfodqy dh èotk HkV~Vkjd egkjkt Jhf'konso
dq'kyrkiwoZd xzkefuokfl;ksa vkSj izèkku dqVqfEc;ksa ds lEeq[k dq'kyrk
iwNdj vkKk iznku djrs gSa fdµ

4- ¶vki lcdks fofnr gks fd tSls

5- eNyh O;kikj djds okfil ykSVus okyksa dk ,d dk µ µ µ

6- 'kqYd ds de gksus ij µ µ µ µ dkf"Bdk eNyh ds Hkkj
okys fdlh ,d esa µ µ µ rkez

7- dk rhui.k vkSj HkqDdqf.Mdk eRL; ds Hkkj esa 10 HkqDdqµ µ
µ  µ µ µ

8- jktxzhod eRL; ds Hkkj esa rhu i.k] 10 jktxzho dk rhu i.kµ
µ µ
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9- µ µ b eNyh ds Hkkj esaµ µ rhu i.k] eqDrk eNyh ds Hkkj
esa

10- ; µ µ µ 'kqYo gS] og bldk µ µ µ

11- dsrq µ µ µ µ µ dYiuk djds iwoZ jktkvksa ds }kjk µ µ
µ

12- O;kIr ;'k µ µ µ

13- µ µ µ µ bl Ñik esa µ µ µ

14- µ µ µ dksosdkas ds }kjk

15- µ µ µ fpjdky rd fLFkfr ds fy;s vkSj bl

16- vkKk dk µ µ µ µ ;g fn;k x;k µ µ µ

17- µ µ µ µ vkSj gksus okyksa ds }kjk ;g

18- vkKk µ µ µ µ Hkwifr;ksa ds }kjk] èkeZ

19- xq#vksa ds }kjk] muds izlknkuqofrZ;ksa ds }kjk ;g vkKk lE;d~
:i ls ikyuh; gSA

20- ;gk¡ lUns'kokgd gSa µ µ µ µ

oS'kk[k 'kqDy i×pehA



XXXIIIXXXIIIXXXIIIXXXIIIXXXIII

cusik e;kZnk f'kykys[k

yxHkx laor~ 523 (523º78¾ 601 bZñ)

35 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k cusik uked xzke esa fLFkr gSA bldk
Åijh Hkkx pØ rFkk nks 'k…ksa ls lq'kksfHkr gSA

1- @Lo$fLr ekux`gknuoxhrµ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ

2- µrkfgrizrkièkU;kµ µ µ $oIiiknkuq";krks fyPNfodqydsrq&
HkZV~Vkjd$

3- @e$gkjkt Jhf'konso% @dq$'kyhµ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ dqµ

4- VqfEcu% dq'kye~ vkHkk"; @lekKki;fr$ fofnra Hkorq
Hkorka ;Fkkusu$

5- µ µ dfo|ke;ifjKku µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ

6- µfo'ks"koknsu fnxUrjfolkfj µ µ lkeUr µ u'k µ µ µ
µ µ µ

7- µ µ 'k s"k µ  eUe.Mysu e @gkjktk$ fèkjkt
JhlkeUrka'kqoEeZ.kk$ µ µ

8- µ µ µ µ e~ izkèkkÕ;Z rn µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
Dys& 'kkigkfj µ µ µ µ µ µ µ µ

9- µ µ µ µ f'k[kjLokfeuk µ µ µ µ µ µ µ µ µ
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izkos';dks µ µ µ µ µ µ µ µ

10- Lreuql`R; µ µ µ µ µ µ µ

11- µ @nso$ dqye~ rr% iwoZnf{k@.ksu$ µ µ µ µ @uq$
l`R;{kq& 'kku µ g µ µ µ µ

12- µ iwOosZ.k rs[kqanYÏksrl~ rw µ µ µ µ µ ekXxZ xksVu{ks=k µ
µ µ µ µ µ µ µ µ

13- µ iOoZrewya nf{k.ksu µ µ µ µ µ µ rr% if'pesu µ
µ   µ µ µ µ µ µ

14- µ µ µnf{k.ksu ,yUrhunh µ µ µ if'pe pUnzs'oj

15- µ µ Ä~xzkeLrr mÙkjs.k nf{k.ks'ojLrr% iOoZrewya iwOoZ µ
µ  µ µ

16- µikuh;ekXxZ bR;srRlheifjf{kIrLrL;k=k fpjdk@y fLFkr;s$

17- f' kykiV ~Vd'k klu a  r s H; k s  nÙ k fefr d S f'pn ~
eRiknizlk@nksithfo$&

18- @fHk$ jU;SokZ uk=k lw{ekfi ihMk dkÕ;kZ @;s fRo$ ekekKke~
µ  µ µ µ

19- @U;$Fkk dq;qZ% dkj;s;qOokZ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ

20- µ µ µ µ µ fyPNfo @o$ U'kØekx µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ @èkkEeZxq$ ¾

21- @f#fHk$Xxq Z#ÑrizlknkuqofrZfHkfj;ekµ @Kk lE;d~
izfrikyuh$

22- @;sfr lekKkiuk nwrd$ 'pk=k µ µ µ µ µ xkseh
@laor~$   µ µ

23- Jko.kekls µ µ µ µ µ µ µ µ µ
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Banep‚ Boundary - Slab-Banep‚ Boundary - Slab-Banep‚ Boundary - Slab-Banep‚ Boundary - Slab-Banep‚ Boundary - Slab-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Samvat  about 523 (523+78= 601 A.D.)

This 35 cm. wide slab-inscription is situated in the
Banep‚ village. The upper part of this inscription is
embellished with one chakra and two conchs.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
Let the welfare of all be done from M‚ngrah. Being

opulent with ineffable æ æ æ  benevolent valour æ æ æ
meditating up on the feet of father, Bhattarak Mah‚r‚j
Shree Shivdev skillfuly asking the rural households about
their well-being, issues the decree æ æ

"As let it be known to you, By the permission of great
emperor Shrœ s‚mant Anshuverma, having the celebrity
spreading in all directions by the abundant knwledge of
medical science, particular science of logic, intelligent team
of feudals remover of all sorrows by bearing (virtuousness),
by shikharsw‚mœ. This order for the fixation of (boundary)
of this village æ æ æ was done æ æ æ  following that
route, there is a temple, from there, following towards the
East-South æ æ Tekhundul water-fall in the East æ æ æ
path towards Gotan area æ æ æ in the South of the valley
of a mountain æ æ æ from there, in the west æ æ æ
Elantœ river in south, Chandreshwar village in the West,
from there, Dakshineshwar in North, after that there is a
valley of mountain, in the East æ æ water æ  course of
water-stand (Prap‚) or (a small covered terrace, where
drinking water is given to the travellers freely). The
boundary of this is made and for its long standing existence,
this slab-inscription is provided to all. A least grievance
should not be given by any one. Whoever violates this
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injunction or insists other to do so, will never be tolerated
by me. æ æ æ Successor kings of Lichhavœ dynasty,
religious preceptors, their compassioned proteges should
obey this injunction. Such is the ordinance here the
messenger is æ æ æ Gomœ samvat æ æ in the month of
Shr‚va«a m‚sæ æ æ æ

XXXIIIXXXIIIXXXIIIXXXIIIXXXIII

cusik e;kZnk f'kykys[k

   ekux̀g ls lcdk dY;k.k gksA vo.kZuh; µ µ µ dY;k.kdkjh
izrki ls èkU; µ µ µ oIik ds pj.kksa dk è;ku djus okys] fyPNfo
dqy ds èotk HkV~Vkjd egkjkt Jh f'konso dq'kyrkiwoZd xzke&dqVqfEc;ksa
ls dq'kyrk iwNdj vkKk iznku djrs gSa fd vki lcdks fofnr gS fd
µ µ   µ µ fo|k] jksx dk Kku µ µ µ fo'ks"k ckn ds }kjk fn'kkvksa
esa izlkfjr µ µ µ lkeUr µ µ µ cqf¼eku lkeUr&e.My ls ;qDr
egkjktkfèkjkt Jh lkeUr va'kqoekZ µ µ èkkkj.k djds ml Dys'k dks
gjus okys µ µ µ µ f'k[kjLokeh }kjk µ µ µ }kj µ µ µ xzke
bldk fd;k x;k µ µ µ ml ekxZ dk vuqlj.k djds efUnj mlds
i'pkr~ iwoZ nf{k.k esa vuqlj.k djrs gq, µ µ µ iwoZ esa rs[kqanqy Ïksr
µ µ µ ekxZ xksVu {ks=k µ µ µ  ioZr dh rygVh ds nf{k.k esa µ
µ µ mlds i'pkr~ if'pe ls µ µ µ nf{k.k esa ,yUrh unh if'pe
esa pUnzs'oj xzke

mlds i'pkr~ mÙkj esa nf{k.ks'oj] rRi'pkr~ ioZr dh rygVh]
iwoZ esa µ µ µ I;kÅ okyk tyekxZ] ;g bldh lhek cukbZ xbZ vkSj
blds fpjLFkkf;Ro ds fy;s ;gk¡ ij muds fy;s f'kykys[k iznku fd;k
gSA fdUgha ds }kjk Hkh FkksM+h&lh Hkh ihM+k ugha nh tkuh pkfg;sA tks bl
vkKk dk vfrØe.k djsxk ;k djk;sxk (eSa mls lgu ugha d:¡xk) µ
µ µ fyPNfo oa'k ds Øekxr jktkx.k] èkeZxq#] xq#vksa ds Ñikik=kksa
ds }kjk bl vkKk dk ikyu gksuk pkfg;sA bl izdkj dh vkKk gSA ;gk¡
lUns'kokgd gSµ µ xkseh laor~ µ µ Jko.k ekl esa µ µ µ



XXXIVXXXIVXXXIVXXXIVXXXIV

foØ;&fu"ksèk dksV~Ve;kZnkKk f'kykys[k

laor~ yxHkx 525 (lu~ 525º78 ¾ 603)

;g yxHkx 46 lS- eh- pkSM+k f'kykys[k Naxwukjk;.k efUnj esa
fLFkr jktk ekunso ds LrEHk&f'kykys[k ds lEeq[k gh fLFkr gSA f'kyk
dk Åijh Hkkx lqUnj iq"iksa dh vkÑfr;ksa ls lqlfTtr gSA frfFk vLi"V
gSA

1- @Lo$fLr ekux̀gkr~ iz'kLrkusdxq.kx.kkèkkjks fyPNfodqydsrq&
HkZV~Vkjdegkµ

2- jktJhf'konso% dq'kyh xqÄ~fned xzkefuokflu%
izèkkuiqjLljku~ xzkedqµ

3- VqfEcu% dq'kyifjiz'uiwOoZe~ lekKki;fr fofnra Hkorq Hkorka
;Fkkusµ

4- 1u Lo;'kksejhfpfoLrjO;kIrk'ks&
fnÄ~e.Mysu iz.krlkeUrf'kjksef.kµ

5- e;w[kfoPNqfjrpj.kkjfoUn|qfruk JhlkekUrka'kqoEeZ.kk
foKkfirsu

6- e;Srn~cgqekuk|q"enuqdEi;k pkusuSo lkda leokÕ; iwOoZµ
µ  Hkw µ

7- R;dµ;'ktknkn`rSÕ;ZFkkKe~

1- vf/dkyïkjA
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vuqfr"Bf‰Õ;Zq"er~iwOoZdSjkjkfèkrSjLen~xq#µ

8- fHk% Ñrlhefu..kZ;ks ;ks¿;a lOoZdksV~VeÕ;kZnksiiUuRokn&
pkVHkV& izos'k;ks

9- olr;s Ñf"kdEeZ.ks p dksV~Vkso%
izfrikfnrklhnL;ksÙkjiwOoZrks¿èkLrkn~ nf{k.kµ

10- jktdqyeqf.Mª (iqf.Mª) jktdqy;ksHkwZfe{ks=kS% ifjoR;Z izhreulk
e;kfi iwOoZyCèksu lgSdhÑR; f'kµ

11- ykiV~Vd'kklufene~ oks nÙka võkj×p pØkljydk"Ba µ
µ ; izlkn'p ;Fkk

12- izkx~ µ µ Lr µ Jks oksifj[kHkks…kµ
okXoR;k µ µ R; µ µ µ Ä~xzkeegkuqµ

13- | µ µ µ µ ju µ % iqjks ;q"en~ µlS'p dSf'pn~
foØs;kf'pyd×p df×pnI;'ks"kµ

14- e~ vfoØs;a ;Fkk izfrfo¼nLrq};ekKkuk|'kZõ µ µ µ µ
f¼d µ µ µ µ

15- Ñrkõkj×pydk{ksiks¿lkS Hkon~H;ks eqP;sr LoouknkâR;µ
µ µ  µ µ µ µ µ µ

16- pRokfja'knèk% ljydk"Ba foØh.krka oksoLdjkfèkÑra µ µ
µ    µ µ µ µ µ µ

17- Lenxks=ktk ;s dksV~Vkn~cfgjU;=k fuols;qLrs"kkïkÕ;Ziz;kstus
LodksV~Vk& µ µ µ

18- µ o }kjÄ~dksV~Vlhek p xzkeL; if'perks nf{k.kr'psnksyk&
f'k[kjkVohi;±µ

19- Url~ rr~ mnYeyd lsrq 'kkrqu~rhnqy foykx`gf[kyHkwfe
cqnqZEcznqy~ unhlõ µ µ

20- µ 'k mÙkjrks ef.kerhe~ iqjks¿uql`R; HkkjfoJe.kLFkkuL;



iwOoZrksµ b µ "V µ

21- ikuh;Ïksrl~rrks fjfI'kïks lsrqoV&
flÄ~izksaKEcw izksÄ~fuizÄ~izksoke~ laØes.k r@r%$

22- iOoZrewye~ rrks unhiwOoZrks foÉ…k Jksr% iOoZrL;ksifj foÈÄ~
ekXxZnf{k.ksu

23- ikuh;ikrLrrks ekXxZf'kyka lsrqljyò{kIy{kewykfu ;FkkØee~
rn~ ,µ

24- rRlheifjf{krs¿fLeu~ dksV~Vsu dSf'pnLeRiknizlknksi&
thfofHkjU;SokZ u lw{ek&

25- fi ihM+k dkÕ;kZ ;LRosrkekKke~ foyÄ~?k~ÔkU;Fkk dqÕ;kZr~ dkj;sr~
ok rege~ u e"kZf;µ

26- ";kfe ;s¿fi enwèoZe~ HkwHkqtks HkforkjLrSjfi èkEeZxq#fHkXxqZ#&
Ñrizlknk&

27- uqofrZfHkfj;kekKk lE;d~ izfrikyuh;k ;Rdkj.ke~
cgqfHkOoZlqèkk nÙkk jktfHkl~

28- lxjkfnfHk%A
;L; ;L; ;nk HkwfeLrL; rL; rnk iQye~_
"kf"Ba o"kZlgÏkf.k

29- LoXxsZ eksnfr Hkwfen%A
vk{ksIrk pkuqeUrk p rkofUr ujds olsr~_
@Lon$ Ùkke~ @ijn$µ

30- Ùkke~ ok @;ks$ $gjsr olqUèkjke~A
l fo$ "Bk;ke~ ÑfeHkwZRok fir`fHk% lg iP;rs_ laor~

31- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ okÙkZ bfrA

µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

Sale-Prohibitation-Fort-Boundary Slab-Inscription 151



152 English-Hindi T. & Imp. of Nepalese SKT Inscriptions

XXXIVXXXIVXXXIVXXXIVXXXIV

Sale-Prohibitation-Fort-BoundarySale-Prohibitation-Fort-BoundarySale-Prohibitation-Fort-BoundarySale-Prohibitation-Fort-BoundarySale-Prohibitation-Fort-Boundary
Slab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-Inscription

Samvat  about 525 (525+78= 603A.D.)

This inscription about 46 cm. wide inscription is
situated in front of King Mandev's pillar-inscription in the
ChhangÒn‚r‚in Temple. The upper part of the slab is
decorated with the shapes of flowers. Date is not clear.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

May there be welfare of all from Mang¼ha Emperor
Shri Shiv dev who is the supporting base of numerous
qualities, flag-bearer Bhatt‚rak of the Lichhavœ clan,
dexterously first of all enquiries the residents, headmn and
rural family-members of Mundik‚ village about their well-
being and makes them know that:

"Let all of you be known that king's lotus feet are
brightened by the spreading rays of his celebrity in all
quarters and by the rays of head-jewels of the prostrated
feudals, Feudal Lord Ansuverm‚ having the same
luminosity, most respectfully proclaims that, alongwith this,
even previously also, this boarder was prohibited for the
entry and inhabitants of ch‚ts and Bhats, but maintained
by you people for agricultural purposes, accordingly
delimited by your prior servants (kings) who obeyed this
order respectfully and by your ordered religious teachers
and also because of being entirely ramparted (Highest
expected principles of fortification "Sarva KottapÒr«a). I
have lovingly added this boundary exchanging it by the
land-areas of both such royal clan and Pundarœ royal clan
which are situated downwards in North-East. Thus the
incription is written and granted to you.



This order is instantly about charcoal of wood brought
from the forest, the chakrad‚ru trees and the cedar trees.
In this East this boundary goes alongwith grooves (ditches)
of w‚gmatœ river called S'rovoparikh and Bhonkh‚ ditch.
In previous days, the Chilk‚s (The berry of the shrub Abrus
Precatorius) were sold by you or others. These should not
be at  all sold henceforth like that. These two commodities
are prohibited to be sold. You are exempted from the
punishment given by us, for bringing coal made of the fallen
trees of the forest, whoever sells less than 40 cedar trees,
will be æ æ æ æ by high officials æ æ æ our kinsmen
who reside outside of the fort, ones part for their working
purpose æ æ æ  upto the gateway, the order of fixation
of aprt-boundary will be as follows. In the west-South of
the village, upto Dal‚shikharatavœ, then Udalmalak bridge,
Sh‚tuntœdual all land along with Chil‚g¼ha and
Budumbradul rivers æ æ æ in North following from the
point of Ma«imati, East to the Bh‚rvis' rama«a place æ .
Which is a stream, afterwards Rips'inko bridge,
vatasingpro, JambÒ, Prangin and turnign from Prangprong
Promvam, then the mountain vale and from the East of
the river above villekh‚ waterfall over the mountain in
South of Wihlawang way, then afterwards rock-way,
bridge, roots of pine and fig. trees.

There should not be least trouble from over proteges
and others- whoever violates this order, will not be at all
tolerated by me. The kings who will come after me, the
religious preceptors, their compassioned proteges should
also abide by this injunction rightly. Because this, the earth
was granted by many kings like Sagar etc. and they got
the fruits (results) accordingly in their times. Person who
donates land, enjoys bliss in heavon till sixty thousand
years, while the person who usurps the donated land and
does not, recognise the donation, lives in hell for the same
period.
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Whoever usurps the earth granted (donated) by
oneself or by others, is displaced, becomes a worm in the
hell and is baked alongwith ones ancestors. Samvat æ æ
æ æ v‚rta like this.

XXXIVXXXIVXXXIVXXXIVXXXIV

foØ;&fu"ksèk dksV~Ve;kZnkKk f'kykys[k

ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA iz'kaluh; vusd xq.kx.kksa ds
vkèkkj] fyPNfo&dqy&dsrq HkV~Vkjd egkjkt Jh f'konso dq'kyrkiwoZd
xqf.Mdk uxzke fuokfl;ksa] izèkku eq[;ksa rFkk xzkedqVqfEc;ksa dks loZizFke
dq'ky ifjiz'u djds ;g lwpuk nsrs gSa fdµ ¶vki lcdks fofnr gks
tSls fd buds ;'kfdj.k&foLrkj ls O;kIr lEiw.kZ fnÄ~e.My esa iz.kr
lkeUrksa dh f'kjksef.k;ksa dh fdj.kksa ls peRÑr ftuds pj.kkjfoUn gSa]
ml |qfr ls ;qDr Jh lkeUr va'kqoekZ ds }kjk vR;fèkd lEekuiwoZd
;g foKkfir fd;k tkrk gS fd blds lkFk lkFk igys Hkh bl vkKk
dk vknjiwoZd ikyu djus okys rqEgkjs iwoZorhZ lsodksa vkSj vkjkè;
xq#vksa ls loZdksV~Viw.kZ gksus ds dkj.k ;g lhek pkV vkSj HkkV ds izos'k
,oa fuokl gsrq ugha cfYd Ñf"kdeZ ds fy;s gh vki yksxksa ds }kjk
izfrikfnr dh xbZA bl lhek ds mÙkj&iwoZ esa uhaps dh vksj nf{k.k&jktdqy
vkSj iq.Mjh jktdqy nksuksa ds Hkwfe&{ks=kksa ds }kjk fofue; djds mls
igys ls gh izkIr Hkwfe&{ks=k esa eSaus vius izseiwoZd eu ls feyk fn;k
gSA bl izdkj dk f'kykiV~V fy[kdj vki yksxksa dks fn;k x;k gSA

;g vkKk tSls fd tõy ls ykbZ xbZ ydM+h ds dks;ys]
pØnk# rFkk nsonkj o`{k ds lEcUèk esa gSA iwoZ esa ;g lhek okXerh
unh dh Jhoksifj[k rFkk Hkks…k [kkb;ksa ds lkFk&lkFk tkrh gSA igys
fnuksa esa tSls rqEgkjs ;k fdUgha nwljksa ds }kjk tks fpydk,¡ csph tkrh
Fkha] vc ml izdkj ,d Hkh fpydk dnkfpr~ ugha csph tkuh pkfg;sA
;s nksuksa oLrq,¡ foØ; ds fy;s fuf"k¼ gSaA vius futh tõy esa fxjs
gq, o`{k ls cus gq, dks;ys ykus ds fy;s gekjs }kjk iznÙk n.M ls eqDr



fd;s tkrs gksA tks pkyhl nsonkj o`{kksa ls de cspsxk og mPpkfèkdkfj;ksa
(oLdjkfèkÑR;) ds }kjk µ µ  µ µ µ gekjs xks=kt tks dksV~V (nqxZ)
ds ckgj vU;=k fuokl djrs gS] muds dk;Z&iz;kstu viuk dksV~V µ
µ µ µ }kj rd vkSj dksV~V dh lhek xk¡o ds if'pe&nf{k.k esa
nksykf'k[kjkVoh rd] mlds i'pkr~ mnYeyd lsrq] 'kkrqUrhnqy] fpykx̀g
rFkk cqnqEcznqy~ unh ds lkFk&lkFk lEiw.kZ Hkwfe µ µ µ mÙkj esa
ef.kefr ds lkeus ls vuqlj.k djrs gq, HkkjfoJe.k LFkku ds iwoZ ls
µ µ µ tks ty&Ïksr gS] mlds i'pkr~ fjfI'kïks lsrq] oVflÄ~izks] tEcw
izfÄ~u rFkk izÄ~izksÄ~ izksaoke~ ls ?kwedj mlds i'pkr~ ioZr dh rygVh
rFkk unh ds iwoZ ls foYys[kk Jksr ioZr ds Åij foÈoÄ~ ekxZ ds
nf{k.k esa ty izikr rFkk mlls i'pkr~ izLrj ekxZ] lsrq] phM+&o`{k rFkk
vathj o`{kksa dh tMsa] blh Øe ls bl nqxZ (dksV~V) dh lhek dk
fu'p; fd;k x;k gSA

fdlh ds }kjk Hkh] gekjs pj.kksithfo;ksa ds }kjk] vU;ksa ds }kjk
Hkh FkksM+h lh ihM+k ugha nh tkuh pkfg;sA tks bl vkKk dk mYy†u
djs ;k djk;sxk mls eSa dnkfpr~ lgu ugha d:¡xkA esjs i'pkr~ tks Hkh
jktx.k gksus okys gSa] muds }kjk Hkh] èkeZxq#vksa ds }kjk] xq#vksa ds
Ñikik=kksa ds }kjk bl vkKk dk lE;d~ :i ls ikyu fd;k tkuk
pkfg;sA fltds dkj.k lxjkfn cgqr ls jktkvksa ds }kjk olqèkk iznku
dh xbZ FkhA ftl ftl dh tc&tc tSlh Hkwfe nku dh xbZ ml
mldk rc&rc oSlk gh iQy izkIr gqvkA Hkwfenku djus okyk lkB
gtkj o"kks± rd LoxZ esa vkuUn izkIr djrk gSA

tcfd iznÙk Hkwfe ij vk{ksi djus okyk vkSj vekU; djus
okyk mrus gh o"kZ ujd esa okl djrk gSA

viuh nh gqbZ vFkok nwljksa }kjk nh gqbZ olqUèkjk dk tks gj.k
djrk gS og LFkkuHkz"V gksdj ujd esa Ñfe gksdj vius firjksa ds lkFk
idk;k (Hkwuk) tkrk gS laor~ µ µ µ okrZ ,slkA
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gfjxkWo i.kkfèkdkj f'kykys[k

lEor~ 30 (lu~ 30º588 ¾ 618 bZñ)

yxHkx 36 lS- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k gfjxk¡o uked xzke esa
fLFkr gSA f'kyk ds ckb± vksj ,d pØ rFkk nkfguh vksj ,d 'k… dh
vkÑfr lq'kksfHkr gSA

1- @LofLr dSyk'kdwVHkoukr~ ijfgrfujrizo`fÙk r;k Ñr;qx&

2- µ µ dkjkuqdkjh1 Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjdiknkuqè;krks

3- @c$Iiiknifjx`ghr% JhegklkeUrka'kqoekZ dq'kyh dfj";ek&

4- .kizlknkal~ rUe;kZnki.kxzg.kkfèkÑrka'p oÙkZekuku Hkfoµ

5- ";r'p lekKki;fr fofnra Hkorq Hkorka loZ=k jktizlk&2

6- ns"kq ÑrizlknSeSÕ;kZnkfufeÙka ;koUr% i.kk ns;kLrs"kke~3µ

7- ;Fkksfprnkusu ek Hkwr~ mHk;s"kka lk4 µ µ µ b µ µ e;k
iwoZ& jktkuqo`µ

8- L;k ;Fkksfprkiznkuk; µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ fyf[krks ;=k (;ks¿=k)5

1- L... ifj- vkudkjh_
2- L.:  jktk izlk_
3- L.:  ;su Lr --- for ;koUr%
4- L.:  mRdw; lk_
5- L.:  ;ks¿=k_



9- Jh nsO;k% iq1 3 i 1 vjks% iq 3 i 1
JhdqynsoL; µ µ µ @iq$ 6 i 1 "k"Bh nsµ

10- o dqyL; iq 3 i 1 JhHkV~Vkjdiknkuke~ izR;sda iqñ 20
52 egkcykè;{k&

11- L; iq 205 izlknkfèkÑrL; iqñ 205 vfHk"ksd gfLr@u%$
iq 3 i 1 vfHk"ksµ

12- dk'oL; iq 3 i 1 èkkod~xsfPN<kdL;3  vkdL;) iq 3
i 1 Hkk.MHkk@jd$ L;4 iq 2 i2

13- pkejèkkjL; iq 2 i 2 èoteuq";L; iq 2 i 2 ns µ µ
µ vkuka5 iq 2

14- i2 ikuh;dekZfUrdL; iq 2 i2 ihBkè;{kL; iq 1 µ µ µ
.kka iq 26

15- i 2 iq"ilokdokgL;7 iq 2 i 2 uUnh'k…okn;ks% iq µ µ
HkV8

16- uk;dL; iq 2 i 2 v'oL;kèksZ iq 79 i 2 nf{k.k}kjL; iq
1 i 4 µ µ µ µ

17- µ L; iq 1 i 4 izrksY;k% iq 1 i 4 if'pe}kjL; iq 1
i 4 vk µ L; iq µ 10

1- L.:  Jhdqy dk fu"ksèk µ µ µ @iq$ 3_
2- 2 - iq i _
3- L.:  èkkod xsfPNe~ µ vkdL;_
4- L.:  Hkk @jd$ L; fu"ksfèkr
5- L.:  uka_
6- L.:  iq 2 i2 - b.k~ - vka iq_
7- L.:  iq"iirkdokgL;_
8- L.:  iq- Hk- Vkuk_
9- L.:  7 fu"ksfèkr
10- L...  iq for vk µ L; iq µ)_
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18- i 4 ekux`g}kjL; iq 1 i 4 eè;e}kjL; iq 1 i 4
mÙkj}kjL; iq 1 i 4

19- lEektZf;=;k%1 iq 1 i 4 ;fn ;k=kk;ka2 (;k=kk;ke~)
fo'okflduk;d;ks% iq 20

20- rnsoe~ osfnfHkjLeRiknizlknizfrc¼thouSjU;SokZ u dSf'pn~

21- v;e~ izlknks¿U;Fkk dj.kh;jks Hkfo";f‰jfi HkwifrfHkxqZ#Ñrµ

22- izlknkuqofÙkZfHkjso HkkO;fefr Lo;ekKk laor~ 30 T;s"B'kqDy
"k"B;ke~A

XXXVXXXVXXXVXXXVXXXV

Hari Goan Pa«a-Right Slab-Hari Goan Pa«a-Right Slab-Hari Goan Pa«a-Right Slab-Hari Goan Pa«a-Right Slab-Hari Goan Pa«a-Right Slab-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Samvat  30 (40+78= 618 A.D.)

This inscription about 36 cm. wide is situated at
Harigoan. One wheel at the left side and one conch at the
right side of the slab are adorned.

 æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
May well-being of all be done from M‚ng¼ha because

of constantly immersed in the tendency of benevolence for
all, doing the deeds according to the Age of Truth (Satyug),
meditating upon the feet of father adopting the place of
father Shri S‚mant AnÄuVerm‚. Skillfully. compassing
issues the ordinance for the posessors of mamman (Pa«a)
and their present and future successors according to the
law.

"Let all of you be known that those who are entitled
for receiving the prescribed salary (Pa «a from the royal

16- L.  lEetZf;=;k%_
17- ;k=kk;ka \_



Treasury) should be payed accordingly, everywhere in the
royal palaces according to the law. There may not be
maldistribution of pa«as (wealth/salary), so the written
ijnuction has been issued by me. So that, according to the
tradition established by previous kings, the prescribed pa«as
may be received by everyone suitably.

3 Pa 1 pa for sh¼œ Devœ, 3 pu, 1 pa for the God of fire,
3 Pu, 1 pa for clan-God, - - - Pu 3, Pa-1, 3Pu, Pa T for sixth
clan-god.

25 pu for every protege of feet (for even servant of
the royal palace of Shrœ Bhatt‚raka, 25 pu for
Mahabhathyarsha (Chief Commander of forces), 25 Pu for
Head of gift-store 3 Pu, 1 Pu for the elephant of coronation,
3 pu, 1 Pa for the runner named Gekchhing dh‚aka, 2 pu,
2 pa for the Bhandarn‚yak (The chief of warehouses, or
repository) 2 Pu, 2 Pa for the bearer of fly-whisk 2 pu, 2 pa
for the bearer of banner - - - - 2 pu, 2 pa for temples, 2 pu,
2 pa for water-carrier officer, pu 1 -- - - - for pœÊh‚dhyaksh
(Head of the Education Centres) - - - Pu 2   pa 2, - - - 2 pu
1 pu for the person who carries the flower - garlands 25
pu for Nandœ (The epithet of Lord Shiv's bull or Barryan
Tree) and flower of conch, 2 pu, 2 pa for chief westler (Bhat)
6 pu 2 pa for the vestal vessel of the horse-sacrifice-yajnïa :
(yagya), 1 pu, 4 pa for the south-gtway, 1 pu, 4 pa for the
weigher man, pu1, pa 4 for the western gate, - - - - pu 1, 4
pa, - - - pu 1, 4 pa for the MÒng¼ha-Gate, pu1, 4 pa for the
middle gate, pu 1, 4 pa for the Narthern Gate, pu 1, u pa
for the sweeper,  pu 20 for the confident heads who guide
at the time of processions and pilgrimages. Thus, knowing
this, by the knowers, our compassioned proteges, future
kings also,  others, religious teachers, followers of Gurus,
This injunction should not be transgressed. This is my own
ordinance. Samvat 30 the sixth day of the bright fortnight
of jyeÅÊh m‚s.
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XXXVXXXVXXXVXXXVXXXV

gfjxkWo i.kkfèkdkj f'kykys[k
dSykldwV Hkou ls lcdk dY;k.k gksA ijfgr esa layXu izo`fÙk

ds dkj.k lr;qx ds vuqlkj deZ djus okys i'kqifr HkV~Vkjd ds in
dk è;ku djus okys] oIik ds in&xzg.k djus okys Jh lkeUr va'kqoekZ
dq'kyrkiwoZd Ñik djrs gq, dkuwu ds vuqlkj èku&lEifÙk (i.k)
xzg.k djus okyksa dks rFkk muds orZeku ,oa Hkfo"; esa gksus okys
mÙkjkfèkdkfj;ksa dks ;g lwpuk nsrs gSa ¶vki lcdks Kkr gks fd loZ=k
jktizlknksa esa fu;ekuqlkj ftudks ftrus i.k ns; gSa mudks ;Fkksfpr :i
ls fn;s tkus pkfg;sA i.kksa dk dqforj.k u gks] blfy;s esjs }kjk fyf[kr
vkns'k fn;k x;k gS rkfd iwoZjktkvksa }kjk LFkkfir ijEijkuqlkj fuèkkZfjr
i.k izR;sd dks ;Fkksfpr :i ls izkIr gks ldsA Jhnsoh dk 3 iq 1 i]
vfXunsork dk 3 iq- 1 i] Jh dqy nsork dk 3 iq- i 1 µ µ µ
iq 3] i 1 "k"Bh dqynso dk 3 iq] i 1 Jh HkV~Vkjd ds izR;sd
pj.kksithoh (jktdqy ds izR;sd deZpkjh) dks 25 iq- egkcykè;{k
(eq[; lsukifr) dk 25 iq- migkjkè;{k dk 25 iq- jkT;kfHk"ksd ds
gkFkh dk 3 iq- i 1] èkkod~ xsfDaN <kd dk 3 iq- i 1] Hk.Mkj uk;d
dk 2 iq- i 2 pkejèkkjh dk iq 2 i 2] èotèkkjd euq"; dk iq 2
i 2 µ µ µ µ nsoky;ksa dk 2 iq i 2 tyokgd dk 2 iq- 2 i
ihBkè;{k  dk iq 1 µ µ µ iq 2 i 2] iq"iekykokgd dk 2 iq i
1] uUnh vkSj 'k… ctkus okyksa dk 25 iq- eq[; ifgyoku dk 2 iq
2 i] v'oesèkh; ;K ds ik=k dk 6 iq 2 i] nf{k.k }kj dkA 1 iq-
4 i] rksyus okys dk iq 1 i 4 i] ekux`g }kj dk iq 1] 4 i] eè;
}kj dk iq 1] 4 i] mÙkjh }kj dk iqñ 1] 4 i] >kM+w nsus okyh dk iq
1] 4 i] ;k=k esa fo'oluh; uk;dksa dk iq 20

rks bl izdkj tkuus okyksa ds }kjk] gekjs pj.k&izlknksithfo;ksa
ds }kjk] vU;ksa ds }kjk] Hkfo"; esa gksus okys jktkvksa ds Hkh }kjk] xq#vksa
ds Ñikik=kksa }kjk bl vkns'k dk mYy†u ugha fd;k tkuk pkfg;sA ;g
esjh Lo;a dh vkKk gSA laor~ 30 T;s"B 'kqDy "k"BhA



XXXVIXXXVIXXXVIXXXVIXXXVI

gfjxkWo&x̀g{ks=k&nku&e;kZnkKkfHkys[k

laor~ 32 (32º588¾620 bZñ)

;g f'kykys[k gfjxkWo esa fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx pØ
rFkk nks 'k…ksa dh vkÑfr;ksa ls lq'kksfHkr gSA

1- LofLr dSyk'kdwVHkoukn~µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ

2- uks HkxoRi'kqifrkV~Vkjd @iknkuqx~ghrks oIiinkuqè;k$µ

3- r% JhegklkeUrka'kqoekZ dq @'kyh$ µ µ µ µ µ µ µ µ

4- x`fg{ksf=kdkfndqV~fEcuks ;@FkkgZe~ izfrek$ U;kuq @n'kZ;fr
fo$µ

5- fnra Hkorq HkorkÄ~x`g{ks=kkfnJkof.kdknkue~ µ µ (---
nkukfu µ L)

6- µ fHkj;Ee;kZnkcUèk% Ñr ,rsu Hkof‰O;ZogrZO;a ;=k µ µ

7- r% i'kqirs% iq 7 i 2 nhykf'k[kjLokfeu% iq 7 i 2µ µ

8- xqafogkjL; iq 7 i 2 Jheku fogkjL; iq 7 i 2 Jh
@jkt$ (Jkj L.)

9- fogkjL; iq 7 i 2 [ktwZfjdk fogkjL; iq 7 i 2 e@è;$µ

10- efogkjL; iq 7 i 2 lkekU;fogkjk.kka iq 3 i 1 jkes'ojµ

11- L; iq 3 i 1 galx`gnsoL; iq 3 i 1 ekus'ojL; iq 3
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12- i 1 lkEciqjL; iq 3 i 1 okXorh ikjnsoL; iq 3 i 1
èkkjk

13- ekus'ojL; iq 3 i 1 iOoZrs'ojnsoL; iq 3 i 1 ujflagµ

14- nsoL; iq 3 i 1 dSyk'ks'ojL; iq 3 i 1 Hkqe~3 HkqfDddk
ty'kµ

15- ;uL; iq 3 i 1 rnU;nsodqykuke~ iq 2 i 2 JhHkV~Vkjdµ

16- iknkuke~ iq 7 i 2 lisyk ik×pkY;k% iq 7 i 2 lkekU;&

17- ik×pkY;k% iq 3 i 1 jktdqyoLrquk fu;qDr @e$uq";L;14

18- iq 2 i 2xkSf"Bdkuka iq 2 i 2 ÑrizlknL; iq 1 czkã.kk
@uke~$

19- iq 1 lkekU;euq";k.kka iq 4 µ b µ µ µ ;a O;ogkj µ i
µ

20- u pk;Ee;kZnkcUèk% dSf'p µ l~ µ µ µ µ ;ks ;r%

21- 5iztkfgrkFkksZ|r'kq¼psr @lka¿'kqoeZ.kk Jh$ dygkfHkekfuukA

22- dFka iztk es lqf[krk Hkosfn @fr fiz$ ;k O;oLFks;edkfj
èkherk_

23- laor~ 302 vk"kk<+'kqDy=k;ksn';ke~ _

XXXVIXXXVIXXXVIXXXVIXXXVI

Harigoan House-region Donation-Harigoan House-region Donation-Harigoan House-region Donation-Harigoan House-region Donation-Harigoan House-region Donation-
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Samvat  32 (32+588=620 A.D.)

This inscription is situated at Harigoian. The upper
part of the slab is adorned with the shapes of one wheel
and two conches.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ



May there be welfare of all from M‚ng¼ha. Being
attached with the feet of Lord Pasupati, meditating up on
the feet of father, Maha S‚mant Anshumana, paying the
suitable respect dexterously to the households, members
of the families residing at the agricultural lands, isues the
decree thatæ

"Let all of you be known that this decree has been
made by the collectors of donations of houses of different
regions and festival of shr‚vanœ (Festival of Raksh‚bandhan
or the last day of Shr‚va«a m‚s) which should be obeyed
by all of you."

"Now can my subjects be happy"? for this, the
arrangement has been made by prudent Anshuverma who
always remains ready for the welfare of subjects, has vestal
heart, enjoys himself by competency Lakshmœ, the Goddess
of wealth in prosperity or feels splendour in combating
with the enemies (Kalah‚bhim‚nœ).

Samvat 32, 13th day of bright fortnight of †Å‚Šha.

XXXVIXXXVIXXXVIXXXVIXXXVI

gfjxkWo&x̀g{ks=k&nku&e;kZnkKkfHkys[k

dSykldwV Hkou ls lcdk dY;k.k gksA gekjs Hkxoku i'kqifr
HkV~Vkjd ds pj.kksa dks xzg.k djus okys] Ñik ds in dk è;ku djus
okys egklkeUr va'kqoekZ dq'kyrkiwoZd x`g&ifjokj ,oa [ksrksa ij jgus
okys dqVqfEc;ksa ds lnL;ksa ds izfr ;Fkk;ksX; lEeku iznf'kZr djrs gq,
izdkf'kr djrs gSa fd vkidks fofnr gks tSlk fd x`g{ks=kkfn Jko.kh ds
nku (dj) dks ,df=kr djus okyksa ds }kjk ;g e;kZnk (dkuwu) cukbZ
xbZ gS bs vki lcdks fuHkkuk gSA tgk¡ µ µ i'kqifr (efUnj) dk iq
5] 2 i] nksykioZr ds Lokeh dk iq 7] i 2] xqafogkj dk iq 7 i 2
Jhekufogkj dk iq 7 i 2 Jhjktfogkj dk iq 7 i 2 [ktqZfjdk fogkj
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dk iq 7 i 2 eè;e fogkj dk iq 7 i 2 lkekU; fogkjksa dk iq 3
i 1 jkes'oj dk iq 3 i 1 galx`g nso dk iq 3 i 1] èkkjkekus'oj
dk iq 3 i 1] ioZrs'oj dk iq 3 i 1] ujflagnso dk iq 3 i 1]
dSyk'ks'oj dk iq 3 i 1] HkqaHkqDddk ds µ  ty&'k; dk iq 4] i
1] vkSj vU; dqynsoksa dk iq 2 i 2] jktk ds pj.k&lsodksa dk iq 7
i 2] lisyk ik×pkyh dk iq 7 i 2] lkekU; ik×pkyh dk iq 3 i 1]
jktdqy dh oLrqvksa ds fy, fu;qDr euq"; dk iq 2 i 2] czkã.kksa dk
iq 1] lkekU; iq#"kksa dk iq 4 dk O;ogkj djuk pkfg;sA bl
e;kZnk&cUèku dks fdlh ds }kjk Hkh ugha rksM+k tkuk pkfg;sA

¶fdl izdkj esjh fiz; iztk lq[kh gks ldrh gS\¸ blds fy;s
;g O;oLFkk iztk ds fgr esa lnSo m|r jgus okys] 'kq¼ fpÙk okys]
dygkfHkekuh (le`f¼ esa Jh ls Li¼kZ djus okys vFkok 'k=kq ds lkFk
la?k"kZ djus esa xoZ vuqHko djus okys) ml cqf¼eku va'kqoekZ us dhA
laor~ 32 vk"kk<+ 'kqDy =k;ksn'khA



XXXVIIXXXVIIXXXVIIXXXVIIXXXVII

djeqfDrlkaKkf'kykys[k

laor~ 32 (32º588¾620)

38 lS- eh- pkSM+k f'kykys[k HkknxkWo ds fudV lkaKk uked
LFkku ij fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx nks pØksa ls lqlfTtr gSA

1- 1yïkjjkSnzs'oj2 iouO;Lr

2- 3iz R;kJe~ #fpjf'kjk sek SyHkk
  @A$

3- mPpSeqZDrk4V~Vkgklk nl̀Ä~ukxpeksZÙkjh

4- ik;kÙkæwies"kk5 fgefxfjru;k  frrs6 (frrk) 
@_$

5- LofLr***** f{kfrryfrydHkwrkRdqrwgfyturkfues"kµ

6- u;ukoyksD;ekukr~ dSykldwVHkoukr~ iztkfgrµ

7- lekèkkurRijkS Hkxor~i'kqifrHkV~Vkjdiknk&

8- uqx`ghrks oIiiknkuqè;kr% JhegklkeUrka'kqoekZ

* o`R;kuqizklkyïkj
1- NUnµÏXèkjk
2- L. yïkj µ ns'oj
3- L. izr;
4- eqÙkQkïjk
5- L. ræwies
6- L. frrk
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9- dq'kyh 'kõkxzkefuokflu% dqVqfEcu% izèkkuiq&

10- jLljku~ dq'kyekHkk"; lekKki;fr fofnra Hko&

11- rq HkorkeLekfHk% 1<Þeaaq @oLrq$ }kn'k rSy?kkVk% dwgeqa2

(dwgoe~)

12- P;Lrq3 (oLrq) p i×p Hkorka ihMkdjfeR;oxE; ;q"eRihµ

13- MkiuksnkFkZe|kxzs.k izfreqDrkLrnsoeolk;

14- ukr% ijs.kSun~ oLrqrSyïL; fpís;a Hkfo";f‰jfi

15- HkwifrfHk% iwOoZjktÑrizlknkuqofrZfHkjso Hkfo&

16- rO;fefr LoekKknwrdk'pk=k loZn.Muk;dks

17- jktiq=kfoØelsu% laor~ 302
Hkkæin'kqDyfnok 1

18- µ µ 'kkyk lqdj.kh;e~ µ bg4 µ vfèkdj.kfoHkkft µ A

19- rkfu5A

XXXVIIXXXVIIXXXVIIXXXVIIXXXVII

Tax-Exeption S‚njnï‚ InscriptionTax-Exeption S‚njnï‚ InscriptionTax-Exeption S‚njnï‚ InscriptionTax-Exeption S‚njnï‚ InscriptionTax-Exeption S‚njnï‚ Inscription
Samvat  32 (32+78 = 620 A.D.)

This 38 cm. wide slab-inscritpion is situated in S‚njnï‚
village near Bh‚dgoan. The upper part of the slab is
adorned with two wheels.

1- vLekfHk% ds i'pkr~ o.kZ lfUnXèk gSA
2- dwgoa
3- L. oLrq
4- L. 18oha iafÙkQ dksx.Md p dj.kh;a_
5- bg pkõkfèkdj.kkfofxrkfu_



 æ æ æ æ æ æ æ æ æ

May Lord Raudreshwar, on whose forhead the moon
is adorned, the cobras hissing like hot wind are the
ornaments of whose matted and braided hair on head,
adorned by drenched leather of an elephant, freely pealing
a loud laughter, gazed unblinkingly and curiously by the
daughter of Him‚laya, the king of mountains do good to
all.

The grand feudal Shrœ Anshuverm‚ who is like a pious
mark on the fore-head of earth-. The beauty-queen who is
unblinkingly (constantly) gazed with curiousity by the
public, favoured by the feet of Lord Pashupati Bhatt‚rak.
Who from the Kailashkoot Mansion is ever ready for
fulfilling interests of the subjects, meditating upon the feet
of father (boppa), questions the residents of Shang‚ village,
their family-members and headmen, with dexterity
(happiness) about their well being and publicises
information that "Let all of you be known that it is agonising
for you to give many thigns (Šhama) like Twelve casks of
oil, five things i.e. KuhÒmum etc; knowing this, to remove
your agony you are henceforth exempted from giving these
thigns Hereafter nobody will give all etc to anybody in order
to remove trouble.

The future prospective kings, like the favourites of
the prior kings, should abide by this injunction. It is my
own order. Here the envoy is Vikramsen, The son of
Sarvadandan‚yaka (Chief commander). Samvat 32, The
first day of bright fortnight of Bh‚drapada.

Tax-Exemption Sanjnï‚ Inscription 167



168 English-Hindi T. & Imp. of Nepalese SKT Inscriptions

XXXVIIXXXVIIXXXVIIXXXVIIXXXVII

djeqfDrlkaKkf'kykys[k

ftlds Hkky ij bUnq lq'kksfHkr gS] rIr iou ds leku iQqïkjrs
gq, ukx ftlds iQSys gq, KVktwV ds vyïkj gSa] tks Hkhxs gq, xt&peZ
ls lq'kksfHkr] eqDr :i ls mPp vV~Vgkl djrs gq,] ioZr jkt fgeky;
dh iq=kh }kjk dkSrwgyiwoZd fufuZes"k ns[ks tkrs gq, Hkxoku jkSæs'oj
lcdk dY;k.k djsaA

i`Foh :ih lqUnjh ds Hkky ij tks fryd ds leku gS] tks turk
ds }kjk dqrwgy iwoZd fufuZes"k ns[kk tkrk gS ,sls dSykldwV Hkou ls
iztkfgr&lekèkku esa rRij Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd ds ikn ls vuqx`ghr]
oIIk ds pj.kksa dk è;ku djus okys egklkeUr Jh va'kqoekZ dq'kyrkiwoZd
'kaxkxzke fuoklh] dqVqfEc;ksa] izèkku eq[;ksa ls dq'ky&izfjiz'u iwNdj ;g
lwpuk izdkf'kr djrs gSa fd ¶vki lcdks ;g fofnr gks fd <áqa oLrq
ckjg rsy ds duLrj] dwgweqa vkfn ik¡p oLrq,¡ vkids }kjk fn;s tkus
ls vkids fy;s ihM+kdkjd gSaA bl izdkj tkudj] vkidh ihM+k dks
gVkus ds fy;s vkt ls vkxs bu oLrqvksa ls vkidks eqDr dj fn;k x;k
gSA mldks lekIr djus ds fy;s vkt ds i'pkr~ dksbZ Hkh O;fDr
fdlh dks rsy vkfn oLrq ugha nsxkA

Hkkoh gksus okys jktkvksa ds }kjk Hkh iwoZjktkvksa ds Ñikik=kksa dh
rjg bl vkKk dk ikyu gksuk pkfg;sA ;g esjh Lo;a dh vkKk gSA ;gk¡
lUns'kokgd gS loZn.Muk;d iq=k foØelsu laor~ 32 Hkkæin 'kqDy
izFkekA



XXXVIIIXXXVIIIXXXVIIIXXXVIIIXXXVIII

lqaèkkjkikVuth.kksZ¼kjkKkf'kykys[k

laor~ 34 (34º588¾622 bZñ)

yxHkx 37 lsa- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k laaqèkkjkikVu uked LFkku
ij fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx ,d pØ rFkk nks 'k…ksa dh
vkÑfr;ksa ls lqlfTtr gSA

1- LofLr dSykldwVHkoukn~ Hkxor~ i'kqifr @HkV~Vkjdiknk1$µ

2- uqx`ghrks oIiiknkuqè;kr% Jh @egklkeUrka$'kq oekZ&

3- dq'kyh2 oÙkZekuHkfo";rks ek3µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
@dq$µ

4- 'kyekHkk";4 lekKki;fr fofnra Hkorq Hkorka @;FkkLekfHk$5

5- ekZfVu~ nsodqya @ùidqya$ vèkZ6µfofuifrrs"VdkiafDrfooj&
izfo"Vµ

6- udqydqykdqfyrewf"kdklkFkZnwjfo?kfVrfujo7µ

1- B. @HkV~Vkjdikn$ fuf"k¼
2- B. dq'kyh fuf"k¼
3- B. ek fuf"k¼
4- B. ̂ dq'kyekHkk";* fuf"k¼
5- B. fu"ksèk
6- B. read ææ u`idqye~ vFk_
7- B. ewf"kd µµ iqj fo?kfVr fu[k_
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7- 'ks"k}kjdokVokrk;ukfnth.kZnk#l†kra ;Rur%

8- izfrlaLdk;Z rL; nh@?kZ$ rj i'pkr~ dkylkSfLFkR;fufeÙke~

9- rn{k;uhfoizfrc¼esoe~1 ekfrÄ~ xzkeL; nf{k.krks jktµ

10- HkksX;rke~ vkiUue~ foa'kfrd;k prq%"kf"Vekfudkfi.Mdka
{ksµ

11- =ke~2 nf{k.jkif'per'p "k.ekfudkfi.Mde~ ekfVÄ~xzkeikµ

12- ×pkfydsH;% izfrikfnresoe~ osfnfHkuZ dSf'pnLeRiknµ

13- izfrc¼thouSjU;SokZ;e~ pekZfèkdkjks¿U;Fkk dj.kh;ks3

14- ;LRosrkekKkeqYyÄ~?k~;kU;Fkk dq;kZr~ dkj;sn~ ok re~ o;a u
eµ

15- "kZf;";keks4 Hkfo";f‰jfi5 HkwifrfHk"kZeZxq#fHkèkZekafèkµ

16- dkjizfrikyukn`rSHkZforO;e~ laor~ 304 izfkeikS"k

17- 'kqDyf}rh;k;ke~ nwrdks¿=k egkcykè;{k foUnqLokeh_

XXXVIIIXXXVIIIXXXVIIIXXXVIIIXXXVIII

Sundh‚r‚p‚tan RestorationSundh‚r‚p‚tan RestorationSundh‚r‚p‚tan RestorationSundh‚r‚p‚tan RestorationSundh‚r‚p‚tan Restoration
Injunction-Slab-InscriptionInjunction-Slab-InscriptionInjunction-Slab-InscriptionInjunction-Slab-InscriptionInjunction-Slab-Inscription

Samvat  (34 +78 = 622A.D.)

This inscription about 37 cm wide is situted at the
place named Sundh‚r‚p‚tan. The upper part of the slab is

1- B. fufeÙk@e${k;_
2- B. foa'kfrd; µ µ "kf"Vekfudfi.Mdk {ks µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

µ  =ke~
3- B. dj.kh;%
4- B. ek@"kZ$f;";keks_
5- B. Hkfo";f‰j



adorned with the shapes of one wheel and two conches.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Let there be welfare of all from the Kali‚shkoot
mansion. The grand feudal Anshuverm‚ favoured by the
feet of PaÄupati Bhatt‚rak, meditating up on the feet of
father (Bappa) enquires about well-being at present and
future, of the inhabitants of Bh‚tin village and publicises
this order "Let all of you be known that we have restored
the shutters, ventilators, stripps, frames etc. effortfully
which were destroyed by mangooses and perplexed mice-
herds, since long, which entered through the cracks of
fallen bricks of the M‚ten Temple.

For its everlasting sustainance the inexhaustible
boundary is as follows.

In the south of M‚tin village, there is greenland
measuring 20 M‚s which produces 64 standard (M‚nœk)
Pindak grains, in South-West there is another area bearing
six standard pindak, totally 120 m‚s. This area is granted
to the Panïch‚likas' village. There should not be violation
of this religious right (Righteous order) By those who are
thus made known, by anybody else, by our subsistents or
others. Whoever violates this order and makes others to do
so, I shall not at all tolerate him. This auspicious right
(injunction) should also be abided by the future kings,by
the priceptors be respectfully. Samvat 34, The second day
of bright fortnight of first PauÅa. Here the envoy is
Mah‚bl‚dhyaksha Bindu Sw‚mœ.

XXXVIIIXXXVIIIXXXVIIIXXXVIIIXXXVIII

lqaèkkjkikVuth.kksZ¼kjkKkf'kykys[k

dSykldwV Hkou ls lcdk dY;k.k gksA i'kqifr HkV~Vkjd dh
pj.kÑik izkIr] oIik ds pj.kksa dk è;ku djus okys JhegklkeUr

Sundh‚r‚p‚tan Restoration Injunction-slab-Inscription 171
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va'kqoekZ HkkfVu xzke ds fuokfl;kvsa dks orZeku ,oa Hkfo"; dh
dq'kyrk iwNdj ;g vkKk izdkf'kr djrs gSa fd ¶vkidks Kkr gks tSls
fd geus ekfVu nsodqy (ekfVu efUnj) dh fxjh gqbZ b±Vksa dh njkjksa
esa izfo"V uscyksa vkSj vkdqfyr pwgksa ds leqnk; ds }kjk u"V fd;s x;s
,oa muls vof'k"V }kjksa ds dikV] okrk;uksa ds iV~V] pkS[kV vkfn dk
;RuiwoZd th.kksZ¼kj fd;k gSA¸ cgqrdky i'pkr~ rd bldh fLFkfr ds
fy;s mldk v{k; (v{kr) (Hkwfenku lhek) uhfo cUèku bl izdkj
gSµ

ekfVu xzke ds nf{k.k esa jkt'kklukfèkÑr gjh Hkjh Hkwfe 20 ekl
tks 64 ekfud fi.Md vUu mRiUu djus okyh gS] nf{k.k&if'pe esa
nwljk {ks=k N% ekfud fi.Md] tks dqy feykdj 120 ekl gSA ;s {ks=k
ekfVu xzke ds ik×pkfydksa dks vfiZr djk fn;k x;k gSA bl izdkj
tkuus okyksa ds }kjk] fdlh vU; ds }kjk] gekjs pj.kksithfo;ksa ;k
vU; ds }kjk bl èkekZfèkdkj (èkekZns'k) dk mYy†u ugha gksuk
pkfg;sA tks bl vkKk dk mYy†u djsxk ;k djk;sxk] eSa mls dnkfi
lgu ugha d:¡xkA ;g èkekZfèkdkj Hkkoh jktkvksa ds }kjk] vknjiwoZd
ikfyr gksuk pkfg;sA

laor~ 34 izFke ikS"k 'kqDy f}rh;kA ;gk¡ nwrd gS egkcykè;{k
fcUnq& LokehA



XXXIXXXXIXXXXIXXXXIXXXXIX

caxerh xk¡o 'kwdjkfnizos'k&fu"ks/kKk f'kykys[k

laor~ 34 (24º588¾622 bZñ)

;g f'kykys[k U;s[kq rFkk ckxerh uked ufn;ksa ds chp dkBek.Mw
ds nf{k.k esa pkj ehy nwjh ij caxerh uked xzke ds fudV fLFkr gSA
vfHkys[k dk Åijh Hkkx nks fgj.kksa ds eè; vafdr pØ dh vkÑfr
ls lqlfTtr gSA ;g fpÉ ckS¼ èkeZ dk izrhd gSA

1- LofLr dSykldwVHkoukn~ Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd iknk&

2- uqx`ghrks cIiiknkuqè;kr% JhegklkeUrka'kqoekZ dq'kyh

3- cqxk;weh xzk@e$ fuoklksixrk@uw$ dqVqfEcuks ;Fkkizèkkua dq'k&

4- ye~ vkHkk"; @lek$ Kki;fr fofnra Hkorq Hkork
Ä~dqDdqVlw&

5- djk.kk µ µ µ µ µ µ µ µ µ ;nk p iquèkZlïjkf.k

6- HkZµ fèkdkj.kkizos'ksu o% izklkn%1 @dw$ rks ;q"ekfHkjI;sµ

7- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ;nk p iquèkZeZlïjkf.k

8- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ @r$ nk jktdqya
Lo;a izfopkj

9- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ izlknks¿LeRiz

10- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ foy†ÔkU;Fkk
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11- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ uks fu;re~ iq"dyk
e;kZnkc

12- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ fHk% iwoZjktµ
Ñrizlknk

13- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
nwrd'p egklokZ

14- µ µ µ ;dfoØ @elsu%$ laor~ 304 T;s"B'kqDyn'kE;ke~A

XXXIXXXXIXXXXIXXXXIXXXXIX

Bangamatœ Goan Boar-Entrance-Bangamatœ Goan Boar-Entrance-Bangamatœ Goan Boar-Entrance-Bangamatœ Goan Boar-Entrance-Bangamatœ Goan Boar-Entrance-
Prohibatation Slab-InscriptionProhibatation Slab-InscriptionProhibatation Slab-InscriptionProhibatation Slab-InscriptionProhibatation Slab-Inscription

Samvat  34 (34 +588= A.D.)

This inscription is situated near a village named
Bangmatœ between the two rivers named Nyekhu and
B‚gmatœ at the distance of four miles in the South of
K‚thm‚ndÒ. The upper part of the inscription is adorned
with the shape of a wheel between two stags. This mark is
the symbol of Baudha religion.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

May there be welfare of all from M‚ng¼ha mansion.
Favoured by the feet-compassion of Bhagvat PaÄupati
Bhatt‚raka, meditating upon the feet of father (Bappa),
grand feudal Srœ AnÄuverm‚, asking skillfully reached
residing households from Bug‚yÒmœ village about their well-
being publicises the inscription "Let all of you be known
that we are very glad with you have reared cocks, pigs,
infant deer and fish very attentively and carefully. The
officers of Bhatt‚dhikara«a (Military cell) have been
prohibited to enter your this a```rea by this order. Knowning
this, This order is also to be obeyed by all of you.



If any body wants to change one's profession
according to his caste (Var«a) related to Dharmasankara
(Conversion of professional duties). Then the Royal bench
of justice will decide. Knowing this, subsistent of our feet
transgresses this injunction, certainly will be punished
abundantly according to the law. This order obeyed by the
previous kings shoud be respected by the prospective
successor kings in future. Here envoy is
Mah‚sarvadandan‚yaka Vikramsen. Samvat 34, 10th day
of the wright fortnight of JyeÅtha m‚s.

XXXIXXXXIXXXXIXXXXIXXXXIX

caxerh xk¡o 'kwdjkfnizos'k&fu"ks/kKk f'kykys[k

dSykldwV Hkou esa lcdk dY;k.k gksA Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd
dh pj.k&Ñik ls vuqx`ghr] cIik ds pj.kksa dk è;ku djus okys]
egklkeUr Jh va'kqoekZ dq'kyrkiwoZd ikl vk;s gq, cqxk;weh xzke
fuoklh dqVqfEc;ksa ls ;Fkk izèkku dq'kyrk iwNdj ;g foKfIr izdkf'kr
djrs gSa fd] ¶vki lcdks Kkr gks fd gesa vki ls izlUurk gS fd
vkius dqDdqV] lwvj] e`x'kkod ,oa eNfy;ksa dk lkoèkkuh iwoZd
ikyu&iks"k.k fd;k gSA

bl rqEgkjs {ks=k esa HkV~Vkfèkdj.k (lsukfoHkkx) ds vfèkdkfj;ksa dks
izos'k&fu"ksèk dk vkns'k fn;k gSA ;g tkurs gq, vkids }kjk Hkh ;g
vkns'k ikyuh; gSA èkeZ lïj ds lEcUèk esa ;fn dksbZ vius o.kZ ls
lEcfUèkr O;olkf;d dk;Z dks ifjofrZr djuk pkgrk gS rks 'kkgh lnu
gh U;k; djsxkA ;g tkudj tks gekjk pj.k&izlknksithoh bl vkKk
dk mYy†u djsxk mldks fuf'pr :i ls e;kZnkuqlkj cgqr n.M
fn;k tk;sxkA iwoZorhZ jktkvksa ds }kjk e;kZfnr bl vkKk dk ikyu gksuk
pkfg;sA ;gk¡ nwrd gS egkloZn.Muk;d foØelsuA laor~ 34 T;s"B
'kqDy n'kehA

Bangamatœ Goan Boar-Entrance Prohibatation slab-Inscription 175



XLXLXLXLXL

t;'khnsoy{ks=ke;kZnk f'kykys[k

laor~ 535 (535º78¾613 bZñ)

38 ls- eh- pkSM+k f'kykys[k T;cgky] dkBek.Mw ds iwoZ esa tS'kh
nsoy uked LFkku ds iwoZ esa fLFkr ,d ?kj ds lkeus fo|eku gSA
f'kyk dk Åijh Hkkx [kf.Mr gksdj yqIr izk; gks pqdk gSA

1- µ µ µ µ µ µ µ µ nso µ  µ  µ  µ  µ  µ  µ
µ  µ  µ µ

2- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ .k1 iq.;ks µ µ µ µ µ µ
µ µ

3- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ;a o%2 izlknhÑ @r%$ µ µ
µ µ

4- µ µ µ µ µ µ uqK% iQ`Fkwy~ {ks=ka iwoZ3 µ µ µ µ µ µ
µ

5- µ µ µ eõyL; {ks=ke~ rrks HkjJk4 ('p) µ µ µ µ µ
µ

6- µ µ µ µ rqy{ks=ka rrLrsXoy~ izk µ µ µ µ µ µ µ µ

7- µ µ µ µ vkfnR;xqIrL; {ks=ka iwoZn µ µ µ µ µ µ

1- Bh. omits .k
2- Bh. reads jk;ko%
3- Bh. reads K% i`Fkd~ {ks=ke~ iwoZ
4- Bh. reads Hkjr'p



8- µ µ µ V`Vk{ks=ka rrLrsXcy~ ukjk;.ks1 µ µ µ µ µ µ µ

9- - l~ rsXoy iznksixkSf"Bdkuka rL;k HkwesnZf{k.kµ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

10- - µ - nf{k.kjktdqyL; nf{k.kif'pesu µ µ µ µ

11- µ i×pkfydkuke~ if'pesu ioZr µ µ µ µ µ µ µ µ

12- µ µ if'peksÙkjs.k ioZrHkwfenZf{k.k2

13- µ µ µ ifjf{kIrs;e~ HkwfefjR;oxE; u dSf'pnLenµ

14- iknksithfofHkj;e~ izlknks¿U;Fkk dj.kh;ks ; @LRos$

15- rk$ ekKke~ vukn`R;kU;Fkk dq;kZr~ dkj;sn~ ok rkege~
mRiFk@xkµ

16- feue~ fu;reuq'kkflrkfLe Hkfo";f‰jfi Hkwi@frfHk3xqZ$µ

17- #ÑrizlknkuqofrZfHkjso HkforO;a bfr nwrd @f'pk4$µ

18- =k jktiq=k foØelsu% lEor~ 500 305 Jk@o.k$µ

19- 'kqDyfnok lIrE;ke~_

XLXLXLXLXL

JayÄi Deval Region-Boundary-Slab-JayÄi Deval Region-Boundary-Slab-JayÄi Deval Region-Boundary-Slab-JayÄi Deval Region-Boundary-Slab-JayÄi Deval Region-Boundary-Slab-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Samvat  535 (535 + 613 = A.D.)

This 38 cm wide inscription is situated in front of a
house in the East of Jayshœdeval place near Jyabah‚l in the

1- Bh. reads ;.k
2- Bh. omits (r) (Hkwfenf{k.k)
3- Bh. Hkwifr @fHk$ µ µ d`rA
4- Bh.  nwr @dks$¿=kA

JayÄi Devaœ Region-Boundary-Slab-Inscription 177
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East of K‚thm‚ndÒ. The upper part of the slab has been
broken and lost.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

 æ æDev  æ æ virtue  æ æ æ æ graced to which
æ æ æ Ph¼thÒla (P¼athal  æ D.R. Regmi) in the East of
the region  æ æ æ area of Mangal, from these Bharatashr‚
and Tul region, after that Tegival  æ æ æ in the East-
South of the area of †ditya gupta  æ æ æ tta area, after
that in Tegval N‚r‚in  æ æ æ of Tegwal Pradeep GoÅÊik‚
(Light committee of Tegwal) in the South of the land of
that  æ æ æ æ South of Royal family, from South  æ
West  æ æ æ æ æ mountain of P‚nch‚likas from West æ
æ æ æ æ æ from West æNorth, in the South of rockey
land  æ æ æ æ æ. This land is fallow (Parikshipteyam)
(uncultivated wast-land).

Knowing this any body who is subsistent of our feet
should not disobey this order. Whoever avoided this order
or insists thus to do so, that displaced person will be
disciplined by me according to the law.

This order should be obeyed by the prospective future
kings preceptors and thier favourites. Here envoy is
R‚jputtra Vikramsen. Samvat 535, the seventh day of bright
fortnight of Shr‚va«a m‚s.

XLXLXLXLXL

t;'khnsoy{ks=ke;kZnk f'kykys[k

µ µ nso µ µ iq.; µ µ µ ftlds izfr Ñik dh gS µ µ
µ iQwFkwy~ (i`Fky~ D.R. Regmi) {ks=k ds iwoZ µ µ µ eõy dk {ks=k
rRi'pkr~ HkjrJk vkSj rqy{ks=k rRi'pkr~ rsXoy~ µ µ µ vkfnR; xqIr
ds {ks=k ds iwoZ&nf{k.k esa µ µ µ V~Vk {ks=k rRi'pkr~ rsXoy~ ukjk;.k
esa µ µ µ rsXoy~ iznhi&xksf"Bdkvksa dh] mldh Hkwfe ds nf{k.k µ



µ µ nf{k.k jktdqy dk] nf{k.k&if'pe ls µ µ µ µ µ µ
ik×pkfydksa dk if'pe ls ioZr µ µ µ µ µ µ µ if'peksÙkj ls
ioZr&Hkwfe ds nf{k.k µ µ µ µ µ ;g Hkwfe ifjf{kIr (ijrh Hkwfe)
gS bl izdkj tkudj] gekjs fdlh Hkh pj.kksithoh ds }kjk bl vkKk
dh voKk ugha gksuh pkfg;sA tks bl vkKk dk vuknj djsxkA bl
vkKk dk ikyu vkxs gksus okys jktkvksa ,oa xq#vksa ds Ñik ik=kksa }kjk
gksuk pkfg;sA ;gk¡ ij nwrd gS jktiq=k foØelsuA laor~ 535 Jko.k
'kqDy fnok lIrehA

JayÄi Devaœ Region-Boundary-Slab-Inscription 179



180 English-Hindi T. & Imp. of Nepalese SKT Inscriptions

XLIXLIXLIXLIXLI

x.ks'kefUnj lwjHkksxs'oj nf{k.ks'oj
LFkkiuk f'kykys[k

laor~ 39 (39º588¾627 bZñ)

34 lS- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k i'kqifr efUnj ls FkksM+h nwj ,d
y?kqdk; x.ks'kefUnj ds fudV fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx ,d cSy
dh vkÑfr ls lqlfTtr gSA

1- vks3e~ LofLr dSyk'kdwVHkoukn~ vfuf'kfuf'k pkusd'kkµ

2- L=kkFkZfoe'kkZolkfnrklí'kZur;kèkekZfèkdk1µ

3- jfLFkfrdkj.ke~ ,oksRloa vufr'k;a eU;ek&

1- (d) A§Äu verma had attained a high military figure and lit-
erary glory æ æ As a literary figure Chinese Pilgrim
opines that he had written a book on etymology. The great
grammarian Chandra Varman, a scholar of Nalanda
University was patronised by him. He tried to banish lit-
eracy and Sanskrit language flourished during h is time.:

A Short History of Nepal, p. 27
([k) He was also a man of high literary talents. In one inscrip-

tion he is addressed as ^vusd'kkL=kkFk Z foe'kk Zolfnrk&
ln~n'kZur;k*µHe seems to have composed a book on ety-
mology, the work which is now lost but which has been
referred to in high terms of appreciation by the Chanese
pilgrim. A§Äuvarman had a conscourse of scholars
around him  including that great grammarian Chandra
Varman who had made a name in the Nalanda Univer-
sity as a talented scholar."

æAncient IndiaæRegmi D.R., p. 144



4- uks Hkxor~ i'kqifr @HkV~Vkj$d iknkuqx`ghrks oIi&

5- iknkuq";kr% J;a'kqoekZ dq'kyhif'pekfèkd&

6- @j.k$ o`fÙkHkqtks oÙkZekuku~ Hkfo";r'p ;FkkgZ&

7- Ä~dq'kyekHkk"; lekKki;fr fofnra Hko&

8- rq Hkorka i'kqirkS Hkxok×NwjHkksxs'ojks¿en~Hk@fx$&

9- U;k Jh HkksxoekZ tuU;k HkksxnsO;k LouÙkwZjk&

10- tiq=k @lw$ jlsuL; iq.;ksip;k; izfr"Bkfirks

11- ;'o rn~nqfg=kkLen~HkkfxusÕ;k HkkX;nsO;k izfr"Bk&

12- firks yfMregs'ojks ;'pSrRiwoZtS% }fr"Bkfiµ

13- rks nf{k.ks'ojLrs"kke~ vèk% 'kkykik×pkfydsH;% izfrik&

14- yuk;kfrl`"VkukeLekfHk% if'pekfèkdj.kL;kiz&

15- os'ksu izlkn% Ñrks ;nk p ik×pkfydkuka ;r~ fd×pu&

16- dk;Zesrn~xra mRiRL;rs ;Fkkdkya ok fu;fera o

17- Lrq ifjgkif;";fUr rnk Lo;a ,o jktfHkjUrjk&

18- lusu fopkj% dj.kh;ks ;LRosrke vkKkefrØE;kU;Fkk

19- izofrZ";rs ra o;a u e"kZf;";keks HkkfofHkjfi Hkwi&

20- frfHkèkZeZxq#r;k iwoZjktÑrizlknkuqofrZfHk&

21- jso HkforO;fefr Lo;ekKk nwrd'pk=k ;qojk&

22- tksn;nso% laor~ 309 oS'kk[k'kqDy fnok n'kE;ke~A

XLIXLIXLIXLIXLI

Ganesha Temple-SÒrbhogeshwar-Ganesha Temple-SÒrbhogeshwar-Ganesha Temple-SÒrbhogeshwar-Ganesha Temple-SÒrbhogeshwar-Ganesha Temple-SÒrbhogeshwar-
Dakshi«eshwar-Found.  Slab-Ins.Dakshi«eshwar-Found.  Slab-Ins.Dakshi«eshwar-Found.  Slab-Ins.Dakshi«eshwar-Found.  Slab-Ins.Dakshi«eshwar-Found.  Slab-Ins.

Samvat  39 (39 + 588 = 627 A.D.)

This 34 cm. wide inscription is situated near a small
ganesh temple at some distance from Pashupati Temple.
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The upper part of the slab is adorned with a shape of a
bull

 æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
Om, may there be welfare of all done from Kailaskoot

mansion. Mountaining the existence of dutiful
(conscientious) rightious administration (Dharm‚dhik‚r
sthiti) because of the real guidance (Satdarshan) derived
from day and night critique over doctrinal debates
(discussion about the best administration) which was too
less to be satisfactory for him, favoured by the feet-
compassion of Bhagwat Pashupati. Bhattarak, meditating
upon the feet of father, Shri Ansuverm‚ asking with
dexterity the subsistents from Paschim‚dhikara«a about
their well-being issues the order.

"As Let all of you be known that Bhogdevi, our sister
and mother of Bhogverm‚ has established the image of Lord
SÒrbhogeshwar in the form of Pashupati Linga for the
enhancement of virtues of her husband Prince SÒrsen. His
daughter and our nice Bh‚yadevi has founded the image
of Laditmaheshwar and their ancestors established
Dakshineshwar. We have appointed Adhash‚l‚
Panïch‚likas for thier protection. We have issued the order
for the prohibitation of entrance of officers of
Paschim‚dhikara« to their regions. If there may be any
problem about the affairs related to three lingasæ
(SÒrbhogeshwar, Laditmaheshwar, Dakshi«eshwar) before
the Panchalikas, then according to the time and situation,
lawful arrangement will be made. After neglecting their
duties by Panchalikas, the king himself will ponder with
the help of his conscience (Antar‚san) or 'secret (internal)
Committee. Whoever violates this order, we shall not
tolerate that. The prospective future kings, preceptors and
kings, favourites should obey this order. This is my own
injunction. Here envoy is prince Day‚deva. Samvat 39,
10th day of bright fortnight of Bais‚kh.



XLIXLIXLIXLIXLI

x.ks'kefUnj lwjHkksxs'oj nf{k.ks'oj
LFkkiuk f'kykys[k

vks3e~ dSykldwV Hkou ls lcdk dY;k.k gksA jkrfnu vusd
'kkL=kkpk;ks± dk foe'kZ djus ls izkIr lr~ n'kZu (mfpr ekxZn'kZu) ls
èkekZfèkdkjfLFkfr cukdj vkSj brus ij Hkh mls cgqr FkksM+k ekuus okyk
Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd dh pj.k&Ñik izkIr] oIi ds pj.kksa dk è;ku
djus okys Jh va'kqoekZ dq'kyrkiwoZd oÙkZeku rFkk Hkfo"; esa if'pekfèkdj.k
ls o`fÙk&Hkksx djus okys deZpkfj;ksa ls dq'kyrk iwNdj foKkfir djrs
gSa fdµ¶vki lcdks fofnr gks tSls fd gekjh cfgu vkSj HkksxoekZ dh
ekrk Hkksxnsoh us vius ifr jktiq=k lwjlsu dh iq.;izkfIr ds fy;s
i'kqifrfyõ ds :i esa Hkxku lwjHkksxs'oj dh LFkkiuk dh gS mldh
iq=kh vkSj gekjh HkkUth HkkX;nsoh us yfMregs'oj dh vkSj muds iwoZtksa
us nf{k.ks'oj dh LFkkiuk dh gSA muds j{k.k ds fy;s geus vèk'kkyk
ik×pkfydksa dks fu;qDr fd;k gSA muds vfèkdkj&{ks=k esa if'pekfèkdj.k
ds vfèkdkfj;ksa ds izos'k dks geus fuf"k¼ djds Ñik dh gSA

rhuksa fyõksa (lwjHkksxs'oj] yfMregs'oj] nf{k.ks'oj) ds lEcUèk
esa ;fn ik×pkfydksa dk dksbZ dk;Z gks rks le;kuqlkj oSlk gh djus ij
jktk Lo;a viuh vUrjkRek vFkok (vUrjklu) vUrjõ lfefr ds
}kjk fopkj djsxkA tks bl vkKk dk vfrØe.k djsxkA mls ge lgu
ugha djsaxsA Hkkoh jktkvksa] èkeZxq#vksa vkSj jktkvksa ds Ñikik=ksa }kjk Hkh
bls ekuk tkuk pkfg;sA ;g esjh Lo;a dh vkKk gSA ;gk¡ lUns'kokgd
(nwrd) gS ;qojkt n;knsoA laor~ 39 oS'kk[k 'kqDy n'kohaA
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XLIIXLIIXLIIXLIIXLII

HkUlkfgfV izos'k fu"ksèkkKk f'kykys[k

laor~ 39 (lu~ 39º588¾627 bZñ)

yxHkx 46 lsa- eh- pkSM+k f'kykys[k dkBek.Mw esa HkUlkfgfV
uked tyizokfgdk ds fudV fLFkr gSA bldk Åijh Hkkx cSy dh
vkÑfr ls lqlfTtr gSA

1- vks3e~ LofLr dSykldwVHkoukr~ vuU;ujifr
lqdjkukfr@l$&

2- jiq.;kfèkdkjfLFkfrfucUèkuksUuh;ekueuLlekèkkuks@Hk$&

3- xor~i'kqifrHkV~Vkjdiknkuqx`ghrks cIiiknkuqè;kr%

4- JhegklkeUrka'kqoekZ dq'kyh tks×tksfUnÄ~xzkefuokflu% izèkk&

5- uiqjLljku~ dqVqfEcu% dq'kyekHkk"; lekKki;fr fofn&

6- ra Hkorq Hkorka uhyh'kkykiz.kkyhdeZifjrksf"krSjLekfHk%

7- fyaXoY"k.<kf'odokfgdkxU=khcyhonkZukeizos'ksu o% iz @lk$µ

8- n% ÑrLrnsoe~ vfèkxrkFksZuZ dSf'pns"k izlknks¿U;Fkk dj&

9- .kh;ks ;LRosrkekKke~ foy†ÔkU;Fkk dq;kZr~ dkj;sn~ ok ra
o;a u

10- e"kZf;";keks Hkfo";f‰jfi@HkwifrfHk iw$µ
OoZjktÑrizµ

11- lknkuqofÙkZfHk @jso HkforO;e~ fpjfLFkr;s pkL; iz$ lknL;



12- f'kykiV~Vd'kklus @u izlkn% Ñr bfr Lo;ekKk nw$
rd'pk=k

13- ;qojktks n;knso% @laor~$ µ µ µ µ µ µ µ v"Vk&
H;ke~A

XLIIXLIIXLIIXLIIXLII

Bhans‚hiti-Entrance-ProhibitationBhans‚hiti-Entrance-ProhibitationBhans‚hiti-Entrance-ProhibitationBhans‚hiti-Entrance-ProhibitationBhans‚hiti-Entrance-Prohibitation
Order-Slab-InscriptionOrder-Slab-InscriptionOrder-Slab-InscriptionOrder-Slab-InscriptionOrder-Slab-Inscription

Samvat  39 (39 + 588 = 627 A.D.)

This about 46 cm. wide inscription is situated near
the water conduit named Bhans‚hiti... Its upper part is
decorated with the shape of a bull

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
æ

May there be welfare of all from Kailaskoot mansion.
utmost unstable administrations of kings (vassal kings)
being made stable by him (Anshuverm‚), finding their
solution his sublime heart, favoured by the feet-compassion
of Bhagvat Pashupati Bhatt‚rak, meditating on the feet of
father, grand feudal Anshuverma dexterously asking
residents, headmen of households of Jonïondin village about
their well-being, issues the order that.

"Let all of you be known that we are satisfied with
the works, related to Neelsh‚t‚ can‚l, done by you. We
have issued the order of prohibitation of entrance for load
carrier horses, astrayed bulls, horses and bullock-carts of
lingval Adhikara«a. This injunction should not be
transgressed by the royal servants whoever violates this
order or makes others to do so, will not be tolerated by me.
Prospective future kings, descendent royal proteges should
also obey this order. To make this order everlastion by the

Bhans‚hiti-Entrance-Prohibitation Order-Slab-Inscription 185
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royal administration. This is our own injunction and here
envoy is prince Dayadeva. Samvat .......... 8th day.

XLIIXLIIXLIIXLIIXLII

HkUlkfgfV izos'k fu"ksèkkKk f'kykys[k

vks3e~ lcdk dY;k.k gks dSyk'kdwVHkou lsA jktkvksa dh
vR;Ur vfLFkj iq.;kfèkdkj dks fLFkj cukdj mUur eu ls lekèkku
djus okyk] Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd dh pj.k&Ñik&ik=k] oIik ds
pj.kksa dk è;ku djus okyk Jh egklkeUr va'kqoekZ dq'kyrkiwoZd
tks×tksfUnu xzke fuokfl;ksa] izèkkueq[; dqVqfEc;ksa ls dq'ky iwNdj ;g
lwfpr djrs gSa fd ¶vki lcdks fofnr gks fd ge uhyh'kkyk ugj
(iz.kkyh) ds lEcUèk esa vki ds }kjk fd;s x;s dk;Z ls lUrq"V gSaA
geus fyaXoy vfèkdj.k ds cks>k <ksus okys v'oksa] HkVdrs gq, lkaMksa]
?kksM+k ,oa cSyxkfM+;ksa ds izos'k dks fuf"k¼ ?kksf"kr djds Ñik dh gSA
'kkgh deZpkfj;ksa ds }kjk bl vkKk dk vfrØe.k ugha fd;k tkuk
pkfg;sA tks bl vkKk dk mYy†u djsxk ;k djk;sxk mldks ge lgu
ugha djsaxsA Hkkoh jktkvksa] oa'kkuqØekxr jktdh; Ñikik=ksa ds }kjk Hkh
bldk ikyu gksuk pkfg;sA

bl vkns'k dh fpjfLFkfr ds fy;s 'kklu us f'kykiV~Vd ij
fy[kokdj Ñik dh gSA ;g gekjh Lo;a vkKk gSA vkSj ;gk¡ nwrd gS
;qojkt n;knsoA laor~ µ µ v"VehA



XLIIIXLIIIXLIIIXLIIIXLIII

èR;q×t;'kkykiz.kkyhf'kykys[k

laor~ 32 (32º588) ¾ 620 bZñ

42 lsa- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k oksrqFkksys] dkBek.Mw esa xqaxqp
uked [kqys pcwrjs ij fLFkr e`R;q×t; nsork dh ewfrZ ds i`"B Hkkx ij
mRdhf.kr gSA

1- @vks3e~ LofLr'dSykldwVHkoukr~$ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ

2- µ µ @fn$Ä~ e.M@yks$ HkxoRi'kqifr HkV~Vkjd iknk
@uqè;krks$

3- @oIi ik$ nifjx`ghr% Jh egklkeUrka'kqoekZ dq@'kyh$ µ
µ µ µ

4- µ @ik$×pkfydkU;FkkizèkkuÄ~dq'kyHkkHkk"; lekKki;fr

5- µ µ 'kkykiz.kkyhdeZ (i)fjrksf"krSjLekfHk% µ µ µ µ

6- µ µ µ y µ e~ µ cza'kkeYyiksrlwdjdjku~ µ µ µ µ µ

7- µ µ µ µ µ pkd µ µ Me~ eqDRok i×pkijkèksukL; µ
µ µ

8- µ µ µ µ µ µ µ .Mfu µ µ .Mkfu rFkSo drqZ b µ
µ µ

9- µ µ µ µ µ µ µ d µ µ µ e~ cfgj~ vufrokáfo µ
µ µ µ
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10- @o%$ Ñ @raLrns$ oa osfnfHk@jLe$ Riknizfrc¼thouSj@U;SokZ
u$

11- @dSf'p$n~ v@;e~ iz$ lknks¿U;Fkk @dj.kh;ks$ ;LRosrke~
vkKkeqYy†Ôk@U;Fkk$

12- @dq$;kZr~ dkj;s @n~ ok$ µ µ µ µ µ µ µ fu;re~
iq"dyk ek&

13- µ µ µ µ µ Hkfo"; @f‰jfi Hkwi$ frfHkxqZ#Ñr izklkuqoµ

14- @fÙkfHkjs$ o @Hk$ forO;a bfr Lo;ekKk nwrd'pk=k ;q@ojkt$
µ µ

15-
                                                                                                                      µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ vk"kk<+'kqDyfnok i×pE;ke~A

XLIIIXLIIIXLIIIXLIIIXLIII

Mrtyunïjaya Sh‚l‚-ConduitMrtyunïjaya Sh‚l‚-ConduitMrtyunïjaya Sh‚l‚-ConduitMrtyunïjaya Sh‚l‚-ConduitMrtyunïjaya Sh‚l‚-Conduit
Slab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-Inscription

Samvat  32 (321 + 588 = 620 A.D.)

This 42 cm. wide inscription is engraved on the back
of idol of God M¼tyunïjay on the open terrace named
Gungucha near Votuthole in K‚Êhm‚ndÒ. Let there be well-
being of all from Kail‚skoot mansion. The grand feudal
ord Anshuverm‚ who meditates the feet of Lord Pashupati
Bhatt‚rak, spread all over the quarters, (directions) who is
favoured by father (Bappa) informs with dexterity that "I
am satisfied with work done by you regarding the Neelœ
Sh‚l‚ can‚l. I exempt you from the taxes, fixed on fish,
wrestlers, animal youngsters, pigs etc. ----------- by five
crimes ------------- the earthen vessels shall be sold as before-
--------- doing only like that and also much more outside --



-------------- I have graced. Hence, this order should not be
violated by those who are thus made known, by our sub-
servants or any others. Whoever violates or makes others
to violate, cirtainly he will be punished by me quite enough.
Future kings and followers of preceptors should also abide
by this order. This is my own order. Here the envoy is -----
-------- prince (Udaydev) ---------- the fifty day of fright
fortnight of †ÅŠha.

XLIIIXLIIIXLIIIXLIIIXLIII

èR;q×t;'kkykiz.kkyhf'kykys[k

dSyk'kdwV Hkou ls lcdk dY;k.k gksA fnÄ~e.My esa O;kIr
Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd ds pj.kksa dk è;ku djus okys] oIi dh
pj.k&Ñik izkIr JhegklkeUr va'kqoekZ dq'kyrkiwoZd lwfpr djrs gSa
fd uhyh'kkyk iz.kkyh (ugj) ds lEcUèk esa vkids }kjk fd;s x;s
dk;Z ls ge lUrqD"V gSaA ge eNyh] ifgyoku] i'kq'kkod] lwvj
vkfn ij yxk, gq, djksa ls vkidks eqDr djds µ µ µ i×pkijkèk
ds }kjk µ feV~Vh ds ik=k iwoZor~ gh csps tk;saxs µ µ µ oSlk gh djus
vkSj cgqr vfèkd ckgj Hkh µ µ µ  geus Ñik dh gSA rks bl izdkj
tkuus okyksa ds }kjk gekjs pj.kksaithfo;ksa vFkok vU; fdUgha ds }kjk
bl vkKk dk mYy†u ugha gksuk pkfg;sA tks bl vkKk dk vfrØe.k
djsxk ;k djk;sxk] fu'p; gh mls esjs }kjk i;kZIr n.M fn;k tk;sxkA
Hkkoh jktkvksa ds }kjk Hkh] xq#vksa ds Ñikik=kksa ds }kjk bl vkKk dk
ikyu gksuk pkfg;sA ;g esjh viuh vkKk gSA ;gk¡ nwrd gS µ ;qojkt
(mn;nso) µ µ µ vk"kk<+ 'kqDy i×pehA

Mrtyunïjaya Sh‚l‚-Conduit-Slab-Inscription 189



XLIVXLIVXLIVXLIVXLIV

yPNhVksys xzke lhek f'kykys[k

lu~ yxHkx 620 bZñ

;g 43 ls- eh- pkSM+k f'kykys[k yPNh Vksys dhflfiMh uked
LFkku ij fLFkr gSA f'kyk ds Åijh Hkkx ij ,d cSy dh vkÑfr gSA

1- @Lo$ fLrµ µ µ µ µ µ µ µ µ n µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ

2- b;ku qx z kák fH k j k@ è ku$ µ µ µ
Hkxor~i'kqifrHkV~Vkjdiknkuqx`gh$µ

3- rks oIiiknkuqè;kr% @J;a$ 'kqoekZ dq'kyh fex µ µ µ
izfro¼fpfprµ µ 1

4- µ2 fuokflu% dqVqfEc@uks ;Fkk$ izèkkÄ~ (nî)(nî)(nî)(nî)(nî) dq'kyekHk";

5- fofn@re~ Hkorq Hk$orke~ ;k µ µ ;q"en~xzkelhek µ µ µ
n µ µ

6- vLekfHk;qZ"en~xzkes¿=k iz@lkn$ µ µ µ e µ µ µ µ µ µ
µ rnsoe~ osfnfHkj @Le$µ

7- RiknksithfofHkjU;SokZ u dSf'pn;e~ izklknks¿@U;Fkk$ dj
@.kh$;ks @;$ LRosrkekµ

8- KkeqYyÄ~?k~@;k U;Fkkdq$;kZr~ dkj;sr~ ok e"kZf;rO;ks
Hkfo";f‰jfi Hkwiµ



9- frfHk% iwoZ@jk$tÑrizlknkuqofrZfHkjso HkkO;f×p@j$ fLFk
@r;s$ pkL; @iz$µ

10- lknL; f'k@ykiV~Vd'kklufena nÙk fe@fr Lo$;a vk @Kk
nw$µ

11- rd'pk @=k ;qojk@t Jh µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ

XLIVXLIVXLIVXLIVXLIV

Lachhitole Village-Limit-Slab-Lachhitole Village-Limit-Slab-Lachhitole Village-Limit-Slab-Lachhitole Village-Limit-Slab-Lachhitole Village-Limit-Slab-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription
(About 620 A.D.)

This 43 cm. wide inscription is situated at the place
named Kisipidœ of Lachhœtole. The upper part of the slab is
decorated with the shape of a bull.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Let there be well-being of all from Kail‚skoot mansion.
Shri Anshuverm‚ who is receivable and adorab favourite
to the feet of Lord Pasupati Bhatt‚rak, meditating on the
feet of Bappa, asks with dexterity about the appropriate
wellbeing of residents and family members of Chichit
village, and orders that, "Let all of you be known that -----
upto the boundary (limit) this village -----This order should
not be violated by those who are thus made known, by our
subsisting personnel, or by any other. Whoever violates this
order or makes others to do so will be killed. Future kings,
traditional royal favourites should also abide by this order
inscription is granted. Here the envoy is ------.

Lachhitole Village-Limit-Slab-Inscription 191
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XLIVXLIVXLIVXLIVXLIV

yPNhVksys xzke lhek f'kykys[k

dSyk'kdwV Hkou ls lcdk dY;k.k gksA xzká ,oa vkjkè; µ µ
µ Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd dh pj.k&Ñik&ik=k] oIik ds pj.kksa dk
è;ku djus okys Jh va'kqoekZ dq'kyrkiwoZd fpfprxzke fuokfl;ksa]
dqVqfEc;ksa ls ;Fkk;ksX; dq'kyrk iwNdj vkKk iznku djrs gSa fd ¶vki
lcdks fofnr gks fdµ tgk¡ rd vkids bl xzke esa gekjs }kjk Ñik
dh xbZ gSA µ µ µ µ bl izdkj tkuus okyksa ds }kjk] gekjs
pj.kksithfo;ksa ds }kjk vFkok fdUgha vU;ksa ds }kjk bl vkKk dk
mYy†u ugha gksuk pkfg;sA tks bl vkKk dk vfrØe.k djsxk ;k
djk;sxk og ekj fn;k tk;sxkA Hkkoh Hkwifr;ksa ds }kjk] ijEijkxr
jktdh; Ñikik=kksa ds }kjk Hkh bldk ikyu gksuk pkfg;sA bl jktkKk
dh fpjfLFkfr ds fy;s ;g f'kykiV~Vd 'kklu iznku fd;k x;k gSA
;gk¡ nwrd gS ;qojkt µ µ µ



XLVXLVXLVXLVXLV

eaxy cktkj ikVu f'kykys[k

;g 160 lS- eh- pkSM+k f'kykys[k ,d pcwrjs ij mRdhf.kZr gSA
nks fgj.kksa ds eè; cSBs gq, rFkk nks O;fDr;ksa }kjk vfpZr Hkxoku cq¼
dk fp=k Hkh vfïr gSA ;g vfHkys[k fyfi ,oa Hkk"kk&'kSyh dh n`f"V
ls Jh va'kqoekZ dkyhu izrhr gksrk gSA

1- Roks=k¿†k; µ Å  µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ

1a- v µ  vkukfnfuèkuku~ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

2- ;ks% iwtkFkZ vk'o;qtkd µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ

2a- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
rq"k µ µ ji ni nEifufeÙk

3- µ fMfopfn µ  ns µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ

3a- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ
fHk"k µ µ j{ks=kolk

4- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

4a- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
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µ µ µ µ fr µ µ Hkkst µ

5- µ uk µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ

5a- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ f{krL;

6- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ

6a- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ r%

7- µ dwi µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ

7a- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ Rpk[kk|rks

8- µ fHk µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ

8a- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ 'k µ t µ v

9- µ n{kekfudk µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ

9a- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µrksekusH;kµ

10- µ gkjL;µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ

10a- µ µ µ µ µ µ µ µ ins'k µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ eqµ

11- µ µ bZ[kwEizns'ks {ks=k µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ



µ µ µ

11a- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
vfèkd [kf.Mr gksus dh otg ls fgUnh vuqokn vlEHko gSA

XLVXLVXLVXLVXLV

Mangal Bazzar P‚tan Slab-Mangal Bazzar P‚tan Slab-Mangal Bazzar P‚tan Slab-Mangal Bazzar P‚tan Slab-Mangal Bazzar P‚tan Slab-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

This 160 cm. wide inscription has been engraved upon
a terrace. The picture of Lord Buddha, sitting in the middle
of two stags and adored by two devotees is also engraved.
This inscription seems og the period of Shrœ Anshuverma
from the view of script and language-style.

ææ ææ ææ æææ ææ ææ æææ ææ

This inscription almost has been fragmented and
untraceable, so, Hindi-translation has become impossible.

Mangal Bazzar P‚tan-Slab-Inscription 195



XLVIXLVIXLVIXLVIXLVI

cadkyh iq.;òf¼ f'kykys[k

lu~ yxHkx 621

;g f'kykys[k cadkyh ds taxyksa esa ,d izkÑfrd >jus ds
fudV fLFkr gSA vfHkfyf[kr Hkkx yxHkx 58 ls- eh- pkSM+k gSA

1-   
izklknfi.Me~1

LFkya lf‰Ù;ke`roeZ.kk  
f'kykiV~Vd%A

2- @HkrqZ% iq.;$ foo`¼;s HkoxfrDys'k{k;k;kReu% HkkÕ;kZ
Jhdygk& fHkekfuu`irsyZCèok izlknksn;@e~$_

XLVIXLVIXLVIXLVIXLVI

Bank‚li Virtue-Enhancement-Bank‚li Virtue-Enhancement-Bank‚li Virtue-Enhancement-Bank‚li Virtue-Enhancement-Bank‚li Virtue-Enhancement-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

This inscription is situated at near a natural waterfall
in the forest of Bank‚li. The inscribed portion is about 58
cm. wide.

ææ ææ ææ æææ ææ ææ æ

The wife of Shri Kalah‚him‚nœ (proud of taking
interest in combating with his enemies) king Anshuverma,

1- 'kknwZyfoñ

Bank‚li Virtue-Enhancement-Inscription 196



receiving his blissful blessings reaching the place named
Pras‚dkind got The slab Inscription (Shil‚pattak) set up
through Am¼taverm‚ for the enhancement of her husband's
virtues, emancipation from the terrestrial bonds,
annihilation of sorrows of offsprings.

XLVIXLVIXLVIXLVIXLVI

cadkyh iq.;òf¼ f'kykys[k

Jh dygkfHkekuh jktk va'kqoekZ ds iziQqfYyr izlkn (Ñik]
izlUurk] vkKk dks xzg.k djds Hkk;kZ us vius ifr dks iq.;o`f¼ ds
fy;s] lkalkfjd eqfDr ds fy;s rFkk larku ds Dys'kksa ds fouk'k ds fy;s
izlknfi.M uked LFkku ij igq¡pdj ve`roekZ ds }kjk f'kykiV~Vd
fy[kok;kA

Mangal Bazzar P‚tan-Slab-Inscription 197



XLVIIXLVIIXLVIIXLVIIXLVII

cfgfyVksys ikVu f'kykys[k

yxHkx 30 lSa- eh- pkS  M+k f'kykys[k ofgyh Vksys ikVu esa ,d
izkphu ugj ds Åij nhokj esa mRdhf.kZr gSA fyfi ,oa Hkk"kk 'kSyh dh
n`f"V ls ;g vfHkys[k Jh va'kqoekZdkyhu izrhr gksrk gSA

1- eqõfn'kkdkEcjHk µ u µ µ µ µ µ µ
2- ,rke~ fLFkfre~ ;ks ofx.kÕ;kfr µ µ µ µ µ µ
3- lfõda bo foyhupa µ µ µ µ µ µ µ µ

eqõfn'kkdkEcjHk µ u µ µ µ

XLVIIXLVIIXLVIIXLVIIXLVII

Bahilitole P‚tan Slab-InscriptionBahilitole P‚tan Slab-InscriptionBahilitole P‚tan Slab-InscriptionBahilitole P‚tan Slab-InscriptionBahilitole P‚tan Slab-Inscription
This about 30 cm. wide inscription has been engraved

on a wall of an ancicent can‚l in Bahil Tole P‚tan ææ
ææ ææ æææ ææ ææ æææ ææ ææ æ

on the basis of script and language style of this
inscription seems at the time of Shrœ Anshuverma.

ææ ææ ææ æææ ææ ææ æ
who accepts this situation ææ ææ ææ æ vanished

like a member of Sanga ææ ææ ææ

XLVIIXLVIIXLVIIXLVIIXLVII

cfgfyVksys ikVu f'kykys[k
bl fLFkfr dks tks ekurk gS µ µ lõ ds lnL; ds leku

foyhu µ µ µ



XLVIIIXLVIIIXLVIIIXLVIIIXLVIII

ikuhiq[kkjh&iz.kkyh&fuekZ.k&f'kykys[k
laor~ 45 (45º588¾633)

;g f'kykys[k ikuhiq[kkjh VSad ds fudV] dkBek.Mw ls vkus
okyh lM+d ds Åij ,d izLrj&<Ddu ds :i esa fLFkr gSA

1- laor~ 405 (\) T;s"B'kqDy µ µ µ

2- J~;a oEeZ izlknsu1 firq% iq.;foo`¼;s (A)

3- dkfjrk lRiz.kkyh;e~ okrsZu foHkqoEeZ.kk (_)

XLVIIIXLVIIIXLVIIIXLVIIIXLVIII

P‚nœ Pukh‚rœ-Conduit-P‚nœ Pukh‚rœ-Conduit-P‚nœ Pukh‚rœ-Conduit-P‚nœ Pukh‚rœ-Conduit-P‚nœ Pukh‚rœ-Conduit-
Construction Slab-inscriptionConstruction Slab-inscriptionConstruction Slab-inscriptionConstruction Slab-inscriptionConstruction Slab-inscription

Samvat  45 (45 + 588 = 633A.D.)

This inscription exists in the form of stone-lid on a
road leading to K‚tham‚ndÒ near P‚nœ Pukh‚rœ water-
tank.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Bright fortnight of Jye¼Êha, Samvat 45. Favoured by
Shrœ Anshuverma, V‚rta Vibhu Verm‚ built the water-
canal for the enhancement of virtues of his father.

1- 'yksd
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XLVIIIXLVIIIXLVIIIXLVIIIXLVIII

ikuhiq[kkjh&iz.kkyh&fuekZ.k&f'kykys[k
laor~ 45 T;s"B 'kqDy µ µ µJh va'kqoekZ dh Ñik&izkIr okrZ

foHkqoekZ us firk dh iq.;o`f¼ ds fy;s ty&ugj dk fuekZ.k djk;kA



XLIXXLIXXLIXXLIXXLIX

Bheh f'kykys[k

;g f'kykys[k dkBek.Mw vkSj Hkknxk¡o ds eè; Bheh uked xzke
esa fLFkr gSA Hkk"kk 'kSyh ,oa fyfi dh n`f"V ls ;g f'kykys[k va'kqoekZ
dkyhu izrhr gksrk gSA

1- ;uk µ µ

2- e~ v'ks"kuZ µ µ

3- xqjksokZlqnsoL;

4- FksZ Hkw;kfnR;Lek@fHk$

5- .kuqLej.kkfHkµ

6- f‰% losZjuqlee~1 - bZ

7- LrkonkÑ"VO;ks¿;e~

8- oklkS u lEiUukfrd

9- µ µ èkkU;ekfu

10- f‰jfi

11- i @Lo$ ;ekKk
nw @rd'pk$=k nsoi µ µ

1- L. gives l p jõleal (es)_
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XLIXXLIXXLIXXLIXXLIX

Thœmœ slab-InscriptionThœmœ slab-InscriptionThœmœ slab-InscriptionThœmœ slab-InscriptionThœmœ slab-Inscription
All we have become prosperous completely in

mammon through the compassion of Guru V‚sudeva. so
long as, agriculture on the residence-place of V‚sudev
should not be done by the farmers also. This is our own
order. Here envoy is Deva--------------.

XLIXXLIXXLIXXLIXXLIX

Bheh f'kykys[k

ge lc xq# oklqnso dh Ñik ls èku&lEifÙk esa iw.kZ :i ls
le`¼ gq, gSaA rc rd bl oklqnso ds okl&LFkku ij fdlkuksa ds }kjk
Hkh Ñf"k ugha dh tkuh pkfg;sA ;g gekjh Lo;a dh vkKk gSA ;gk¡
lans'kokgd gSa nsoi µ µ µ A



LLLLL

fNÂefLrdk&frye laLdkj&f'kykys[k

yxHkx 45 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k fNÂefLrdk nsoh ds fudV
ikVu ds rkS>k egYy uked LFkku ij fLFkr gSA

1- vks3e~ LofLr µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ
HkV~Vkjdigkjkt&

2- 1Jh è k z q on so i q j Llj%
 iztkfgrS"kh

fujo| o`Ùk% (A)

3- iq.;kUo;knkxrjkT;lEir~ leLrikSjkfJr'kkluks;e~ (_)
l dSykldwV Hkµ

4- oukr~ Hkxor~i'kqifrHkV~Vkjdiknkuqx`ghrks oIiiknkuqè;kr%
Jhft".kqxqIr%

5- @dq$'kyh FkEcwxkÄ~'kqYewyokfVdkxzkes"kq fuokle~ mixrku~
dqVqfEcu%

6- vkHk k "; lekKki;fr fofnreLr q  H kork a
HkV~Vkjdegkjktkfèkjkt J~;a'kq&

7- oeZiknS;qZ"enh;xzkek.keqidkjk; ;ks¿lkS fryed vkuhrks¿Hkwr
izµ

1- mitkfr
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8- frlaLdkjkHkkokn~ fou"Veq}h{; lkeUrpUnzoeZ foKIrSjLekfHk&
LrL;Sµ

9- o izlknhÑrLrsu pkLenuqKkrsu ;q"en~ xzkek.kkesoksidkjk;
izµ

10- fr l a LÑrk s ¿ L; pk sidkjL; ikj Ei;k Z foPN sn su
fpjrdkyks}gukµ

11- ; ;q"ekda okfVdkfi izlknhÑrkLrnsrkH;ks ;Fkkdkya fi.M&

12- deqilaâR; Hkof‰jso frydizfrlaLdkj% dj.kh; ,rn~xzke

13- =k;O;frjsds.k pkU;xzkefuokflukUu dsokf×pUusrqe~ yH;rs¿L;
p

14- izlknL; fpjfLFkr;s f'kykiV~Vd'kklue~ bne~ nÙkesoe~
osfnfHkuZ

15- dSf'pn;e~ izlknks¿U;Fkk dj.kh;ks ;LRosrkekKkefrØE;kU;Fkk
fryeµ

16- @dk$Uu;sr~ rL;ko';e~ n.M% ikrf;rÕ;ksHkfoÕ;n~fHkjfi
HkwifrfHk% iwoZjk

17- tÑrizlknku qofr ZfHkj so HkforO;fefr vfi pk=k
okfVdkukeqís'k%$

18- @Fk$EcwxzkeL; nf{k.kksís'ks iwosZ.kjkel~ foe~ e 2 fryedL;
if'peizns'ks ek

19- µ @ns$ odqya iwosZ.k ek 4 ewyokfVdkxzkeL;ksÙkjr%
vf'kïksizns'ks ek8

20- µ µ µ izns'ks ek 1 ekÄ~'kqy~ xzkea if'pesu dMfEizÄ ek
dÄ~dqye~ izns'ks



21- ek 4 Lo;ekKk lor~ 408 dkfrZd 'kqDy 2 nwrdks
;qojkt Jh fo".kqxqIr%A

LLLLL

Chhinnamastik‚-Tilam-Sacr‚mentChhinnamastik‚-Tilam-Sacr‚mentChhinnamastik‚-Tilam-Sacr‚mentChhinnamastik‚-Tilam-Sacr‚mentChhinnamastik‚-Tilam-Sacr‚ment
Slab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-Inscription

Samvat  48 (48 + 588 = 636 A.D.)

This 45 cm. wide inscription is situated at the place
named  Taujh‚ Mohalla of Patan near the Chinnamastœk‚
goddess.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Om may there be welfare of all æ æ æ æ Bhattarak
emperor Shrœ Dhruvdev, the wellwisher of ones subjects,
having vestal character as obvious before all. He enjoys
the royal splendour traditionally received from the family
possessing allround qualities. All his subjects admire his
administration.

Shrœ JiÅ«u Gupt‚ who is graced by the feet of Lord
Pashupati Bhatt‚rak from Kail‚skoot mansion, meditating
on the feet of Bappa, orders dexterously to the families who
were settled in ThambÒ, Gangshulla and MÒlv‚tik‚ villages
that-

"Let all of you  know that through the grace of
Bhatt‚rak Emperor Shrœ Anshuverm‚'s feet, it is made
known by the feudal Lord Chandraverm‚ that the can‚l is
restored for the welfare of your village, which was
destroyed due to lack of resurrective efforts. To enjoy this
benevolence for a long period, the garden is also granted
by us.

While you collect funds for farming in appropriate
period, you should also restore the water-canal. The

Chhinnamastik‚-Tilam-Sacr‚ment Slab-Inscription 205
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residents of other villages, excluding the three villages
mentioned above, should not use the canal-water anywhere
else. To make this order everlasting, this inscription is
granted. This order should not be disobeyed by those who
are thus made known or by anyother. Whoever violates
this order by diverting this canal-water elsewhere, will be
certainly punished. This order should be abided by future
kings and also by traditional governmental favourites. And
here, the garden-area is granted as follows.

"Starting from the Southern bounday of ThambÒ
village, in the East garden area 'm‚' 2, in Western region of
the canal æ æ æin the East of the temple 'M‚ 4, in the
North of village called MÒlv‚tik‚ in Ashinko rfegion M‚ 8
æ æ æ in regiion M‚ - West of g‚ngshul village in Kadamp
ring region M‚ 4, in Kankulam region M‚4, This is our
own order. Samvat 48, second day of bright fortnight of
K‚rtik. Here envoy is Prime Shrœ ViÅ«u Gupta.

LLLLL

fNÂefLrdk&frye laLdkj&f'kykys[k

vks3e~ lcdk dY;k.k gksA --- --- --- --- HkV~Vkjd egkjkt Jh
èkzqonso lcs lEeq[k Li"V :i ls iztkfgrS"kh ,oa fueZy pfj=k okys gSaA
loZxq.klEiUu ifjokj ls ijEijkxr :i ls izkIr jkT; Jh dk miHkksx
djus okys gSa] leLr iztk mlds iz'kklu dh iz'kalk djus okyh gSA

dSykldwV Hkou ls Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd dh pj.kÑik
izkIr] oIi ds pj.kksa dk è;ku djus okys Jh ft".kqxqIr dq'kyrkiwoZd]
FkEcw] xkÄ~'kqy~ rFkk ewyokfVdk xzkeksa esa tkdj clus okys ifjokjksa ls
dq'kyrkiwoZd vkKk nsrs gSa fd ¶vki lcdks fofnr gks tSls fd
HkV~Vkjd egkjktkfèkjkt Jh va'kqoekZ ds pj.kksa dh Ñik ds }kjk] lkeUr
pUnzoekZ ds }kjk voxr djk;k tkrk gS fd th.kksZ¼kj ds vHkko ds
dkj.k tks ugj u"V gks xbZ Fkh mls ns[kdj vkids xzkeksa dh HkykbZ ds



fy;s mldk th.kksZ¼kj fd;k x;k gSA bl midkj dk nh?kZdky rd
mi;ksx ds fy;s gekjs }kjk vkidks okfVdk Hkh iznku dh tkrh gSA

vc tgk¡ ;Fkk le; [ksrksa ds fy;s èkujkf'k ,df=kr djksxs ogk¡
ty&ugj dk th.kksZ¼kj Hkh fd;k tkuk pkfg;sA

mi;qZDr of.kZr fd;s x;s rhu xk¡oksa dks NksM+dj vU; nwljs xk¡oksa
ds fuoklh ugj ds ty dks dgha Hkh iz;qDr ugha djsaxsA bl vkKk dh
fpj fLFkfr ds fy;s ;g f'kykiV~Vd 'kklu (f'kykys[k) iznku fd;k
x;k gSA bl izdkj tkuus okyksa ds }kjk] fdUgha vU;ksa ds }kjk bl vkKk
dh vU;Fkk ugha dh tkuh pkfg;sA tks bl vkKk dk vfrØe.k djds
ugj ds ty dks vU;=k viofrZr djrk gS rks mls fuf'pr :i ls
n.M fn;k tk;sxkA Hkkoh jktkvksa ds }kjk rFkk ijEijkxr jktdh;
Ñikik=kksa ds }kjk Hkh bl vkKk dk ikyu gksuk pkfg;sA vkSj ;gk¡ cxhps
dk fuEufyf[kr {ks=k iznku fd;k tkrk gSµFkEcwxzke ds nf{k.kh fdukjs
ls vkjEHk gksdj] iwoZ esa cxhps dk {ks=k ekl 2] ugj ds if'peh izns'k
esa ek µ µ µ µ efUnj ds iwoZ esa ek 4] ewyokfVdk uked xzke ds
mÙkj esa vf'kïks izns'k esa ek 8 µ µ µ izns'k esa ekA xkÄ~'kqy~ xzke ds
if'pe esa dMfEizÄ~ izns'k esa ek 4] dÄ~dqye~ izns'k esa ek 4A ;g
gekjh Lo;a vkKk gSA laor~ 48 dkfrZd 'kqDy f}rh;kA ;gk nwrd gSa
;qojkt Jh fo".kqxqIrA
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LILILILILI

ekYVkj f'kykys[k

laor~ 49 (49º588¾637)

;g 45 lSa- eh- f'kykys[k FkkudksV ftys ds cyEcw uked xzke
ds if'pe esa rhu ehy dh nwjh ij ekYVkj uked LFkku ij fLFkr gSA
f'kyk ds Åijh Hkkx esa fpf=kr vkÑfr;k¡ izk;% feV pqdh gSaA

 1- LofLr ekux`gk µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ fyPNfodq µ

2- y$ dsrqHkZV~Vkjdegkjkt Jh èkzqonso µ µ µ µ µ µ
µ µ µ
µ µ ;klfUuos'kfoµ &

3- µ µ µ µ f;rlq µ  lnuqfo µ µ µ µ µ µ
@dSykl&
dwV Hk$ µ oukn~ fo'kq¼iq.;

4-  rfpÙklUrfr% ijkÑrkik; A
 èkeZfLFkfriwr'kklu@%$

5- leLr  _
@Hkxor~ i'kqifrHkV~Vkj$d iknkuqx`ghrks o&

6- Iikiknkuqè;k@r% Jhft".kqxqir% dq'kyh$ µ µ µ µ µ
o`fÙkHkqt% rnfèkÑrk'p;

7- µ µ µ 'ky µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ



Hkorka ekXoyxzkedqVq&

8- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ
i'kqT;ekue~ vLekfHk%

9- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ i µ jk; ikfrrke~ iz.kkyhe~

10- µ µ µ µ µ r% [k µ µ µ µ f{k µ µ µ µ
µ µ µ izos'ksu ekx~ µ  oy~ xzkeik×pk µ µ µ

11- µ µ µ µ µ izlkn µ µ µ µ fofnr µ µ µ µ
µ µ ok u dSf'pnLeRizlk&

12- @n$ µ µ µ µ µ µ ;ks µ µ µ µ µ µ µ
µ Le @nkKke~$ foy†ÔkU;Fkk Roekikn;sr~ rn~

13- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ HkforkjLrSjfi iwo±&

14- µ xq# µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ uqeksnukuqikyuh;k

15- e vo'; µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ u µ  ;_
laor~ 409

16- @ek$?kÑ".k n'kE;ke~ nwrd µ µ µ µ µ ;qojkt fo".kq
xqir% bfrA

M‚lt‚r Slab-Inscription 209
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LILILILILI

M‚lt‚r Slab-InscriptionM‚lt‚r Slab-InscriptionM‚lt‚r Slab-InscriptionM‚lt‚r Slab-InscriptionM‚lt‚r Slab-Inscription
Samvat  49 (49 + 588 = 637 A.D.)

This 45 cm. wide inscription is situated at the place
named M‚lt‚r at the distance of three miles in the west of
BalambÒ village in th‚nkot district. The engraved shapes
on the upperpart of the slab have been ruined.

æ ææ ææ ææ ææ ææ ææ ææ ææ ææ ææ
æ

May there be well-being of all from the M‚g¼ha, the
standard banner of the Lichhavœ lineage Bhatt‚rak emperor
Shrœ Dhruvdev, ææ ææ ææ æliving near him ææ ææ
in ææ ææ ææhonestly ææ ææ ææ æpure
righteousness from the Kail‚skoot mansion ææ ææ ææ
æoffshort having mind, forgetting other's disfavour ææ
ææ ææ æhaving pious government to maintain and
protect the righteousness (Dharma), admired by all his
subject favoured by the feet of Lord Pashupati Bhatt‚rak,
meditating on the feet of Bappa, questions with dexterity,
his employless and officers about their wellbeing and orders
that 'for the benevolence of the residents of M‚gval village
the water-canal is dropped ---- entry of ----------- is
prohibited of local body members of M‚gval village --------
--- grace over order should not be disobeyed  by those who
know this or by others. Whoever violates our order and
insists for this (will be punished) This order should
necessarily approved and abided by the future kings and
traditional royal favourites. Samvat 49 M‚gh Krish«‚.
Dashamœ. Here envoy is Prince ViÅ«u Gupta.



LILILILILI

ekYVkj f'kykys[k

ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA fyPNfodqy dh irkdk HkV~Vkjd
egkjkt Jh èkzqonso µ µ µ µ ds µ fudV jgus okyk µ µ esa µ
µ µ lPpkbZiwoZd µ dSyk'kdwV Hkou ds fo'kq¼ iq.; µ µ µ
fpÙkokyh lUrku] nwljs ds vuqidkj dks Hkqykdj µ µ èkeZ dh fLFkfr
,oa j{kk ds fy;s ifo=k 'kklu okyk leLr (iztk ds }kjk iz'kaluh;)
Hkoxr~ i'kqifr HkV~Vkjd ds in ls vuqx`ghr] oIik ds pj.kksa dk è;ku
djus okys Jh ft".kqxqIr dq'kyrkiwoZd o`fÙkHkksfx;ksa ,oa vfèkdkfj;ksa dks
(dq'kyrk iwNdj vkKk iznku djrs gSa fd) vkids ekXoy xzke ds
fuokfl;ksa vksj òfÙkHkksfx;ksa ds (ijksidkj) ds fy;s ty&ugj (iz.kkyhe~)
dks fxjk;k x;k gSA µ µ µ ds izos'k dk fu"ksèk fd;k x;k gSA ekXoy~
xzke ds ik×pkfydksa µ µ ÑikA tkuus okyksa ds }kjk vFkok vU;ksa ds
}kjk gekjh vkKk dk mYy†u ugha fd;k tkuk pkfg;sA tks gekjh
vkKk dk mYy†u djds izpkfjr djsx rks (mldks n.M fn;k
tk;sxk) Hkkoh jktkvksa ,oa (ijEijkxr jktdh; Ñikik=kksa }kjk) bl
vkKk dk vuqeksnu ,oa ikyu vo'; gksuk pkfg;sA laor~ 49 ek?k
Ñ".k n'kehA ;gk¡ nwrd gS ;qojkt fo".kqxqirA
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LIILIILIILIILII

ehuukjk;.kefUnjiq.;O;oLFkkfHkys[k

lu~ yxHkx 638

45 ls- eh- pkSM+k f'kykys[k dkBek.Mw ds HkSjo <ksdk uked
fo".kq efUnj ds fudV fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx ,d pØ rFkk
nks 'k…ksa ls lqlfTtr gSA

1- vks3e~ nsok       
 of×prks RekikSjLR;e~ ;

2- ffHkeq[k jkfne~ (A)
,rPpkU;f=kÉl~ Rof; ijo'k 

3- % uh;ks  ySj~ o%
LodjeigjUR; @fCèk$ tk ls'ojk Jh% («A)

4- LofLr ekux~@gk$ µ µ µ µ µ fnrfprlUrfr fyPNfo
dqydsrqHkZV~Vkjd&

5- jkt Jh èkzqonso iqjLlj% (iqjLljs) ldytufu:inzoksik;&
lafoèkkukfiZr @ek$

6- ul% dSykldwV Hkoukn~ HkxoRi'kqifr HkV~Vkjdiknkuqx`ghrks
cIiµ

7- iknkuqè;kr% Jhft".kqxqIr% dq'kyh nf{k.kdksyhxzkes
xhVkik×pkfydkµ

8- µ µ µ µ xku~ dq'kysukHkk"; leuqn'kZ;fr fofnra Hkorq



Hkorka µ µ

9-  l fofèkKkukn~ mikÙkkifr
:is.kkuqieks xq.kh

10- A
bR;soa izfFkrks¿fi ;%fiz;fgra izR;kn

11-  cyor% 'k=kwu~
cHkaK Lo;e~ (_) bRFke~ µ µ

12- µ µ µ "Bs µ µ µ µ µ µ µ µ Lenuqeksfnrsu
rnkRok;fr µ µ

13- µ µ µ O;kfiz;ek.kks µ µ µ µ uqxzgizo`Ùkpsrlk
egklk@eUr$

14- µ µ µ µ nsosu ;Fkk;fUryedks HkorkeU;s"kk×pksidkjk;ad
µ µ

15- µ µ µ fi.Mdn'kHkkxe~ izR;kdyÕ; Hkof‰jsoksilagÙkZO;%
µ µ

16- µ µ µ ys'ojLokfeu% iwtk ik×pkyh µ Hkkstu×p fnol&
fu;esu µ µ

17- µ ; fryedizfrlaLdkj'p dkykufrØes.kSo dk;Z bR;s"kks&

18- ¿L; iq.;kfèkdkjks O;oLFkk pkLer~ µ izlknksithfofHkj;SokZ
u dSf'pn@I;$

19- U;Fkk dj.kh;k ;% df'pnsrke~ vkKke~ vfryÄ~?;kU;Fkk
dq;kZr~ dkj;sn~ ok

20- µµµµµ ØeÑrks¿o{;eso n.MksfoèkkrO;ks ;s¿I;Le µ

21- µ µ µ µ laHkfo";fr rSjI;kReh;So µ µ µ
fèkdkjs¿LeRÑro
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22- µ µ µ µ µ L; j{kk;keuqikyus p µ µ µ µ fgrSHkZfo
@rO;e~$

23- µ µ µ L; nso µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

24- µ µ =k bfr µ µ

LIILIILIILIILII

Meen N‚r‚in Temple Virtue-Meen N‚r‚in Temple Virtue-Meen N‚r‚in Temple Virtue-Meen N‚r‚in Temple Virtue-Meen N‚r‚in Temple Virtue-
Arrangement Slab-InscriptionArrangement Slab-InscriptionArrangement Slab-InscriptionArrangement Slab-InscriptionArrangement Slab-Inscription

Era about 638  A.D.)

This 45 cm. wide inscription is situated near the ViÅ«u
Temple named Bhaivrav ‹hok‚ in K‚lthm‚ndÒ. The
upperpart of the inscription is embbellished with a wheel
and two conches.

Omææ ææ æThe God ææ ææ ææ æwho is the
prime form of the creation (s¼Åti) other three abodes (Lokas)
are your porteges (depend on you). May Lakshmœ the
daughter of sea protect by her hand with her lord (ViÅ«u).

May well-being of all be done from M‚ng¼ha, Shrœ
JiÅ«ugupta, having his mind kept devoted in the measures
and solutions to make all his subject free of catastrophes
and troubles, graced by the feet of Lord Pasupati Bhatt‚rak
from Kail‚skoot mansion, mediatating on the feet of Bappa,
before Bhattarak Mah‚raj Shree Dhruvdev, the vestal and
blissful offspring, banner of Lichhavi lineage, dexterously
asks about the well-being of the residents migrated to the
place called Gœt‚ Panïch‚lik‚ in South Kolœ village and
directed that as all you know that the king does welfare
work, liked by the subject even being already successful by
his knowledge of administrative system, peerless in
handsome figure, having alround qualities, illustrious and
master of the expensive kingdom. He is the destroyer of



strong enemies by his will-power. The great feudal Lord
Shri Jivadev who is approved by us (The king) and acts
according to our grave, brought this canal for the welfare
of you people and also othersææ ææ æyou have to
collect, counting ten parts of a pindak.

By that money there should be a worship ritual of
Lord ææ ææ æleshwar, performed daily and regularly
and Panïch‚li should be fed. Along with this, the canal
should also be restored even before its expiry period is over.
This is such its system of pious right. Our order should not
be violated by our employees, by others or anybody else.
Whoever encroaches this order or makes others to do so
with certainly be punished. Our authoritative order should
be obeyed and protected by intimate persons also.

LIILIILIILIILII

ehuukjk;.kefUnjiq.;O;oLFkkfHkys[k

vks3e~ nso µ µ of×pr µ µ iztkx.k µ µ µ l`f"V dk
vkfn Lo:i gSA vU; rhu yksd rsjs esa vkfJr gSaA vius dj ls
lkxj dh iq=kh y{eh (Jh) vius Lokeh ds lkFk j{kk djsaA

ekux`g ls lcd dY;k.k gks (iq.;] 'kq¼) ,oa izeqfnr
fpÙkokyh lUrku] fyPNfo dqy dh irkdk HkV~Vkjd egkjkt Jh
èkzqonso ds lEeq[k lEiw.kZ iztk dks ladVksa ,oa minzoksa ls jfgr djus
ds mik;ksa ,oa lekèkkuksa esa vius eu dks lefiZr djds j[kus okys]
dSykldwV Hkou ls Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd dh pj.k&Ñik izkIr]
oIi ds pj.k dk è;ku djus okys Jh ft".kqxqIr dq'kyrkiwoZd µ
µ nf{k.k dksyh uked xzke esa xhVk ik×pkfydk uked LFkku ij
x;s gq, fuokfl;ksa dks dq'kyrk iwNdj funsZ'k nsrs gSa fd tSls vki
lcdks fofnr gS fdµvius iz'kklfud fofèk Kku ls liQyrk izkIr
djus okyk gS] :i esa vuqie ,oa loZxq.k lEiUu gSa] ,slk izfl¼

Meen N‚r‚in Temple Virtue Arrangement Slab-Inscription 215



216 English-Hindi T. & Imp. of Nepalese SKT Inscriptions

,oa jkT; foLrkj dk Lokeh gksrs gq, Hkh tks iztk dks fiz; yxus
okys dY;k.k dks djus okyk gSA cyoku 'k=kqvksa dks viuh bPNk
'kfDr ls Hkõ djus okyk gS tSlk fd gekjs }kjk vuqeksfnr rFkk
gekjh Ñik ls izo`Ùk fpÙk okys egklkeUr Jh thonso vkids vkSj
vU;ksa ds dY;k.k ds fy;s bl ugj dks yk;s Fks µ µ µ µ
fi.Md ds n'k Hkkx fxudj vkidks ,df=kr djus pkfg;sA

ml èku ls izfrfnu fu;eiwoZd µ µ µ ys'oj Lokeh dh
iwtk dh tkuh pkfg, vkSj ik×pkfydksa dks Hkkst fn;k tkuk pkfg;sA
lkFk gh iw.kkZofèk lekIr gksus ls igys gh ugj dk th.kksZ¼kj Hkh
fd;k tkuk pkfg;sA bl izdkj ;g bldh iq.;kfèkdkj O;oLFkk gSA
bl izdkj gekjh vkKk dk gekjs pj.kksithfo;ksa }kjk] vU;ksa ds }kjk]
vFkok fdUgha ds }kjk Hkh vfrØe.k ugha fd;k tkuk pkfg;sA tks
Hkh bl vkKk dk mYy†u djsxk ;k djk;sxk mls vo'; gh n.M
fn;k tk;sxkA tks Hkh vius gksaxs muds }kjk Hkh gekjs vfèkdkj iw.kZ
vkKk dh j{kk ,oa vuqikyu gksuk pkfg;sA



LIIILIIILIIILIIILIII

vkns'oj&ukFks'ojizfr"BkukKkf'kykys[k

lu~ yxHkx 638 bZñ

yxHkx 50 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k dkBek.Mw ds fudV Hkxoku
vkns'oj ds efUnj esa fLFkr gSA f'kykys[k dk Åijh Hkkx cSy dh
vkÑfr ls foHkwf"kr gSA

1- LofLr ekux`gkr vusdfnxUrjizfFkrµi`Fk qijkØek s
fyPNfodq'kykyïkjHkwrks HkV~Vkj&

2- degkjkt Jh èkzqonsoLrRiqjLlj% dSykldwVHkouknlqyHk&
u`ifrxq.kkoHkkflµ

3- rldyeghe.Myks Hkxor~i'kqifrHkV~Vkjdiknkuqx`ghrks
cIiiknkuqè;kr%

4- Jhft".kqxqIr% dq'kyh NksxqE;wchlkekry×twµxzkes"kq fuokle~
mixrku~ dqVqfEcu% izèkkuiq&

5- jLljku~ dq'kysuk @Hkk$"; lekKki;fr fofnra Hkorq Hkorka
jktkiq=kuUnoeZ.kk

6- Lofirwjktiq=kft".kqoeZ.kks ekrqoZRlnsO;k Hkzkr̀.kk×p Jh HkheoeZ
izHk`rhuka Loµ

7- yksZdlq[kksiHkksxijEijkfoPNsngsrksHkZxorks ukFks'ojL; izfr"Bkua
;n~ rn~ vL;S

8- o izfriknuk; foKIrSjlk µ µ ly×tqxzkes"kq µ µ µ µ
µ nf{k.kif'peksÙkjkµ
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9- .kkefr l`@"Vs$ uµ µ ; µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ l µ [k'k µ  dks µ

10- n`Ä~ ÑRok izfr @ik$fnr µ µ µ µ µ µ fHk µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ ifjikyuh; µ

11- µ µ µ =k ik µ µ =k µ µ µ µ µ µ µ µ µ

12- izr µ  izfri µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
×p µ µ {ki;Zjfr µ µ µ µ

13- µ foikd µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ r~ rnuq"k~ µ µ gZ µ fr µ µ ;eks¿L;

14- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ @nwrd$';k=k ;qojkt Jhfo".kqxqIr bfrA

LIIILIIILIIILIIILIII

†deshwar-N‚theshwar-Set up-†deshwar-N‚theshwar-Set up-†deshwar-N‚theshwar-Set up-†deshwar-N‚theshwar-Set up-†deshwar-N‚theshwar-Set up-
OrderOrderOrderOrderOrder

InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription
Era about 638 A.D.

This 50 cm. wide slab-inscription is situated in the
temple of Lord †deshwar near K‚thm‚ndÒ. the upper part
of the inscription is adorned with the shape of a bull.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ  æ æ

May there be welfare of all from M‚ng¼ha. In front of
Bhattarak Emperor Shrœ Dhruvdev, having valour spread
in many directions, adorning the Lichhavœ Lineage, Shrœ
Visnu gupta who is luminating over entire earth globe from
the Kail‚s Koot mansion with his all royal qualities, graced
by the feet of Lord Pashupati Bhatt‚rak meditating on the
feet of Buptta, dexteously questions about the wellbeing of



the migrators who went to settle in ChhogumÒbisÒ,
M‚tlanju villages and orders that "You should all know
that Prince Nandverm‚ had established Lord Nateshwar
for the inexhaustible tradition of heavenly enjoyments for
one's father Prince JiÅ«u Verm‚ and mother. Vatsadevœ,
for brothers and Shri Bhimverma. To maintain its operation,
this memorandum is certified in Telanju gr‚m ---------------
- a stream from hills on North-West ---------- we have
constructed a fort under this region, it should be maintained
by you------ Here the envoy is Prince Shrœ JiÅ«u gupta

LIIILIIILIIILIIILIII

vkns'oj&ukFks'ojizfr"BkukKkf'kykys[k

ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA vusd fn'kkvksa esa O;kIr O;kid
ijkØe okys fyPNfodqy ds Hkw"k.k HkV~Vkjd egkjkt Jh èkzqonso ds
lEeq[k dSyk'kdwV Hkou ls lEiw.kZ i`Foh e.My ij lHkh jktlqyHk
xq.kksa ls mn~Hkkflr] Hkxoku i'kqifr HkV~Vkjd dh pj.k&Ñik izkIr] o"i
ds pj.k dk è;ku djus okys Jh fo".kqxqIr dq'kyrkiwoZd NksxqE;wchlk]
ekry×tw xzkeksa esa fuokl ds fy;s x;s gq, dqVqfEc;ksa ,oa izèkkuksa ds
lEeq[k dq'kyrk iwNdj vkKk iznku djrs gSa fdµ ¶vki lcdks
fofnr gks fd jktiq=k uUnoekZ us vius firk jktiq=k ft".kqoekZ rFkk
ekrk oRlnsoh] Hkkb;ksa ds] vkSj Jh HkheoekZ ds LoxZyksdh; lq[kksiHkksx
ijEijk dh v{kq..krk ds fy;s Hkxoku~ ukFks'oj dh LFkkiuk dhA blds
izfriknu (lapkyu) ds fy;s foKfIr dks izekf.kr fd;k gSµry×tqxzke
esa µ µ µ mÙkjif'pe dh vksj igkfM+;ksa dk >juk] µ µ µ bl {ks=k
ds vUrxZr geus ,d dksV~V (nqxZ) fufeZr fd;k gS] mldh ns[kHkky
vkids }kjk dh tkuh pkfg;s µ µ µ ;gk¡ nwrd gSa ;qojkt
Jhft".kqxqIrA
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LIVLIVLIVLIVLIV

dkj.kiwtkfn O;oLFkkKk f'kykys[k

lu~ yxHkx639 bZñ

yxHkx 43 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k dsoyiqj xk¡o ds fudV
if'pe dh vksj fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx cSy dh vkÑfr ls
lq'kksfHkr gSA

1- vks3e~ Loflr ekux`gkr~ ldylÙokuqxzgkfgreuksfujfHkeku&

2- je.kh; pfjr fyPNfo dqydsrqHkZV~VkjdegkjktJhèkzqo&

3- nsoiqjLlj% iztkfgrks;qDrfo'kq¼ekul% izHkko'kkS;Ziz&

4- .krkfje.My% (A)
xq.kS#isrks¿uqieSfjgkReoku~ i`ñ - 

5- e~ vfi pUnzek bo _
lks¿;e~ bRFkaHkwr% dSykldwVHkoukr~ Hkxoµ

6- r~ i'kqifrHkV~Vkjdiknkuqx`ghrks cIiiknkuqè;kr% Jhft".kq&

7- xqIr% dq'kyh uqIiqUunzõfuokflu% izèkkuiqjLljku~ dqVqfEcu%

8- dq'kykxzslje~ lekKki;fr fofnre~ vLrq oks HkV~Vkjd
egkjkt

9- Jh olqjkt Jheghnso Jhekunso Jhx.knsokLefRirkeg Jh

10- HkwexqIr bR;SrS% iwoZjktfHkjLen~xq#fHk% ijkuqxzg iz&

11- òfÙkr;k f'kykiV~Vd'kk @luf}$ r;su oks ;% izlknfo'ks@"kS$

12- juqxzg% ÑrksHkwn~ok µ µ µ µ µ fun}kn'kHkkxoLrqrks;k&



13- fu izlknhÑrkfu dS@f'p$ µ µ µ µ µ ;k jktHkksX;rka
vkikfnrkU;&

14- LekfHkHkZoRlkgkÕ;k&
fndeZifjrq"VS% 'kr};UuqIiqUus Hkxo&

15- Uukjk;.kLokfeuks Hkof‰jso dkj.kiwtkfnizorZukFkZe~ izfrik&

16- fnre~ n'k'krkfu Hkorka ,o iwoZjktÑrO;oLFkk;k izfreqP;

17- nh~[kqV~VkèkkZfndj.kh;izfrekspukFkZe~ fyÄ~Xoy'kksYyknhuke~
vizos&

18- 'kk; iwoZjkt'kkluskq ;s izlknkLrs"kke~ losZ"kkeso @;q"e&

19- nfrl`"Vk.kkeuqefr'kklukfena vLekfHkjfi izlknh @Ñr&

20- esoe~ nsfnfHkHkZof‰jLeRizlknizfrc¼thouSj;ZokZ @u dSf'p$µ

21- fn;e~ vkKkU;Fkk dj.kh;k ;LRosrkekKkeqRØ@E;k$U;Fkk dfj$µ

22- ";rs dkjf;";rs ok rL;ksRiFk @xkfeu%$ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ

23- µ µ ik - fo µ µ µ ;s µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ

LIVLIVLIVLIVLIV

K‚ra«pœy‚di Arrangement OrderK‚ra«pœy‚di Arrangement OrderK‚ra«pœy‚di Arrangement OrderK‚ra«pœy‚di Arrangement OrderK‚ra«pœy‚di Arrangement Order
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Era about 639 A.D.

This about 43 cm. wide inscription is situated in the
west of Kewalpur village. The upper part of the slab is
adorned with the shape of a beaautiful. æ æ æ æ æ æ
æ æ æ æ æ ææ æ

Om, may there be welfare of all from M‚ng¼ha. In
front of Bhatt‚rak emperor Ahrœ Dhruvdev, having mind
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full of compassion and welfare of the living beings, pridess,
having beautiful character, flagbearer of Lichhavœ lineage,
who is engaged with pure mind in the interest of his
subjects; all the enemy circle is benumbed by the grandeure
ææ ææ ææ æof his valour, he is as if like moon on the
earth-globe.

JiÅ«ugupta thus saluting, graced by the feet of Lord
Pashupati Bhatt‚rak, meditating on the feet of Bappa,
dexterously questions about the welfare of the residents,
headmen and their family members and orders that "All of
you should know that Bhatt‚rak emperor Shri Vasudev,
Shri Mahœdev should know that Shri M‚ndev Shri Ga«dev
and our grandfather Shri Bhœmgupta æ all these previous
kings, our preceptors made to write the order on inscription
through their benevolent trend for others. Thus, we have
done a speial grace and favour to you people.

We have graced you by granting 12 things. the royal
family was subdued because of some reasons, by being
pleased by your helpful deeds, we grant 200 in Dring of
Nuppunna, to perform regular worship of Lord N‚r‚in
Sw‚mœ, installed by you. Also according to the system
created by the previous kings, 1000 payable taxes like
Dangkhutt‚rdha were exmpted; for that the entry of
'Lingwal' and 'Sholla' authorities was prohibited. These
favours are restablished. This is sanctioned gracefully
granted by us. This order should not be violated by our
subservient employees, and others. Whoever culprit
disobeye this order or makes others to do so, will certainly
be punished.

LIVLIVLIVLIVLIV

dkj.kiwtkfn O;oLFkkKk f'kykys[k
vks3e~ ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA leLr izkf.k;ksa ds izfr

vuqdEik ,oa dY;k.k ls ifjiw.kZ eu okys] fujfHkeku rFkk je.kh;



pfj=k okys] fyPNfodqy ds èot] HkV~Vkjd egkjkt] Jh èkzqonso ds
lEeq[k tks iztk ds fgr esa fo'kq¼ eu ls yxs gq, gSa] ftlds
'kkS;Z&izHkko ls leLr vfj&e.My ureLrd gks tkrk gS] vuqie xq.kksa
dks izkIr djus ds dkj.k i`Fohe.My ij ekuks pUnzek ds leku gSA

ogh ;g bl izdkj gksdj dSykldwV Hkou ls Hkxoku~ i'kqifr
HkV~Vkjd dh pj.kÑik izkIr] cIi ds pj.kksa dk è;ku djus okys
ft".kqxIr dq'kyrkiwoZd uqIiqUunzõ fuokfl;ksa] izèkkuksa ,oa dqVqfEc;ksa ds
lEeq[k dq'kyrk iwNus ds i'pkr~ ;g vkKk iznku djrs gSa fd vki
lcdks Kkr gks fd HkV~Vkjd egkjkt Jh olqnso] Jhegknso] Jhekunso]
Jhx.knso vkSj gekjs firkeg Jh HkwexqIr bu lHkh iwoZjktkvksa] gekjs
xq#tuksa us nwljksa ds fy;s dY;k.kdkjh izo`fÙk ds }kjk vkKk dks
f'kykiV~V ij fy[kok;kA bl izdkj vki yksxksa ij geus fo'ks"k Ñik
,oa vuqxzg fd;k gSA

geus vkidks 12 oLrq,¡ nsdj vuqxzg fd;k gSA fdUgha dkj.kksa
ls jktdh; ifjokj vèkhuLFk gks x;k Fkk fdUrq vkids lgk;rkiw.kZ
dk;ks± ls ge izlUu gksdj vkids }kjk izfrikfnr ukjk;.kLokeh dh
nSfud dkj.kiwtk ds fy;s uqIiqUu ds b`õ esa 200 iznku djrs gSaA
iwoZjktkvksa }kjk fufeZr O;oLFkk ds vuqlkj gh nÄ~[kqV~VkèkZ vkfn 1000
ns; djksa ls eqDr djus ds fy;s fyõoy vkSj 'kksYyk vfèkdj.kksa ds
izos'k dks iwoZjkt'kkluksa }kjk fuf"k¼ djds tks Ñik,¡ dh xbZ Fkha mu
lcdh gh iqu% LFkkiuk dh LohÑfr gekjs }kjk nh tkdj Ñik dh
tkrh gSA bl izdkj vki yksxksa ds }kjk gekjs izlknksithfo;ksa ds }kjk]
vU;ksa ds }kjk bl vkKk dk vfrØe.k ugha fd;k tkuk pkfg;sA tks
bl vkKk dk vfrØe.k djsxk ;k djk;sxk ml foiFkxkeh dks vo';
n.M fn;k tk;sxkA
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djeqfDr bUnzeVh vfHkys[k

laor~ 55 (55º588¾643 bZñ)

yxHkx 43 lS- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k cyEcw xzke ds mÙkj esa
egky{eh ihB'kj.k&LFky ds [k.Mgjksa ds fudV bUnzerh unh ds
nkfgus rV ij fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx [kf.Mr gSA

1- @vks3e~ LofLr ekux`gk$ µ µ µ µ µ µ µ uks u;uk&
fHkjkeh

2- @fyPNfo$ dqydsrqHkZV~Vkjdegkjkt JhHkhektqZu&

3- @nsoLr$ RiqjLlj% dSykldwVHkoukn~ vfHker iq&

4- @.;$ µ µ µ µ ; µ µ y{ehifj"oõks Hkxor~ i'kqiµ

5- frHkV~Vkjdiknkuqx`ghrks cIiiknkuq/~;kr% Jh ft&

6- ".kqxqIr% dq'kyh thuqÄ~o`fÙkHkqtks fnXokjo`fÙkHkqt'p ;

7- FkkgZe~ (;FkkFkZe~) izfrekU;uqn'kZ;fr fofnra Hkorq Hkorkµ

8- eLekfHktksfYiÄ~xzkes Loknq'kqfp'khrylfyyklzk1

9- otfudhe~ ikrf;Rok iz.kkyheL;k ,okuqikyugsrks% thuq@Ä~$

10- µ ekl µ µ µ µ Ä~ dkjf;Rok l µ .Mqnsodqyf}Xokj&
oLrq lµ

11- fg @r$ thfYizÄxzkeik×pkfydkuka rSydje~ izfreqP;
izlknhÑre~

1- o`Ù;kuqizklkyïkj



12- rkL;k'p thuqÄ~ o`Ùk% lhekif'pesu Ék'kqEekxZ[kkrd% mÙkjs

13- .k rZñ JksLFk.ke~ nf{k.k[kkrd%A iwosZ.k fufrnqy~ nf{k.ksu
da'kqµ

14- 'kku[kkrd%A rr% l µ µ µ µ µ µ µ µ dR;sr
Llheifjf{k

15- Irk;ke~ HkwekoLer~µ
izlknksithfofHkjU;S$ okZ u dSf'pknR;Yikfi ih @Äk$

16- dj.kh;k ;sRosrke~ vk@KkeqYy$†ÔkU;Fkk dq;qZ% dkj;s"kq&

17- okZ rkuR;FkZeso o;Uu e"kZ@f;";keks Hkfo$ ";f‰jfi HkwifrfHk%

18- iwoZHkwifr"kekZfèkdkjkuqikyuko`rSHkZforO;a fpjdkyfLFkr&

19- ;s pkL; èkekZfèkdkjL; f'kykiV~Vd'kklufene~ nÙkfefr
Lo;ekKk

20- nwrd'pk=k ;qojkt Jhfo".kqxqIr% laor~ 505 vkk'o;qt'kqDy
i×pE;ke~A

LVLVLVLVLV

Tax-Exemption IndramatœTax-Exemption IndramatœTax-Exemption IndramatœTax-Exemption IndramatœTax-Exemption Indramatœ
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Samvat  55 (55 + 588 = 643 A.D.)

This about 43 cm. wide slab inscription is situated at
the right bank of Indramati river in the ruins of
Mah‚lakshmœ PœÊhshar«a-Sthal in the North of BalambÒ
village. The upper part of the slab is fragmented.

ææ ææ ææ æææ ææ ææ æ

Om, May there be welfare of all from M‚ng¼ha. Before
Bhatt‚rak emperor Shri Bhim‚rjun Dev, having the
captivating eyes and banner bearer of Lichhavi Lineage,
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Shri JiÅ«ugupta, from Kail‚skoot mansion, embracing the
desired virtuous Lakshmi, graced by the feet of Bhagwat
Pashupati Bhatt‚rak, meditating up on the feet of Bhappa
dexterously showing the durable respect for the subsistents
of Jinung and Digw‚r villages says thatæ

"All of you should know that we have built the water-
conduit flowig with Lasty, pure and cold water in Jalprin
village, for the maintenance of which we have made the
cedar-garden in Jœnung village doing -- we have graced
the P‚nïh‚likas of Jalping village by exempting the oil-taxes
including the thigns of Khandudevkul and Digw‚r. The
boundary of that and Jununïj village is --- from he west, the
ditch of Hn‚shumm‚rg, from North, the ditch of Osthanam
South. From East and South, the ditoches of NIvidun and
Kanshush‚n respectively. After that, ææ ææin the land
attached with that boundary, ææ ææ æleast trouble
should not be given by our subservient employs and others
also. Those who disobey this order or make others to do so,
shall not be tolerated by us. This order (Religions right)
should be obeyed respectfully by prospective future kings
and successive kings and for the everlasting existence of
this religious right (Royal order), This slab-inscription has
been given to you by the Royal administration (Sh‚san).
this is our own injunction. Here envoy is prince Shri
ViÅ«ugupta. Samvat 55. The fifth day of bright fortnight
of †shwin.

LVLVLVLVLV

djeqfDr bUnzeVh vfHkys[k

vks3e~ ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA u;ukfHkjke fyPNfodqy
dh irkdk HkV~Vkjd egkjkt Jh HkhektqZu nso ds lEeq[k dSykldwV
Hkou ls bfPNr iq.; ;qDr y{eh ls vkfyõu djrs gq, Hkxor~
i'kqifr HkV~Vkjd dh pj.k&Ñik izkIr] cIi ds pj.kksa dk è;ku djus



okys Jh ft".kqxqIr dq'kyrkiwoZd thuqÄ~ rFkk fnXokj xzkeksa ds o`fÙk
Hkksfx;ksa ds izfr ;Fkk;ksX; lEeku iznf'kZr djrs gq, dgrs gSa fd vki
lcdks fofnr gks fd geus tksfYizu~ xzke esa Lokfn"V] ifo=k] 'khry
ty dks izokfgr djus okyh ukyh dks cuok;k gS ftlds iks"k.k ds
fy;s thuqÄ~ xzke esa nsonkj ds cxhps dk fuekZ.k fd;k gSµ µ djds
[k.Mqnsodqy rFkk fnXokj oLrq ds lkFk tksfYizÄ~ xzke ds ik×pkfydks
dks rSy dj ls eqDr djds Ñik dh gSA

mldk vkSj tquqÄ~ xzke dh vkthfodkdh lhek gSµ

if'pe ls Ék'kqEekxZ dh [kUnd] mÙkj ls vksLFk.ke~ nf[k.k dh
[kUndA iwoZ ls fufonqy~ nf{k.k ls] da'kq'kku [kUndA mlds i'pkr~ µ
µ µ µ ml lhek esa vkbZ gqbZ Hkwfe esa µ µ µ µ gekjs
izlknksithfo;ksa }kjk vU; nwljksa ds Hkh }kjk FkksM+h lh Hkh ihM+k ugha nh
tkuh pkfg;sA tks bl vkKk dk mYy†u djsaxs ;k djk;saxs] mudks ge
lgu ugha djsaxsA Hkkoh jktkvksa ds }kjk rFkk mÙkjkfèkdkjh jktkvksa }kjk
bl èkekZfèkdkj (èkekZns'k) dk ikyu vknj ds lkFk fd;k tkuk pkfg;s
vkSj bl èkekZfèkdkj dh fpjf LFkfr ds fy;s] ;g
f'kykiV~Vd 'kklu fn;k x;k gS] ;g Lo;a gekjh vkKk gSA nwrd gSa
;gk¡ ;qjkt Jh fo"kqxqIrA laor~ 55 vf'ou~ 'kqDy i×pehA
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FkkudksV iq"dfj.khnkukKkdjfuèkkZj.k f'kykys[k

laor~ 59 (lu~ 59º588¾647)

    yxHkx 43 lSa- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k FkkudksV uked
xzke esa fLFkr gSA f'kyk dk ÅijhHkkx ,d pØ rFkk nks 'k…ksa dh
vkÑfr;ksa ls lq'kksfHkr gSA

1- vks3e~ rtZ1 d.kZd.B i glq[kksUehfyrk
2

2- Jh fu%Loõksixw<Lrudy'k;wxL;kx (A)3

3- fLFkr4 tyfèkty{kkfyrkõL;
'kkS 5

4- Ri;Z6  LFkfxrlq[kxfrJs;lke~ t̀afHkra o%_

5- LofLr ekux̀gkr~ flagklukè;kfldqydsrqHkV~Vkjd JhHkhek@tqZ$

6- unsol~7 (Jhekunsol~) rRiqjLlj% dSykldwVHkoukr~
lksekUo;& Hkw"k.kks

1- ÏXèkjk NUn
2- L. vkKkukd.kZd.B  lq[ks] bZ] b _

3- L. ;qxlkxjks A
4- L. omits fLFkr
5- L. õL; xksi_
6- L. omits  Ri;a
7- L. Jhekunsol~



7- Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd iknkuqx`ghrks cIiiknkuqè;kr% Jh

8- ft".kqxqIrnso% dq'kyh µ ×psxzke1 fuokflu% dqVqµ

9- fEcuks ;Fkkizèkkua2 dq'kyekHkk"; lekKki;fr fofnra Hkorq
Hkorka

10- T;s"Bizfrirkeg3 ekuxqIrxksfedkfjr iq"dfj.khe~ mµ

11- fí';4 xzkeL;ksÙkjs.k ikoZrHkwfe'oksfEij ukeèks;uSY;dj@e~$5

12- izfruqP; nÙkk rL;k'p dk'kUrjs.k 'kklukUrHkkZoeHkwr rµ

13- @n os$R;6 izfirkeg ÑrKr;kLekfHkfjne~ f'kykiV~Vd'kkl

14- @ue~$ nwjrjdkyfLFkr;s nÙka lhek pkL; mÙkjiwosZ.k iqosZµ

15- .k7 (L.L.L.L.L. mÙkjiwoZe~ viwoZe~) f'k[kjksi;Zèkksxksfe[kkrda vuql̀R;
i'pkikuh;

16- ikr%8 (i×pkikuh;er%) iwoZnf{K.ksu ;scza[kjks nf{k.ksu
FkfEenqy~9 rrks¿uql`R;

17- nf{k.kuSo lqfjflaoÙkh10 nf{k.ksu unhnf{k.kif'pesu 'k11

18- y…k if'pesu [kkrdLrrks¿uql`R; ig×pk rrks yqEc×pks12

mÙkjsµ

1- L. dkp..kLr
2- L. ;Fkkµ u_
3- L. v| Loizfirkeg
4- L. iqf"dfj.khe~
5- L. pk[kje~ uke ;kpsyd
6- L. dkykUrjs rn~ mM~eLR;r R;_
7- L. mÙkjiwoZe~ vkiwoZe~
8- i×pikuh;e~ vr%_
9- èkfjnenqy
10- okLrkfjflaoÙkh
11- L. bZ
12- L. yEi×pks
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19- .k rRioZr1 (rq ioZr) f'k[kewèkZfu [kkrdLrrks ;kor~ l
,oksÙkj2 (looksÙkj) iwoZµ

20- [kkrd bfr3 vU;'pkLefHk% iz;kstukUrjkf"krSHkZorke~4 xzke&

21- fuokfluke~ dqVqfEcuke~ izlknfo'ks"kks nÙkks nf[k.kdksfyxzk@es$5

22- xks;q¼s xksgys xksgys ;ís;eklhr~ rL;k¼Ze~ izfreqDre~ fla&6

23- djs p ;su dk"kkZi.kUns;e~ rsuk"VkS i.kk ns;k ;suk"VkS

24- i.kk ns;e~ rsu i.kprq"V;e~ eYydjs p i.kprq"V&

25- ;e~ ns;fefr ;LRosrkdkKkeqYy†Ôk7 LeRizlknksith&

26- O;U;ks ok df'pnU;Fkk dq;kZr~ dkj;sn~ ok ra o;Uu e&

27- "kZf;";keks Hkfo";f‰jfi HkwifrfHk% iwoZjkt @Ñ$

28- rKkr;k8 èkekZis{k;k psne~ 'kklue~ izfrikyuh&

29- ;e~ nwrd'pk=k ;qojkt Jh fo".kqxqIr%

30- laor~ 509 µ µ µ µ 'kqDy fnok f} @rh;k;ke~$9_

1- L. rq ioZr
2- L. looksÙkj
3- L. bZfr
4- L. Hkork
5- L. xzke
6- L. flag
7- mYy†Ô
8- d`rKr;k iwoZjktkKkr;k
9- laor~ 500 \



LVILVILVILVILVI

Th‚nkat PuÅkari«œ-DonationTh‚nkat PuÅkari«œ-DonationTh‚nkat PuÅkari«œ-DonationTh‚nkat PuÅkari«œ-DonationTh‚nkat PuÅkari«œ-Donation
Tax-Fixation-Order InscriptionTax-Fixation-Order InscriptionTax-Fixation-Order InscriptionTax-Fixation-Order InscriptionTax-Fixation-Order Inscription

Samvat  59 (59 + 588 = 647 A.D.)

This about 43 cm wide slab-inscription is situated at
Th‚nkot village. The upper part of the slab is adorned with
the shapes of one wheel and two conches.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Om, opening eyes happily and touching the ear and
throat with the forefinger Lord Visnu æ æ æ æ æ doer
of existence and annihilation, having twin nipple-breast-
pitchers, washed in the sea-water easily making one's
organs invisibleæ æ æ æ æyeilding the speed of pleasures
may breathe wellbeing over you all.

Let thine be welfare of all from the M‚ng¼ha,
Bhattarak Shri Bhœm‚rjun Dev, shri Mandev are throned
as flag-bearers of the clan. Before them, JiÅ«ugupta dev
who is graced by the feet of Lord Pashupati Bhattarak,
jewel descendent of Som Dynasty, from the Kail‚shoot
mansion, contemplating upon the feet of Shri Bappa,
Shillfully (happœly) æ æ æ æ æ æ asks about the
wellbeing of the villagers of Thaincho, their family-members
and headmen, and informs that may all of you know that
this pond is constructed by the senior great grandfather
M‚ngupta Gomi. For this pond, the mountainous land on
the North called Chaumpir is allotted and the villagers are
exempted from the cloth-tax. Hence we have bestowed this
inscription-order to be remaiend everlasting. Its position
should be maintained even after my reign in changing
times. Its boundary will be æ æ æ from North-East and
East, over the mountain-peak, downwards, alongwith the
ditch called goni to the drinking water-fall in the west,
towards East-South to Yembrankh‚ro, from South
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Thamidul, then alongwith it to SÒrœ Simvattœ from South, a
river southward, from South-East the Shinkhal‚ from west
the groove, then along with it Pah‚nïcho, after that
Lumbanchok, from North the groove over the mountain
peak, then as before. Afterwards a ditch in the North-East,
This is granted for  other purposes including ours and with
the special grace of the rural families.

Whatever was taxable from the agricultural lands of
south Koligr‚m, Goyuddha and Gohal have been reduced
to half. The taxpayer who was giving a 'K‚rÅ‚pa«a' in the
from of 'Sinkar' has to give eight 'Pa«as', who was paying
eight 'Pa«as' will have to pay four 'panas'. Whoever, either
on subservents or any body else violates this order or makes
other to do so, will not be tolerated by us. Future kings,
traditional royal beneficieries, preceptors are expected to
abide by this order. Here the envoy is Prince Shri
ViÅ«ugupta. Samvat 59. Second day of bright fortnight.

LVILVILVILVILVI

FkkudksV iq"dfj.khnkukKkdjfuèkkZj.k f'kykys[k

vks3e~ rtZuh m¡xyh ls lq[kiwoZd us=kksUehfyr gksdj d.kZ ,oa
d.B dks Li'kZ djrs gq,] ;qxy Lru dy'kksa okyh y{eh dk vkfyõu
djus okys] fLFkfr] izy; ds dÙkkZ µ µ µ tyfèk ds ty ls èkqys gq,
ljyrk ls vaxksa dks xqIr djus okys µ µ µ lq[kksa dh xfr dks o'k
esa djus okys fo".kq Hkxoku~ vki lc ij dY;k.k dk fu'oklu djsaA

ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA flagkluk:<+ dqydsrq HkV~Vkjd
Jh HkhektqZunso] Jhekunso muds lEeq[k dSykldwV Hkou ls lkse ds
oa'ktkHkw"k.k HkxoRi'kqifr HkV~Vkjd dh pj.k&Ñik izkIr] Jh cIi ds
pj.kksa dk è;ku djus okys ft".kqxqIr nso dq'kyrkiwoZd µ µ µ µ
FkS×pksa xzke fuokfl;ksa] dqVqfEc;ksa] izèkku eq[;ksa ls dq'ky iwNdj ;g
lwpuk nsrs gSa fd vki lcdks fofnr gks fdµT;s"B izfirkeg ekuxqIr



xkseh }kjk cukbZ xbZ bl iq"dfj.kh (ryS;k) dks y{; djds xzke ds
mÙkj ls pkSfEij uked ioZrh; Hkwfe dks (iq"dfj.kh ds fy;s) LohÑr
dj iznku dh rFkk xzkeh.kksa dks ,sY;dj (psydj ;k oL=kdj) ls eqDr
dj fn;k x;k gSA blfy;s geus ;g f'kykiV~Vd 'kklu fpjdky rd
fLFkj jgus ds fy;s iznku fd;k] vkSj mldh fLFkfr dkykUrj esa Hkh esjs
'kklu ds i'pkr~ fo|eku jgsA bldh lhek gksxh µ mÙkj&iwoZ rFkk iwoZ
vkSj ioZr&f'k[kj ds Åij uhps xksfe uked [kkbZ ds lkFk lkFk if'pe
esa ihus ds ty&izikr rd] iwoZ&nf{k.k dh rjiQ ;sczk[kkjh] nf{k.k ls
Fkfenqy] blds i'pkr~ mlds lkFk lkFk nf{k.k ls gh lqfj flaoÙkh
nf{k.k dh vksj ,d unh] nf{k.k&if'pe ls f'k…yk] if'pe ls [kkbZ
rRi'pkr~ mlds lkFk lkFk igk×pks rRi'pkr~ yqEcUpksd] mÙkj ls og
ioZr&f'k[kj ds Åij dh [kkbZ] rRi'pkr~ ogha] mlds i'pkr~ mÙkj&iwoZ
esa [kkbZ] ,slk vU; vkSj gekjs Hkh vU; iz;kstu ls] vki xzkefuoklh
dqVqfEc;ksa dh Ñik fo'ks"k ls iznku fd;k x;kA

nf{k.k dksfyxzke esa] xks;q¼ esa rFkk xksgy (Ñf"k Hkwfe) esa tks
dqN dj ds :i esa ns; Fkk mldk vkèkk NksM+ fn;k x;k gSA fladj ds
:i esa tks dk"kkZi.k nsrk Fkk mls vkB i.k nsus gksaxs] tks vkB&i.k nsrk
Fkk mls pkj i.k nsus gksaxs] tks gekjk pj.kksithoh vFkok vU; bl vkKk
dk mYy†u djsxk ;k djk;sxk] mls ge lgu ugha djsaxsA Hkkoh
jktkx.k] ijEijkxr jktdh; Ñikik=k] èkekZfèkdkjh ds }kjk bl vkKk ds
ikyu fd;s tkus dh vis{kk dh tkrh gSA ;gk¡ nwrd gSa ;qojkt
Jhfo".kqxqIr laor~ 59 'kqDy fno f}rh;kA
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ekyhxk¡o ekIpksdkfèkdkj f'kykys[k

laor~ 59 (lu~ 59º588¾647 bZñ)

yxHkx 39 ls- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k ekyhxk¡o] dkBek.Mw
uked LFkku ij fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx ,d pØ nks 'k…ksa dh
vkÑfr;ksa ls foHkwf"kr gSA

1- @vks3e~ LofLr$ dSykldwV u@ouk$ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ

2- µ µ µ µ µ µ o; µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ

9- µ µ ek µ µ µ dkjs.k µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ

10- µ µ µ  dsye~ b µ µ fHk% µ µ fgtr µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ

11- µ .ks O;oLFks;eqink µ r µ fji ; µ µ µ "Bs izJfoµ
ifr µ  fi µ

12- n`"VsH;ks ;ksf"krka vij% ifr% bR; µ µ ekfn µ % dj.kSj&
ijS µ µ µ

13- j.kkUrjSfookgkr~ irudkya laxzga ;sukije~ ifreqi;krk fuµ

14- jiR;k ;ksf"krks Kkfr µ µ o - b- b;k µ µ µ ;fn ifj
Hkzk';kU;r~ iR;Urje~



15- miknnr ,oa f}rh;a laxzg @eqi$ ;krk fu @%iq$ =koR;ks
Hkfo";fUr rklq ekµ

16- Ipksdkfèkdkjks ;a ;FkkO;oLFke~ izorZf;rO;LrkLoI;rhrklq
;quh&lk:I;

17- du~ rUukEuk ifjHkkf"krk×p èkua ra ekIpksdo`fÙkHkqtk
xzkáe~ rrks¿fi iq#"ki&

18- fjrks"ke~ vHkkof;Rok cgq'kks¿fi O;isr yTtkiz[ky&
LoHkkok'pkfj=kèkekZ 

19-  ;qoR;% (A)
lUrks"kghuk% izFkes fojDrk jkxkuq"kDrk% iq#"ka HktUrs (_)

20- rkfi ;fn iq=koR;ks Hkfo";fUr uSo ekipksdkfèkdkjHkkxèks;k

21- ;LRosrkferhrkusdujifrÑrO;oLFkkuqxkfeuh eLenO;oLFkke~

22- vU;Fkk dq;kZr~ re~ o;eR;FkZUu e"kZf;";keks HkfofHkjfi Hkwifr&
fHkfjneLe&

23- RÑre~ ns'kihMkifjgkjfu"Be~ 'kklue~ vkReh;e~ bo iwoZxq#r;k

24- lE;xuqikyuh;fefr lekKkiuk laor~ 509 iQkYxqu 'kqDy

25- lIrE;ke~ nwrdks¿=k Jh ;qojkt Jhèkkj xqIr%_

LVIILVIILVIILVIILVII

M‚lœgoan M‚pchoka-RightM‚lœgoan M‚pchoka-RightM‚lœgoan M‚pchoka-RightM‚lœgoan M‚pchoka-RightM‚lœgoan M‚pchoka-Right
Slab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-Inscription

Samvat  59 (59 + 588 = 647 A.D.)

This about 39 cm. wide slab-inscription is situated at
M‚lœgoan of K‚thm‚ndÒ. The upper part of the slab is

1- mitkfr
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adorned with the shapes of one wheel and two conches.

 µ µ µ µ  µ µ µ µ  µ µ µ µ  µ µ µ µ

Let these be wellbeing of all due to Kail‚skoot
mansion. If on the demise of husband, or house abandoned
by him, or becoming wayward or remaining unseen since
many years. The wife due to this or any other cause marries
with another man, in case she becomes a mistress to
another husband or becomes corrupt, being issueless, then
in this situation, the M‚pchok department will acquire their
wealth and take its possession knowing all this, if she dies
as an ascetic in a monastary, in this siatuion, all the estate
and wealth declared on her name will entrily come under
the jurisdiction of the M‚pchok department. Even after that
the women, who are not conteted even by many males,
who are having shameless nature indulging in ludiness
(obscene) and debauchery the young women who become
indifferent to the first man and enjoys intercourse with their
lover, but if having issues, then the M‚pchok department
will not make any sort of intervention in their money-
matter.

Whoever behaves antagonistically to this law system
made by us, being follower of any other system made by
any other king or makes others to violate the rule, I shall
not tolerate it. The future kings will also righty abide by
this rule which is made by us to destroy agony, deeming
the same as their own or made by their ancestors. Such is
the information. Samvat 59, the seventh day of bright
fortnight of Ph‚lgun. Here is the envoy prince Shridhar
Gupta.



LVIILVIILVIILVIILVII

ekyhxk¡o ekIpksdkfèkdkj f'kykys[k

dSyk'kdwV Hkou ls lcdk dY;k.k gksA izfke ifr ds e`r gksus
ij ;k ?kj dks NksM+dj pys tkus ij] iFk Hkz"V gks tkus ij vFkok cgqr
o"kks± rd vn`'k gks tkus ls ;fn iRuh bu dkj.kksa vFkok vU; nwljs
dkj.kksa ls viuk nwljk ifr oj.k dj ysrh gS rks bl ekeys esa ;fn
og nwljs ifr dh j[kSy cudj] iFkHkz"V gksdj fu%lurku gS rks bl
fLFkfr esa ekIpksd foHkkx mudh lEifÙk dks vius vfèkdkj {ks=k esa
xzg.k dj ysxkA ;g lc dqN tkurs gq, Hkh ;fn os eBokfluh
(fojDrk) ds :i esa e`R;q dks izkIr gksrh gS rks bl fLFkfr esa muds uke
ij ?kksf"kr lEiw.kZ èku&lEifÙk ekIpksd foHkkx ds vfèkdkj&{ks=k esa vk
tk;sxhA rRi'pkr~ Hkh tks fL=k;k¡ cgqr ls iq#"kksa }kjk lUrq"V ugha gS tks
fuyZTt LoHkko okyh gSa] pfj=k ghu ,oa foèkekZ gSa] tks ;qofr;k¡ izFke
iq#"k ls fojDr gksdj vius izseh iq#"k ds lkFk lgokl dj jfr
miHkksx djrh gS ,slh fL=k;k¡ Hkh ;fn lUrku ;qDr gSa rks ekIpksd
foHkkx mudh lEifÙk ds lEcUèk esa fdlh izdkj dk gLr{ksi ugha
djsxkA

tks bl fu;e ds vfrfjDr vU; nwljs jktkvksa }kjk cukbZ xbZ
O;oLFkk dk vuqxkeh gekjh O;oLFkk ds foijhr djrk gS ;k djkrk gS
rks mls lgu ugha d:¡xkA gksus okys jktkx.k Hkh gekjs }kjk fofgr ns'k
dh ihM+k fouk'kd vkKk dk vius gh }kjk cukbZ xbZ vkKk ds leku
le>dj vFkok iwoZt ds }kjk cukbZ xbZ vkKk le>dj] blh lEeku
ls bldk lE;d~ ikyu djsaxsA bl izdkj dh lwpuk gSA laor~ 59
iQkYxqu 'kqDy lIrehA nwr ;gk¡ gSa Jh ;qojkt Jhèkj xqIrA
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;saxkfgfB djeqfDr f'kykys[k

36 lsa- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k ykxuVksys] dkBek.Mw ds fudV
;saxkfgfB uked LFkku ij ,d ty&izokfgdk esa fLFkr gSA f'kyk dk
Åijh Hkkx ,d pØ rFkk nks 'k…ksa ls lqlfTtr gSA laor~ dh frfFk
yqIr gks pqdh gSA

1- Jh3e~ LofLr ekux`gkn~ vfHkuoksfnrfnoldjdjkfèkdrj1

2- nhIr;'kksZ'kqekyh fyPNfodqyfrydks HkV~Vkjdegkjkt

3- JhHkhektqZunsoLrRlfgr'p ujifrxq.klEin~Hkwf"krks2

4- Hkwfj  txr 'kf'k'kqHkzkïhfrZ mPpSnZèkku% (A)
eqfnr t  

5- @u$ uekZU;  jk;] izefFkrfjiqi{kks ns'klkS[;ad&

6- fpÙk k s  _
Hkxor~i'kqifrHkV~Vkjdiknkuqx`ghrks oIiiknuqµ

7- è;kr% Jhft".kqxqIr% dq'kyh nf{k.k dksyhxzke fuokfluks

8- czkã.kizèkkuiqjLljku~ loZik×pkyhdqVqfEcu% dq'kyefHkµ

9- èkk; lekKki;fr fofnra Hkorq Hkorka ;ks ;q"ekda eµ

10- Yydj% iwoZ µ µ µ µ µ µ 'prqfHkZl~ rkfHkzdi.kSZ%]
izfreqµ

1- ekfyuh NUn
2- o`Ù;kuqizklkyïkj



11- Drks¿HkwnLekfHkµ µ µ µ µ µ @i$.kk% izfruqDrk eYy&
iksrdkuke~ vµ

12- fi e;kZnk µ µ µ µ µ yÄ~ÑR; ;a fu"Øe.ka rnfi izfr
eqDra

13- HkV~Vkfèkd @j.k$ µ µ µ µ µ µ oLrq µ p ;w;a
ukuqLejµ

14- .kh;k bR; µ µ µ µ µ µ µ izlknhÑra 'kDrokVdµ
j.kh;µ

15- Lr q @pr q$fHk Z  @LrkHk zd$ i.k S % i z fre qDrk s RiUu
unhnsodqyizklkn&

16- L; µ R; µ µ µ µ µ b µ iq#"k µ Ñ µ µ
tkrh; µ µ

17- dkyèkj µ µ µ ;T;rs l µ µ f‰j µ µ µ µ µ
Ñrk µ µ µ

18- èkuh; µ µ µ µ lknkf'k µ µ µ ; b µ i µ µ
µ µ µ µ

19- o% iz@lkn%$ Ñ @r$ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ @n$

20- f{k.kdksyh µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ

21- ";s µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ

22- f=kfHkµ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ
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23- uh; µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ

24- fr µ  b µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ

LVIIILVIIILVIIILVIIILVIII

Yeng‚hiÊhi Tax-ExemptionYeng‚hiÊhi Tax-ExemptionYeng‚hiÊhi Tax-ExemptionYeng‚hiÊhi Tax-ExemptionYeng‚hiÊhi Tax-Exemption
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

This 36 cm. wide slab-inscription is situated in a
water-conduit of Yeng‚hiÊhi place in L‚gantole of
K‚tham‚ndÒ. The upper part of the slab is adorned with
one wheel and two conches. The date and samvat have
been vanished.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Om. May welfare of all be done from M‚ng¼h having
the renown emanating the luminosity more than the rays
of fresh risig sun, the mark of Lichhavi lineage great emperor
Shri Bhimarjun dev and adorned with mamman of royal-
qualities, bearer of vestal and lofty fame-banner like
autumn white full moon immersed in the welfare of the
country, crushing the enemy circle, graced by the feet of
Bhagwat Pashupati Bhatarak, meditating upon the feet of
Bappa Shri JiÅ«u Gupta. asks happily before the residents
of South Koligv‚m, Panch‚lika households and Brahmin
chiefs about their wellbeing informs that "As all of you
know that the M‚lla tax at the rate of four Pa«as had been
taken from you by the previous kings, you are exempted
by that tax by us. We have also exempted you from the tax
taken for the Mallapatak (kid). We have prohibited the
entrance of Bhatt‚dhikaran Department (Military cell) æ
æ æ officials should not make you know about the taxes
regarding to other things. You will also be not called at the



time of tax-collection. Four Pa«as also have been exempted
taken from you related to the construction - work of
Shakta-V‚tak Mansion ------------- man ------ K‚ldhar caste
æ æ æ South Koligram.  æ æ æ  æ æ æ .

LVIIILVIIILVIIILVIIILVIII

;saxkfgfB djeqfDr f'kykys[k

vks3e~ ekux`g ls lcdk dY;k.k gksA uoksfnr lw;Z dh fdj.kksa
ls Hkh vfèkd nhIr ;'kokys] lw;Z ds leku fyPNfo&dqy ds fryd
HkV~Vkjd egkjkt Jh HkhektqZu nso rFkk muds lkFk u`ixq.k&lEink ls
foHkwf"kr] 'kkjnh; 'kqHkz 'kf'k ds leku fueZy dhfrZ irkdk dks mPp
:i ls èkkj.k djus okys] ns'k ds lq[k esa ,dfpÙk gksus okys rFkk 'k=kq
i{k dks izHkkfor vFkkZr~ efnZr djus okys] Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd dh
pj.k&Ñik izkIr] oIi ds pj.kksa dk è;ku djus okys Jh ft".kq xqIr
dq'kyrk iwoZd nf{k.k dksfy xzke fuoklh] lc ik×pkyh dqVqfEc;ksa ,oa
czkã.k izèkku ds lEeq[k dq'kyrk iwNdj lwfpr djrs gSa fd tSls vki
lcdks fofnr gks fd iwoZ&jktkvksa ds }kjk pkj rkez i.k dh nj ls tks
rqels eYy dj fy;k tkrk Fkk ge ml dj ls vkidks eqDr djrs gSaA
vc geus eYy&iksrd (cdjh dk cPpk) ij fy;s tkus okys dj ls
Hkh vki yksxksa dks eqDr dj fn;k gSA HkV~Vkf/dj.k foHkkx ds izos'k
dks geus fuf"k¼ dj fn;k gSA µ µ vU; oLrqvksa ds dj ds lEcUèk
esa vfèkdkfj;ksa }kjk rqEgsa Lej.k ugha fd;k tkuk pkfg;sA dj&lekgj.k
ds le; Hkh vkidks ugha cqyk;k tk;sxkA unh ds fdukjs efUnj ds
Hkou 'kDrokVd ds fuekZ.k&dk;Z ds lEcUèk esa vkils fy;s tkus okys
pkj i.k dks Hkh ekiQ fd;k tkrk gSA µ µ µ iq#"k µ µ dkyèkj
tkfr µ µ nf{k.k µ µ dksfy uked xzke µ µ µ
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LIXLIXLIXLIXLIX

p.Ms'oj th.kksZ¼kj HkwfenkukKk LrEHk&ys[k

lu~ yxHkx 650 bZñ

1- lE;x~ Kkukfn;qDr%1 ldµ

2- @y$ xq.kx.ka {kksHkf;Rok izµ

3- @èkk$ xq.kx.ka czãkfnLFkojkUrµ

4- ×txfnne~ vf[kya ;ks lqu

5- n~ fo'o:ie~ (A)
vkthO;e~ loZ

6- iqalka fxfjr#xgua ;% djks

7- R;sd:ie~ ik;kr~ lks¿| izlµ

8- Uu% Lejruqngu2 'N=k pµ

9- Unzs'ojks3 o% (_)
LofLr Jh ft".kqxqIr

10- L; izoèkZekufot;jkT;s vkµ

11- pk;Z Hkxor~ izuíZuizk.kdkSµ

1d- ÏXèkjk]
 [k- O;%tLrqfr
2- Bh. I. ngud~
3- Bh. I. Hkxor'N=k



11- f'kdsu Hkxor% N=kpUnzs'ojL;

12- f'kdsu Hkxor% N=kpUnzs'ojL;

13- µ dw xzkes1 iz.kkfydk;k'p [k&

14- @.M$ LiQqfVrlekèkkukFkZe~2 mfíµ

15- @';$ eq.MÜk`…fyd ik'kqirkpkµ

16- ;Zi"kZfn okjkg LokE;qelksek

17- Ølkse[kMqdkuk×p3 v'khµ

18- @fr$ µfi.Mdekfudkuka Hkw4 izfrikfnµ

19- r% @rk$ lkaizns'kk fy[;Urs fi[kw

20- xzkes e 10 lkiQuk5 nwyds ek 20

21- ikxqeds ek 5 iksxzkes ek 2 [kw

22- yfiÄ~xzkes6 ok 9 Hkw;ks ek 105 foaµ

23- 'kfrd;Zrs7 vFkkU;k'prqfoZ'kfrd;k

24- µ µ ;Ppds µ µ µ v=k foa'kfrekfudk

25- µ µ eklon µ µ 'ks"kk8 ('ksi%) Ük`…fydik

26- µ µ ek µ µ µ okjkgLokeh izHk`frfHk%

27- µ µ µ µ ;ksDrO;k ikyu;kst;a ns'k

1- Bh. I. dwxzkes
2- Bh. I. èkeZ
3- Bh. I. µ µ µ µ µ lkse[kM~Mqdk×k~

4- Bh. I. Hkw  @\)
5- Bh. I. lkekizks
6- Bh. I. izsÄ~
7- Bh. I. fo µ µ µ d;Zrs
8- Bh. I. µ µ µ µ µ 'ks"kk%
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28- µ µ µ µ µ fd µ  u LraHkfyfy[kr9 (vfUre nks
iafDr;k¡ vLi"V gSa)

LIXLIXLIXLIXLIX

Chandeshwar Restoration-Land-Chandeshwar Restoration-Land-Chandeshwar Restoration-Land-Chandeshwar Restoration-Land-Chandeshwar Restoration-Land-
Donation-Order Pillar-InscriptionDonation-Order Pillar-InscriptionDonation-Order Pillar-InscriptionDonation-Order Pillar-InscriptionDonation-Order Pillar-Inscription

Era about 650 A.D.

Endowed with alround knowledge, adorned with
gamut of qualities as a whole (inspite of being possessor of
three-Gu«as sat Raj-Tam, creater of disorder among the
three gu«as (qualities) creater of whole universal form (in
different forms) in the form of the whole world full of living
and lifeless things, being onesole creates mountains, trees,
forests etc. for the livelihood of humanbeings, reducer of
cupid's body to ashes, today, here pleasant Moonheaded
(Lord Shiva) may protect all of you.

May welfare be of all. In the vijay state, Bhagwat
Pramarddan Pr‚«kaushik, the relative of Shri JiÅ«ugupta,
donated land of 80 Pindak main (measurement) for the
purpose of reconstruction of the ruined parts of Place of
Chhattra-Chandeshwar and water-conduit to
V‚r‚hsw‚min, Dharmsom and Chhattrasom in the council
(Dharmsangha) of Mundsh¼nkhalik Pashupatiach‚rya.
those regions have been written. 10 M‚s in PikhÒ village,
20 M‚s in S‚phan‚ (Kh‚phan‚) DÒlak, 5 M‚s in P‚gumak,
2 M‚s in Pogr‚m, 9 M‚s in KhÒlpringr‚m and further 15
M‚s, these 20 M‚nak  æ æ æ and other by 40  æ æ æ
there 20 M‚nak æ æ æ M‚svad  æ æ æ should be
attached with the council of Shrnkhalik‚ Pashupata ch‚rya

1- Bh. I. iafDr 27&28 fu"ks/



and V‚r‚hasw‚min respectively and the order should be
obeyed (means, the council (Dharmsangha) of Sh¼nkhalik
Pashupatach‚rya and V‚r‚hsw‚min shall be able to use
the described regions respectively) It has been engraved
on the Pillar.

LIXLIXLIXLIXLIX

p.Ms'oj th.kksZ¼kj HkwfenkukKk LrEHk&ys[k

lE;d~ Kkukfn ls ;qDr] ldy xq.k&leqnk; dks {kksfHkr djus
okyk (f=kxq.kkRed gksdj Hkh f=kxq.kksa esa fodkj mRiUu djus okyk)
izèkku izÑfr czã ,oa vkfn ls vUr rd tM+ psrue; bl lEiw.kZ
txr~ dh fo'o:i (fofoèk :iksa) esa cukus okyk] tks ,d :i gksrk
gqvk Hkh euq";ksa dh vkthfodk ds fy;s ioZr] o`{k vkSj ?kus taxykfn
l`ftr djrk gS] og vkt dkenso ds 'kjhj dks tykus okyk izlUu
pUnz'ks[kj ('kïj) ;gk¡ vki lcdh j{kk djsaA

lcdk dY;k.k gksA Jhft".kqxqIr ds laofèkZr fot; jkT; esa
vkpk;Z Hkxor~ izeíZu izk.kdkSf'kd us okjkgLokfeu~] èkeZlkse] N=klkse
dks eq.M Ükà…fy[k i'kqirkpk;Z dh ifj"kn~ (èkeZl†) esa N=k pUnzs'oj
ds LFky ,oa ty&iz.kkyh ds VwVs gq, [k.M dks iqu% fufeZr djus ds
mís'; ls 80 fi.Md eku dh Hkwfe nh xbZA mu izns'kksa dks fy[kk tkrk
gSA fi[kw xzke esa 10 ekl] ikiQuk ([kkiQuk) nwyd esa 20 ekl]
ikxqed esa 5 ekl] iks xzke esa 2 ekl] [kwyfizõxzke esa 9 ekl] vkSj
vkxs 15 ekl ;s 20 ekud µ µ µ vkSj nwljs 40 ds }kjk µ µ µ
;gk¡ 20 ekud µ µ µ eklon µ µ Ük`…fydk i'kqirkpk;Z dh
ifj"kn rFkk okjkgLofeu~ ds lkFk Øe'k% tqM+h gqbZ tkuuh pkfg;s rFkk
vkns'k dk ikyu gksuk pkfg;s (vFkkZr~  Ük`…fyd i'kqirkpk;Z dk
èkeZl† ,oa ojkgLokfeu~ Øfed :i ls of.kZr fd;s x;s {ks=kksa dk
iz;ksx dj ldrs gSaA) LrEHk ij fy[k fn;k x;k gSA
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LXLXLXLXLX

dkensoewfrZ vfHkys[k

yxHkx lu~ 650 bZñ

yxHkx 40 lSa- eh- Hkkx esa vfHkfyf[kr ;g ys[k i'kqifr efUnj
ds nf{k.k&iwohZ dksus esa dkenso dh ewfrZ dh vkèkkj f'kyk ij
mRdhf.kZr gSA laor~ dh frfFk yqIrizk; gSA

1a- vkse~ lE;x~1 èkeZinkuqjDrije~ 

1b- vkpk;ksZ Hkxor~ izunZu bg J¼kfUorks¿phdjr~ (A)

2a- ÑRok ikf.k uq   b 
Jhft".kqxqIrs eghe~

2b-  oj.ke~ lqjklqjxqjks% lalkjik'kfPNn% (_)

LXLXLXLXLX

K‚madev Idol-InscriptionK‚madev Idol-InscriptionK‚madev Idol-InscriptionK‚madev Idol-InscriptionK‚madev Idol-Inscription
Era about 650 A.D.

This about 40 cm. wide inscription has8 been
engraved on the foundation slab of the idol of CÒpid in the
South-East corner of the Pashupati Temple. The date and
Samvat have become vanished. æ æ æ æ æ æ æ æ æ
æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

1- 'kknwZyfoØhfMr



Om. immersed in dutiful responsibility (Righteous
administration of the king) †ch‚rya Bhagwat Pranarddan,
an utmost devotee of Lord Shiva, here has reverently bullt
the well protecting the outer fence of that Lord Shambhu,
who is the Guru (Teacher) of Suras (gods) and asuras
(demons) and breaker of fettirs of the world. At present
time, JiÅ«u gupta is ruling rearing and protecting the earth.

LXLXLXLXLX

dkensoewfrZ vfHkys[k

vks3e~ lE;d~ :i ls èkeZ&in esa vuqjDr] ije f'ko HkDr
vkpk;Z Hkxor~ izuíZu us ;gk¡ J¼kiwoZd ml 'kEHkq dh cká ckM+ dks
lqjf{kr j[kus okys ty&dwi dk fuekZ.k djk;k tks lqjksa vkSj vlqjksa ds
xq# gSa rFkk Hko&cUèku dk Nsnu djus okys gSa bl le; Jh ft".kqxqIr
i`Foh dk ikyu ,oa j{kk djrs gq, 'kklu dj jgs gSaA
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LXVIIILXVIIILXVIIILXVIIILXVIII

Narain Temple Land-Boundary-Narain Temple Land-Boundary-Narain Temple Land-Boundary-Narain Temple Land-Boundary-Narain Temple Land-Boundary-
Copperplate InscriptionCopperplate InscriptionCopperplate InscriptionCopperplate InscriptionCopperplate Inscription

Samvat  71 (71  + 588 = 659 A.D.)

This, about 44 cm wide copper plate inscription is
situated in front of the mound ending to the N‚r‚in Temple.
Its upper part is adorned with a shape of a wheel. First ten
lines have been ruined.

ææææææææææææææææææææ
Having the compassion of feet of Bhagwal Pashupati

Bhattarak, meditating the feet of Bappa, grand Bhattarak
king of kings Shri Narendradev skilfully (happily) informs
that æææææææææ all of youæææææææææ
proteges of our compassionææææææææ any today
may not enter transgressing the nine stars or may not least
obstruct. Whoever, disrespecting our unavoidable order
does antagonistically or makes others to do so, I will not
tolerate that antagnistic person of my order.

After me, by our prospective kings alsoææææææ
ææææ By those who accept the noble character -
mummon of the bounteous protectors kings of their subjects
properly as only the source, by religious preceptors for the
assimilation of well-being, longlife, health and splendours
etc. in this terrestrical world and elevation in the invisible
world (Heaven) also, this order should be respected
heartedly. This bounteous injunction preserved by previous
kings has been manifisted (engraved) on a stoneplate to
make it everlasting. This is our own order. If anywhere,
any doubts is created, and members of P‚nchalikas
themselves become unable to take decision also, then that
should be discussed among the members of Antarasan
(Internal council of the king) andsystem of prohibition of
entry of chat and Bhets in the Gausthi attached with the



jurisdiction of Navgrha, has ben engraved on the copper-
plate (Tamsesh‚san). The inscriber of this systemæ æ æ
æ æ æ æ æ æ æ æ general P‚nchailike MadhusÒdan
Sw‚mœ, the resident ofæ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
and here, envoy is justice (Da«dn‚yak) N¼padev Samvat
71, the second day of bright fortnight of K‚rlik.

LXVIIILXVIIILXVIIILXVIIILXVIII

ukjk;.kefUnj Hkwfe&e;kZnk rkezi=kkfHkys[k

Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd ds pj.kksa esa vuqx`ghr] cIIk ds pj.kksa
dk è;ku djus okys ije HkV~Vjd egkjktkfèkjkt Jh ujsUnznso dq'kyrkiwoZd
µ µ µ lwfpr djrs gSaµ vki lc yksxksa ds }kjk µ µ gekjh d`ik
ij vkfJr vkthfodk okys µ µ µ µ dksbZ Hkh uoxzgksa dk mYy†u
djds izos'k u djsa vkSj u j×pek=k Hkh ckèkk igq¡pk,A tks gekjh bl
vuqy†uh; vkKk dk vuknj djds foijhr dk;Z djsxk ;k djk;sxk
eSa ml jktkKk ds foijhr djus okys dks lgu ugha d:¡xkA gekjs
i'pkr~ gksus okys jktkx.kksa ds }kjk Hkh µ µ  vPNh izdkj ls iztk dk
ikyu djus okyksa dk lPpfj=k :ih lEink dks gh dkj.k ekuus okyksa
ds }kjk] bl yksd esa dY;k.k] vk;q] vkjksX;] jkT;Jh vkfn ds
,d=khdj.k ds fy;s vkSj ijks{k esa Hkh vH;qn; ds fy;s èkeZxq#vksa ds
}kjk ân; ls ekuk tkuk pkfg;sA bl iwoZjktd`r izlknkuqorZu dks lrr
:i ls fpjLFkk;h djus ds fy;s ;g f'kykiV~Vd izdkf'kr fd;k x;kA
;g Lo;a dh vkKk gSA ;fn dgha lUnsg mRiUu gksrk gS vkSj Lo;a
ik×pkfydx.k fu.kZ; djus esa leFkZ ugha gksrs gSa rc vUrjklu (Lo;a
jktk dh vUrfje lfefr) ds }kjk fopkj fd;k tkuk pkfg;sA vkSj tks
xks"Bh uoxzg ds vfèkdkj {ks=k esa izfrc¼ gS mlesa pkVHkVksa ds izos'k
fu"ksèk dh O;oLFkk dks rkez'kklu (rkezi=k) ij fy[k fn;k x;k] bl
O;oLFkk dk ys[kd gSµµfuoklh lkekU; ik×pkfyd eèkqlwnu LokehA
vkSj ;gk¡ nwrd gS n.Muk;d u`inso laor~ 71 dkfrZd 'kqDy f}rh;A
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LXIXLXIXLXIXLXIXLXIX

Hkxorh cgky mniku th.kksZ¼kj f'kykys[k

laor~ 78 (78º578¾666 bZ0)

yxHkx 49 ls- eh- pkSM+k mRdhf.kZr tyizokfgdk f'kykys[k
Kkus'oj] fnYyh cktkj ds pkSjkgs ds fudV Hkxorh cgky efUnj ds
lEeq[k fLFkr gSA

1aaaaa- vkse~ 'kkS;ksZRlkgijkØeekHk;u;R;kxizrkikfnfHk%1

1bbbbb- 'yk?;S% Lofexq.kSjuU;lqyHkS% laLi¼Z;sokfUors (A)

2aaaaa- i`Foh @ifrujs$ @Unz$ nso u`irkS oÄ~'kØekH;kxrka

2bbbbb- laR;DrLolq[k ks|es ijfgrO;kikjfuEukRefu2_

3aaaaa- @rRiknkCt$ izlknkn~3 miurfoHkoks fo".kqnso% d`rkRek

3bbbbb- yksdL; czkã.knsfL=k"ko.kfofèkoUektZukfniziwÙ;SZ (A)

4aaaaa- ik"kk.knzks.ke~ ,ra lqfofgrlfyyks¼kj;U=kksnikua

4bbbbb- d`Rok rRiq.;chtkn~ cgqrjlqd`rkjEHke~ vk'kLr Hkw;%AA

5- laor~ 708 dkfRrZd'kqDy uoE;ke~ µ µ µ

1- NUn&'kknwZyfoØhfMre~
2- fuEugsrq``
3- ÏXèkjk NUn



LXIXLXIXLXIXLXIXLXIX

Bhagvatœ Bah‚l Water-ConduitBhagvatœ Bah‚l Water-ConduitBhagvatœ Bah‚l Water-ConduitBhagvatœ Bah‚l Water-ConduitBhagvatœ Bah‚l Water-Conduit
Restoration Slab-InscriptionRestoration Slab-InscriptionRestoration Slab-InscriptionRestoration Slab-InscriptionRestoration Slab-Inscription

Samvat  78 (78 + 588 = 666 A.D.)
This 49 cm. wide engraved water conduit-slab-

inscription is situated in front of Bhagvati Bah‚l Temple
near the Delhi Bazzar cross-road in Jn‚neshwar.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
æ

Om, competing with others by his unique and peerless
qualities of lordship consisting of valour, enthusiasm,
valiance, fearlessness justice, renunciation etc. unavailable
to others, king Narendradeva rules this earth (empire)
gained hereditary (by inheritence). Dedicating his all
pleasures and efforts for the preseverance of others well-
being having the splendour by the grace of lotus-like feet
of Lord ViÅ«u, immersing his soul in those lotus-like feet
(of Lord Visnu) equipping this water stone conduit with
all water flowing instruments with the ritualistic system
TriÅava«a by the guidance of Brahmins king Narendra dev
hopes to attain mere virtue again from this seed of virtuous
act (constitution of well equipped water conduit) Samvat
78, the ninth day of bright fortnight of K‚rtika.

LXIXLXIXLXIXLXIXLXIX

Hkxorh cgky mniku th.kksZ¼kj f'kykys[k

vks3e~ 'kkS;Z] mRlkg] ijkØe] vHk;] U;k;] R;kx vkfn vU;ksa
dks vlqyHk Lokfexq.kksa ds }kjk Li¼kZ djus okys jktk ujsUnznso
oa'kkuqØekxr :i ls izkIr bl i`Foh dks iksf"kr djrk gSA vius lq[k
,oa m|e dks nwljs ds fgr O;kikj esa R;kx dj] vius dks yxkdj]
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Jh fo".kqHkxoku ds pj.kdey dh d`ik ls izkIr oSHko okyk] muesa
(fo".kq ds pj.k&deyksa esa) gh viuh vkRek dks yxkdj] czkã.kksa ds
vkns'k ls f=k"ko.k fofèk ls ;qDr bl ik"kk.k ty æks.kh dks ty èkkj.k
djkrs gq,] mlh iq.; cht ls vR;fèkd iq.;&izkfIr dh vk'kk djrs
gSaA laor~ 78 dkfrZd 'kqDy uoehA



LXXLXXLXXLXXLXX

xSjhèkkjk dkj.kiwtk f'kykys[k

laor~ 82 (82º588¾670 bZ0)

;g yxHkx 40 lsa- eh- f'kykys[k ikVu ds xSfjèkkjk uked LFkku
ij fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx ,d cSy dh vkd`fr ls vyÄ~d`r
gSA

1- LofLr dSykldwVHkoukn~ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

2- @oRi'kq$ ifrHkV~V @jdiknk$uqx̀ghrks o @Iiiknk$uq @";k$1

3- rks @ijeHkV~Vk$ jdegkjktkfèkjkt Jh ujsUænso% dq'kyh

4- µ µ µ µ µ b µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ

5- µ µ µ µ µ µ µ µ ;µ µ µ µ µ µ µ µ

6- µ µ µ µ µ µ ik µ fue- b µ µ µ µ µ µ µ

7- µ µ µ µ µ µ µ µ µ rj2 µ µ µ µ µ µ µ ri

8- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ Unzys Hkxon~ otzs'oj
e.M3

9- µ µ µ µ µ lOkZfèkdj.kkuke~ vizos'ksuk µ µ µ µ iz4

1- Bh. omits to read line 2-6
2- Bh. ^rj* ugha i<+k
3- Bh.  ys Hkxon~ otzs'oj iz.k
4- Bh. vizfoèkkrO; uqiz (vizos'ksuk µ µ µ µ iz)_
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10- µ µ µ µ µ x.kizlknhd`re~ vusukL; µ µ Urq

11- µ µ ukReu% Js;ksfHko`¼;s èkkfeZdx.kkuke~1 vfrl̀"Ve~

12- izfrikyuizfrKk µ µ µ deZ;ksxj µ µ µ µ µ

13- µ µ µ µ I;Urjk µ µ µ dkye~2 vufrØE; izèkkuµ

14- Luiu3 xUèkiq"ièkwiiznhio"kZoèkZuo"kkZdky µ µ µ µ µ µ
µ µ µ

15- @ok$ fn=ktidkfndk dkj.kiwtk4 dÙkZO;k e.MY;k×p

16- miysiulEektZuizfrlaLdkjkfnd @Ä d`$ Rok ;|fLr

17- ifj'ks"ke~ rsu nzO;s.k HkxoUra oztsz'oje~ mfí';5

18- ik'kqirkuke~ czkã.kuk×p ;FkklEHkoe~6 Hkkstuïj

19- .kh;e~ rnU;Pp dkykUrjs.k ;fn dnkfpn~ nkuifr&

20- Rosu izkFkZ;Urs7 vkiRlq rRdkye~ cqè;k8 nkuirhuke~

21- èkkkU;kuk×prqfoZ'kfrekZfudk ns;k vrks¿fèkde~ nkui&

22- frfHkuZ xzkáa ;nk pk=k dk;Ze~ mRi|rs ijeklus&

23- u fopkjek=kï9 j.kh;Uu rq nzO;L;k{ksiLrnso&

24- e~ voxR;10 lokZfèkdj.kkfèkd`rSjU;SokZ u dSf'pn~ v;µ

1- Bh. x.ku
2- Bh. b µ µ µ dkye~
3- Bh. ^Luiu* i<+kA
4- Bh. µ µ eU=ktidkfnizdj.kiwtk
5- Bh. i×pkY;k×k~
6- Bh. ̂ ;FkkFkZ lEHkoe* gksuk pkfg;sA
7- Bh. izkFkZ;Ur
8-  ^cqè;k* gksuk pkfg;sA
9- Bh. ijelue vfèkdkjek=ka
10- Bh. voxr voxE;] vox;k



25- e~ vLeRizlknks¿U;Fkk dÙkZO;ks ;s RoLenkKka O;frØE; orZUrs

26- o;e~ rs"kke~ u e"kZ;keks ;s I;LenwèoZe~ Hkforkjks jktk&

27- ul~ rSjfi iwoZu`ifrd`rizlknizfrikyukn`&

28- rSukZU;Fkk dj.kh;ks Lo;a vkKk nwrd'pk=k HkV~Vkj&

29- d ;qojkt LdUnnso% laor~ 801 Hknzin'kqDy fnok&

30- @"k$ "B~;ke~1_

LXXLXXLXXLXXLXX

Gairœdh‚r‚ K‚ran-WorshipGairœdh‚r‚ K‚ran-WorshipGairœdh‚r‚ K‚ran-WorshipGairœdh‚r‚ K‚ran-WorshipGairœdh‚r‚ K‚ran-Worship
Slab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-Inscription

Samvat  82 (82 + 588 = 670 A.D.)

This about 40 cm. wide slab-inscritpion is situated at
the place named Gairœdh‚r‚ of Patan. The upper part of
the slab is adorned with the shape of a bull.

ææææææææææææææææææææ

May there be well-being of all from the Kauilaskoot
mansion graced by the compassion of feet of PaÄupati
Bhatt‚rak, meditating on the feet of Pappa, Param
Bhatt‚rak emperor Shri Narendradev dexterously (happily)
issues the order "As you all know that all the officers of
authorities (Departments) are prohibited to enter this circle
of Lord Vajreshwar. By doing this, I have favoured the
religious institution. To enhence my righteousness, I have
deligated the responsuibility of promise of maintenance and
protection too the office-bearers of this religious institution.
Causal worship of Lord Vajreshwar should be alone,
barring the middle period, by bathe, perfume, flowers,

1- Bh. fn µ µ e~
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incense, lamp, anniversary, orchestra in rainy season,
recitaton etc. The money remaining after anointment,
cleaning, ornamentation-sacrament etc. in the Vajreshwar-
circle, should be spent on feeding the Pashupati Bor‚hmins,
on behalf of Lord Vajreshwar. Besides this , in extra period,
if donation is asked for by the wellwishers of the
Vajreshwar circle, the persons capable of granting
donation, deeming the predicament, may give 24 M‚nik
(measure) paddy, no more than this will be acceptable by
the donars.

And when this is done here, the subject should be
considered by the absolute seat. There should not be any
theft or dearth of money. Knowing this our order should
not be disobeyed by the officers of all authorities, or by any
body not be tolerated by me. The kings after me, should
not antagonise this order as the orders of previous kings
are being followed respectfully. This order should be abided
with the same respect. This is my own order. Here, the
envoy is Prince Bhatt‚rak Skanddeva. Samvat 82, the sixth
day of bright fortnight of Bh‚drapada.

LXXLXXLXXLXXLXX

xSjhèkkjk dkj.kiwtk f'kykys[k

dSyk'kdwV Hkou ls lcdk dY;k.k gksA i'kqifr HkV~Vkjd dh
pj.kd`ik ls vuqx`ghr] cIik ds pj.kksa dk è;ku djus okys ije
HkV~Vkjd egkjktkfèkjkt Jh ujsUnznso dq'kyrkiwoZd ;g vkKk iznku
djrs gSa tSlk fd vki lcdks fofnr gS fd Hkxor~ otzs'oj ds e.My
({ks=k) esa lHkh vfèkdj.kksa (foHkkxksa) ds vfèkdkfj;ksa dk izos'k fuf"k¼
dj fn;k x;k gSA ,slk djds geus èkkfeZd x.k (laLFkk) ij d`ik dh
gSA geus viuh iq.;o`f¼ ds fy;s otzs'oj e.My ds izfrikyu ,oa
j{kk dh izfrKk dk Hkkj èkkfeZdx.kksa (èkkfeZd x.k ds vfèkdkfj;ksa) dks
ns fn;k gSA µ µ eè; dky dks u NksM+dj Luku] xUèk] iq"i] nhi]



o"kZ o¼Zu] o"kkZdky ds ok|;U=kksa] ti] vkfn ds }kjk Hkxoku otzs'oj
dh dkj.k iwtk dh tkuh pkfg;s vkSj otzs'oj e.My esa miysiu]
ektZu] izfrlaLdkj vkfn djus ds i'pkr~ tks èku 'ks"k jgrk gS ml èku
}kjk Hkxoku otzs'oj dks mís'; djds ik'kqir czkã.kksa dks Hkkstu djkuk
pkfg;sA vkSj mlds vfrfjDr dkykUrj esa ;fn dHkh otsz'oj e.My
ds fgrdkfj;ksa }kjk nku ek¡xk tkrk gS rks vkifÙk dks tkudj ds rRdky
nku nsus ;ksX; O;fDr;ksa dks 24 ekfud èkku nsuk pkfg;s blls vfèkd
nkuifr;ksa dks xzká ugha gksxkA

vkSj tc ;gk¡ ;g dk;Z gks rks ijeklu ds }kjk blds fo"k; esa
fopkj gh fd;k tk;A nzO; dh pksjh ;k deh ugh gksuh pkfg;sA

,slk tku dj ds lHkh vfèkdj.kksa ds vfèkdkfj;ksa }kjk vFkok
vU; fdlh ds }kjk gekjs vkns'k dks vU;Fkk ugha fd;k tkuk pkfg;sA
tks gekjh vkKk dk vfrØe.k djsaxs ge mudks lgu ugha djsaxsA tks
Hkh gekjs i'pkr~ gksus okys jktk x.k gSa muds }kjk] tSls iwoZ jktkvksa
ds }kjk cuk;s x;s vkns'kksa dk ikyu vknj ds lkFk gksrk jgk gS] mlh
vknj ls vkKk dh vU;Fkk ugha dh tkuh pkfg;sA ;g esjh Lo;a dh
vkKk gSA ;gk¡ nwrd gS HkV~Vkjd ;qojkt LdUnnsoA laor~ 82 Hkknzin'kqDy
fnok "k"BhA
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LXXILXXILXXILXXILXXI

oVqd HkSjo efUnj f'kykys[k

laor~ 89 (89º588¾ 677 bZ0)

yxHkx 40 ls- eh- pkSM+k f'kykys[k oVqd HkSjo efUnj] ikVu esa
fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx nks fgj.kksa ,oa èkeZ&pØ dh vkd`fr ls
vyÄ~d̀r gSA

1- µ µ µ µ µ µ iz µ µ µ µ µ ljõ µ ekS iksrf'k
µ µ rkS µ  l bHkµ

2- µ µ µ µ µ u µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ oyZ
µ  e~ fLFkre~ ;L; o% ik;kr~

3- µ µ µ µ µ µ j% µ µ µ rjõ µ µ Le µ µ nwjk<~
vµ µ jktfuµ

4- µ µ µ fèk µ µ µ µ µ µ y µ µ µ µ µ l µ
Hkke~ µ n µ µ fLFk µ jkT;

5- Hknzkfèkokl f'ky µ µ µ ok µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ

6- µ iyk µ ft µ b µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ

7- µ µ lE;d~ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ

1- (11 ls 13 iafDr;k¡ feV pqdh gSaA)



8- µ ifruk µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

9- HkV~V µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

10- µ os µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
(11 ls 13 iafDr;k¡ feV pqdh gSaA)

14- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
nksi µ fjfHk

15- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ÙkHk
=k µ µ µ

16- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ LenwèoZe~ Hk µ

17- µ µ µ µ µ µ µ ir µ µ µ µ µ µ µ

18- µ µ nz{kklafoèkkuke~ µ µ µ µ µ µ 'kklue~ iwoZu`irs%

19- µ fr µ Le µ µ µ µ µ eghifr% µ µ µ µ µ iq.;
µ fu"Bkuke~ LFkS;Ze~ iz

20- µ µ n µ µ µ µ µ µ nwrd'pk=k jktiq=ktuknZuoekZ

21- laor~ 809 µ µ µ µ µ µ µ µ =k;ksn';ke_

LXXILXXILXXILXXILXXI

Vatuk-Bhairav Temple InscriptionVatuk-Bhairav Temple InscriptionVatuk-Bhairav Temple InscriptionVatuk-Bhairav Temple InscriptionVatuk-Bhairav Temple Inscription
Samvat  89 (89 + 588 = 677 A.D.)

This about 40 cm. wide slab-inscription is situated at
the vatuk Bhairav Temple of Patan. The upper part of the
inscription is adorned with the shapes of two stags and
one religious wheel. It is about fragmented
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æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
æ

The further kings after me, should obey this order.
Thus, itis the order. For the stability of the faiths of the
previous kings æ æ æ æ æ æ æ æ Samvat 89æ æ æ æ
æ æ æ æ The 13th day of the bright fortnight of æ æ æ
æ æ æ æ æ æ.

LXXILXXILXXILXXILXXI

oVqd HkSjo efUnj f'kykys[k

µ µ µ gekjs i'pkr~ gksus okys jktkvksa dks bl vkns'k dk
ikyu djuk pkfg;sA bl izdkj dh ;g fLFkfr (vkKk) gSA iwoZjktkvksa
dh fu"Bkvksa dh fLFkjrk ds fy;s µ µ µ µ laor~ 89 µ µ
=k;ksn'khA



LXXIILXXIILXXIILXXIILXXII

x.ks'kefUnj pkVHkkV fu"ksèkkKk f'kykys[k

laor~ 95 (95º588¾683 bZ0)

yxHkx 42 ls-eh- pkSM+k ;g f'kykys[k ikVu esa P;kly Vksys ds
x.ks'k&efUnj dh uhao ij fLFkr gSA f'kyk dk mRdhf.kZr Hkkx nhokj dh
vksj gSA f'kyk dk Åijh Hkkx ,d cSy dh vkd`fr ls vyÄ~d`r gSA

1- vkse~ LofLr Hknzkfnokl (Hkznkfèkokl) Hkoukr~ µ µ µ
µ µ µ µ

2- µ µ µ µ cIi µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

3- µ µ µ y µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

(4 ls 7 iafDr;k¡ yqIr gks pqdh gSaA)

8- µ µ µ µ µ µ µ ydjy µ µ µ µ µ µ µ

9- µ µ µ µ µ µ µ orZekuku~ Hkfo";r'p µ µ µ
@dq'k$µ

10- @y$e~ vkHkk"; lekKki;fr fofnre~ Hkorq @Hko$µ

11- @rke~ ;$ oS"kkõxf.kxqYedksekfyfg µ µ ekf'kµ µ

12- µ µ ×pkVHkVkukeizos';su µ µ
Rouklµ µ

13- µ µ µ µ rq"VS% izlkn% d`r ,oe~ vfèkxrkFksZ&

14- @j$ LeRiknksithfofHkjU;SokZ u dSf'pn;e~ izlk&
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15- @nks$ ¿U;Fkk dj.kh;ks ; bekekKkeqYy†ÔkU;Fkk @dq$&

16- ;kZr dkj;sr~ ok lks¿LekfHkuZ e"kZ.kh;ks ;s pkLenwèoZe~$

17- @Hk$ forkjks HkwfeikykLrSjfi iwoZjktizlknla&

18- j{k.kizo.kekulSjso HkkO;fefr Lo;ekKk

19- nwrd'pk=k Jh;qojkt'kkS;Znso% lEor~ 905

20- ikS"k'kqDy fnok n'kE;ke~_

LXXIILXXIILXXIILXXIILXXII

Ganesh Temple Ch‚t-Bhat-Ganesh Temple Ch‚t-Bhat-Ganesh Temple Ch‚t-Bhat-Ganesh Temple Ch‚t-Bhat-Ganesh Temple Ch‚t-Bhat-
Prohibitation Order InscriptionProhibitation Order InscriptionProhibitation Order InscriptionProhibitation Order InscriptionProhibitation Order Inscription

Samvat  95 (95 + 588 = 683A.D.)

This about 42 cm. wide slab-inscription is situated on
the foundation stone of Ganesh Temple of Chy‚san Tole in
P‚tan. The engraved part of the inscription is towards the
wall. The upper part of the slab is adorned with the shape
of a bull.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
æ

Om, may there be welfare of all from Bhadr‚dhiw‚sæ
æ æ æ æ æ æ æ æ Bappaæ æ æ æ æ æ æ æ
dexterously (happily) asks about the wellbeing for present
and future then further informs thatæ æ æ æ æ æ æ æ
"As all of ch‚ts and Bh‚ts are prohibited in the regions of
Ganigulm and Kom‚liæ æ æ æ æ æ æ hiæ æ æ æ æ
M‚shœæ æ æ æ æ æ æ I have thus favoured, being
satisfied with you people. his favour should not be
antigonised by our dependent employees, by those who
thus made known or any others, whoever violates this order
or makes others to do so, will not be tolerated by me. The



kings, coming after me should also obey and protect this
order as the previous kings have been following and
protecting the order having faithful minds. This is my own
order. Here envoy is Prince Shauryadev. Samvat 55, the
tenth day of bright fortnight of PauÅa.

LXXIILXXIILXXIILXXIILXXII

x.ks'kefUnj pkVHkkV fu"ksèkkKk f'kykys[k

vkse~ Hknzkfèkokl ls lcdk dY;k.k gksA µ µ µ cIi µ µ µ
orZeku vkSj Hkfo"; ds fy;s dq'kyrk iwNdj lwfpr djrs gSa fd tSlk
vki lcdks fofnr gS fd bu xf.kxqYe] dksekfy µ fg µ ek'kh ds
{ks=ksa esa pkV vkSj HkVksa dk izos'k fuf"k¼ dj fn;k x;k gSA µ µ vki
yksxksa ls lUrq"V gksdj geus bl izdkj d`ik dh gSA ;g tkuus okyksa
ds }kjk] gekjs pj.kksithfo;ksa ds }kjk] vFkok vU;ksa ds }kjk bl d`ik
dks vU;Fkk ugha fd;k tkuk pkfg;sA tks Hkh bl vkKk dk mYy†u
djsxk ;k djk;sxk og gekjs  }kjk lgu ugha fd;k tk;ssxkA gekjs
i'pkr~ gksus okys jktkvksa ds }kjk vkKk ikyu ,oa laj{k.k gsrq J¼koku
ekul okys iwoZ jktkvksa ds leku gh vkKk dk vknj ,oa ikyu gksuk
pkfg;sA ;g esjh Lo;a dh vkKk gSA ;gk¡ nwrd gSa Jh ;qojkt 'kkS;ZnsoA
laor~ 55 ikS"k 'kqDy fnok n'kehA
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fHk{kq&la?k&{ks=k e;kZnkfHkys[k

laor~ 103 (103º588¾691 bZ0)

yxHkx 38 lsa- eh- pkSM+k f'kykys[k otz?kj ds lEeq[k i'kqifr
efUnj ds nf{k.k }kj ds ckgj fLFkr gSA

1- vkse~ LofLr Hknzkfèkokl @Hkouknizfrgr'kkluks HkxoRi'kqifr
HkV~Vkjd iknkuq&

2- x`ghrks cIi ik @nkuqè;krks fyPNfodqydsrq% i$ jeekgs'oj
ijeHkV~Vk&

3- jd egkjktkfèk @jktJh ujsUnznso% dq'kyh$ µ µ ×px̀rxzkes
izèkkuiqjLljk&

4- u~ loZdqVqfEcu% dq'ky @ekHkk"; lekKki$ ;fr fofnra
Hkorq Hkorka ;Fkk&

5- ;Ä~xzkeks Hkxor~ i'kqirkS Lodkfjr egkiz.kkyhuke'kkB~;su
losZfr dÙkZO;kuk&

6- e~ vuq"BkukFkZ fo"V~;kKkuqfoèkkf;Rosu pkVHkVkukeizos';su
'kjhjdksV~Ve;kZ&

7- nksiiUu% 'kjhjloZdj.kh;izfreqDr% dqVqEch cfgnsZ'kxeukfn&
loZfo&

8- f"Vjfgrks xqfoZ.khej.ks xHkksZ¼j.kk; i.k'krek=kns;su l
{krxks"Bie~&



9- xkipkjs l i.kiqjk.k =k;ek=kns;su p ;qDr'pksjijnkjgR;k&
lEcUèkkfn&

10- i×pkijkèkddkfj.kke~ 'kjhjek=ka jktdqykHkkO;e~ rn~x`g{ks=k&
dy=kfnloZnzO;k&

11- ";k;Zl†L;sR;usu p lEiUu% Jhf'konsofogkjs prqfnZ'kk;ZfHk{kq&
l†k;kLek&

12- fHkjfrl`"V% lhek pkL; iwoks ZÙkjs.k Jsf"B1 nqYefèZu2

izhrqEczweB~;ekyh rL;k% fdf×pr~ iw&

13- osZ.k ògnkY;k nf{k.keuql̀R; pqàõHkwfea iwoZnf{k.ksu os"Vf;Rok
ÞeqfizÄ~xkeh

14- ekxZ% ra nf{k.keuql`R; ljyouxkeh ekxZ% ra if'peeuql`R;
Þeqfize ik×pk&

15- fyd{ks=kif'pedks.kkr~ nf{k.kif'peeuql`R; Jh [ktwZfjd
fogkjL; lokZ&

16- ifji {ks=kif'pek;k nf{k.ka xRok i`fPNczw nf{k.ks'ojkEcq
rhFkZ{ks=kk.kke~ lfUèk%

17- rr'p nf{k.keuql`R; 'kf'k{ks=kiwoZnf{k.kdks.kkr~ fdf×pr~
if'pea xRok fHkÙkEcwz iw&

18- okZY;k nf{k.ka vuql`R; rRloZnf{kkY;k if'pee~ xRok
fdf×onqÙkjk× rr% if'pe&

19- e~ vuql`R; p fuEczw nf{k.kif'pedks.kkr~ nf{k.ka xRok
yksfizÄ~xzkesUnz xkSf"Bd{ks=kiwoZ&

20- nf{k.kdks.kkr~ fdf×pr~ if'pea xRok Þeqfize~ ik×pkfyd{ks=k

1- Jsf"B
2- ewfèZu ;k ewèkZfu
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if'pekY;k nf{k.keuql`R;

21- µ µ µ µ µ mÙkjiwoZdks.ks ÞfEizÄ~xzkeh ògn~iFkLra if'pee~
vuql`R; Þeqfizayks&

22- fiz µ µ fLrÏksrks¿èkks¿uql`R; esdf.Mnqy~ fryedlõel~
rRif'peksèoZe~ vfèk#á dUnj&

23- µ µ µ uqlkjs.kksÙkjif'peeuql`R; ikuh;ikrks ;kor~
yksfizÄ~xkfeue~ ekxZe~ m&

24- µ µ µ µ µ [kjk {ks=k loZnf{k.kkY;k if'pea yksfiza µ
µ r {ks=ka rr%

25- i @'pee$uql`R;ksÙkj×p o`gnkjkeL; iwoZeq[ks egkiFkLrr
@m$Ùkja xRok owj&

26- nk@jke$L; iwoksZÙkjdks.kkr~ vèkks¿orh;Z oui;ZUreqikn;
iQf'kEizyÏksrLrnq&

27- Ùkjeuql`R; Ïksr µ µ el Ïkksrks¿uqlkjs.k czãrhFkZlaos|e~
unhokXorh iwOoZ&

28- e~ vuql`R; @mÙk$ja xRok dUnjkxzkuqlkjs.k Jsf"BnqYewfèZu3

loizhrqEcw eB~;ekyh R;s&

29- rRlheifjf{kIrs¿fLeUu$ xzgkjs ;fn dnkfpnk;Zl†L;k'kD;e~
dk;Z@eqRi$|sr

30- rnk ijek @lusu fopkj.kh;eki.kdjks¿fèkdeklrqykn.Mkfn
@d$ ioZ1 ,ok&

31- ;ZfHk@{kql†L;s$ R;soe~ voxrkFkSZjLeRiknksithfofHkjU;SokZ;e~
izlknks¿U;Fkk u

1- n.Mkfn@R;$ ioZ\_



32- dj@.kh;ksLRosrk$ ekKkeqYyÄ~?;kU;Fkk dq;kZr~ dkj;sn~ ok
lks¿Lek@fHk$Llqrjku~ u e"kZ.kh;ks

33- ;s pk @LenwèoZe~ Hkfo$ rkjks HkwfeikyLrSjI;qHk;yksdfuj&
o|qlq[kfFkZfHk% iwoZ&

34- jktfofg@ks$¿;e~ fof'k"V% izlkn bfr iz;Rul~ lE;d~
ifjikyuh; ,o ;rks

35- èkeZ'kkL=kopue~ cgqfHk1 oZlqèkk nÙkk jktfHkLlxjkfnfHk% (A)
;L; ;L; ;nk Hkwfe&

36- LrL; rL; rnk iQye~ (_)
bfr Lo;a vkKk nwrd'pk_ HkV~Vkjd Jh f'konso%

37- laor~ 20032 T;s"B 'kqDy fnok =k;ksn';ke~_

LXXIIILXXIIILXXIIILXXIIILXXIII
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Samvat  103 (103 + 588 = 691 A.D.)

This about 38 cm. wide inscription is situated in front
of Bajjraghar, outside the South door of Pashupati Temple.

ææææææææææææææææææææ

Om, May there be wellbeing of all from Bhadr‚dhiv‚s.
ruling without hindrence, graced by the feet of Bhagvat
Pashupati Bhattarak, meditating on the feet of Bappa,
bearing the flag of Lichhavi dynasty, being most devotee
of Lord Shiva, Emperor Shri Narendradev dexterously
(Happily also)æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ in front of the

1- 'yksd NUn
2- Bh.  143 i<+rk gSA
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heads family heads asks about their well-being and further
orders that "Let all of you know that this yangr‚m (Name
of monastery) is under the wealth sphere of Lord Pashupati.
You have laboured here without remuneration according
to previous order in the auspicious constructive work of
building, water-canals, deeming it as your own private task.
But now I have prohibited the entry of Ch‚t-Bhat in this
area. This region is declared as a protected area having
grandeur of fortification. You are also exempted from the
forced manual labour even if you migrate to other land
with the members of your family, will also be exempted
from all forced labour. You have to pay only one hundred
'Pa«as' as penalty on the death of the Guru's wife during
delivery ; have to pay only three 'Pur‚n Pa«s' if your
wounded pet animal escapes from the 'GoÅÊh' (cattle-shade.)
Person committing five crimes (Panï chaparadhas) like theft,
debauchery, murder, etc. will be handed over to the state
Lineage for corporal punishment. His house, from woman
will be entirely possessed by the Arya Sangha (Monastery.
This Arya Monastry is delimited from your sides in the
Shivdev Vich‚r, possessing this property.

From its Eastern North, there as ShriÅthi (Rich man)
DulmÒdhanœ, PrœtubbrÒ, MaÊhyam‚li, in little Eastward the
grand water canal, in South, the encireling Hyumpringr‚mœ
way, its southward delimited by way leading to Saralvan ;
following it from the West Myuprim, from the Western end
of the P‚nïch‚lik region, following South westward, in the
'Saravparip' area of Shri KhajÒrik Vih‚r, Western drainage,
southwards prichhibrÒ and Darshi«eshwar, confluence of
Pilgrim-places called Jeltirtha, then going southwards
Shashikshetra, From East-South angle or bit eastwards the
drainage of 'MittambÒ', mentioned before, going
Southwards again entire South drainage, then going
westwards and turning a fit Northwards, after that
following it upto South-West angle, from there going in
South to Lopring, Gr‚mendra and cattle shade, from its



East-South angle going a fit westwards to Hyuprim
P‚nch‚lik area, containing the western drainage, going in
South. In the North-East angle, the high way going to
Hyumprinig, going its West Hyuprimæ æ æ æ æ
Loprimæ æ æ æ æ æ . going below the stream,
confluence (convergence) of wateræ æ æ æ canal called
'Mek‚ndidul', climbing upwards from its West, a caveæ
æ æ æ æ æ æ æ following it in North-West from its
following stream to the path going to Lopringæ æ æ æ
æ going in the West of Southern drainage of Khar‚ area
to Loprimæ æ æ æ æ æ æ æ æ æ area, then highway
Easternwards to the vast garden, from there going
Northwards, climbing down from the Est-Northern angle
of the vast garden, the 'Fanshimpral' stream in the forest,
then going Northwards again he streamæ æ æ æ æ æ
æ æ æ æ following the 'Mas' stream, to Brahma Tœrth
and B‚gwati river, going Eastwards, turnig to North, in
front of the cave 'ShreÅÊhi (super rich) DulmÒrdhni
savaprœtumbrÒma Thyam‚lœ, thus, the limit of this Agrahar
(forepart' or land donated to Brahmins by king) is fixed. If
sometimes, there is some apprehension by the '†ryasangh',
it will be considerable by the Supreme throne. Many taxes
imposed in the market, 'Tul‚dand (balance penalty) taxes
clamped at the occasion of festival will go to the 'Arya
Sangh' only. This favour should not be antogonised by our
proteges (subsisting employees) by our feet or by others.
Whoever violates this order or makes others to do so, will
never be tolerated by me, the future kings coming after me
should also abide rightly by this special order approved by
previous rulers and also by aspirants of pleasure, who were
unblemished in both the worlds because religious scriptures
say that land was given by many kings like Sagar etc.
Whenever the land was granted by whoever, he got the
result (fruit) then and there. This is my own order. Here
the envoy is Bhatt‚rak, Shivdev, Samvat 106. The 13th day
of bright fortnight of JyeÅÊh.
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LXXIIILXXIIILXXIIILXXIIILXXIII

fHk{kq&la?k&{ks=k e;kZnkfHkys[k
vks3e~ Hknzkfèkokl Hkou ls lcdk dY;k.k gksA fuckZèk 'kklu

okys] HkxoRi'kqifr HkV~Vkjd dh pj.k&d`ik izkIr] cIi ds pj.kksa dk
è;ku djus okys] fyPNfo dqy dh èotk] ijef'koHkDr HkV~Vkjd
egkjktkfèkjkt JhujsUnznso dq'kyrkiwoZd µ µ µ xrZxzke esa izèkku
eq[; dqVqfEc;ksa ds lEeq[k dq'kyrk iwNdj vkKk iznku djrs gSa tSls
vki lcdks fofnr gks fd ;g ;Ä~xzke Hkxoku i'kqifr ds lEifÙk&{ks=k
esa vkrk gSA tgk¡ ij iwoZ vkKkuqlkj ty&ukfy;ksa ds fuekZ.k&dk;Z ds
vuq"Bku esa vki yksxksa us viuk dÙkZO; le>dj csxkj Je djds dk;Z
fd;kA fdUrq vc geus bl {ks=k esa pkV&HkV ds izos'k dks fuf"k¼ dj
fn;k gSA ;g {ks=k lqjf{kr nqxhZ; eku&e;kZnkvksa ls lEiUu ?kksf"kr dj
fn;k x;k gSA csxkj esa fd;s tkus okys 'kkjhfjd ifjJe ls Hkh vkidks
eqDr fd;k tkrk gS fons'k&xeu djus ij Hkh dqVqEc ds lnL; dks
lHkh csxkj ds Je ls eqDr fd;k tk;sxkA xHkksZ¼kj djrs le; xq#iRuh
ds ejus ij dsoy ,d lkS i.k n.M ds :i esa nsus gksaxs] xks"B
(pkj.kLFky) ls ?kk;y i'kq ds Hkkxus esa dsoy rhu iqjk.ki.k nsus gksaxs]
pksjh] ijnkj gR;k vkfn i×pkijkèk djus okys O;fDr dks 'kkjhfjd
n.M gsrq jktdqy esa lkSai fn;k tk;sxkA mlds ?kj {ks=k] L=kh leLr
lEifÙk vk;Z l† dh gksxh vksj bl lEifÙk ls lEiUu Jh f'konso
fogkj esa pkjksa vksj ls vk;ZfHk{kq l† dh lhek fufeZr dh gSµmlds
iwoksZÙkj ls Jsf"B nqYewèkfu izhrqHkczw eB~;ekyh] mlds FkksM+k iwoZ esa
o`gn~ty&ugj] nf{k.k esa ?ksjs gq, áqfizÄ~xkeh ekxZ] mldks if'pe vksj
vuqlj.k djrs gq, áqfize] ik×pkfyd {ks=k ds if'peh dksus ls
nf{k.k&if'pe dh vksj vuqlj.k djds Jh[ktwfjd fogkj ds lokZifji
{ks=k esa if'peh ukyh] nf{k.k esa tkdj i`fpNczw rFkk nf{k.ks'oj tsyrhFkZ
LFkyksa dk lõe] rRi'pkr~ nf{k.k dh vksj tkrs gq, 'kf'k{ks=k iwoZ&nf{k.k
dks.k ls FkksM+k if'pe esa tk dj feÙkEcw dh iwoZ ukyh ds nf{k.k esa



tkdj fiQj lEiw.kZ nf{k.kh ukyh ds if'pe esa tkdj fiQj FkksM+k mÙkj
esa tkdj rRi'pkr~ if'pe esa vuqlj.k djrs gq, vkSj frEczw ds
nf{k.k&if'peh dks.k ls nf{k.k esa tkdj yksfizÄ~] xzkesUnz rFkk xkSf"Bd
{ks=k ds iwoZ&nf{k.kh dks.k ls FkksM+k if'pe esa tkdj áqfize ik×pkfyd
{ks=k ds if'peh ukyh ds nf{k.k esa tkdj µ µ µ mÙkj&iwohZ dks.k
esa áwfEizÄ~ ds uhps tkdj esdkf.Moqy uked tyugj dk laxe]
mlds if'pe esa Åij p<+dj ,d xqiQk µ µ µ mldk vuqlj.k
djrs gq, mÙkj if'pe esa tkdj fxjrs gq, >jus ls ysdj yksfizÄ~ rd
tkus okys ekxZ rd mµ µ µ µ [kjk {ks=k ds nf{k.kh ukyuh ds
if'pe ls tkdj yksfize~ µ µ µ µ {ks=k] rRi'pkr~ if'pe vkSj mÙkj
esa tkdj fo'kky m|ku ds iwoZ esa egkiFk] ogk¡ ls mÙkj esa tkdj]
fo'kky ckx ds iwoksZÙkjh dks.k ls uhps dh vksj mrj dj cu esa
iQaf'kEizy uke Ïksr] mlds mÙkj esa tkdj fiQj Ïksr µ µ µ el Ïksr
dk vuqlj.k djrs gq, czã rhFkZ rFkk okXorh unh ds iwoZ esa pydj]
mÙkj esa tkdj xqiQk ds vkxs Jf"V nqyewfèZu loizhrEczweB~;ekyh] bl
izdkj bl vxzgkj dh lhek fuf'pr dh gSA ;fn dHkh vk;Z l† ds
}kjk dksbZ 'kïk dh tkrh gS rks og ijeklu ds }kjk fopkj.kh; gksxkA
cktkj esa yxk, gq, cgqr ls dj] rqykn.M] ioZ ds volj ij yxk,
gq, dj vk;Zl† ds gh gksaxsA bl izdkj tkus okyksa dks vU;Fkk ugha
fd;k tkuk pkfg;sA tks bl vkKk dk mYy†u djsxk ;k djk;sxk og
gekjs }kjk dnkfpr~ lgu ugha gksxkA tks gekjs i'pkr~ gksus okys jktkx.k
gSa] muds }kjk Hkh] nksuksa yksdksa esa vfuuUnuh; lq[kkfHkykf"k;ksa ds }kjk
bl iwoZjktfofgr fof'k"V vkKk dk iz;RuiwoZd lE;d~ :i ls ikyu
gksuk pkfg;s D;ksafd èkeZ'kkL=kksa dk opu gS fdµ

lxjkfn cgqr ls jktkvksa ds }kjk Hkh Hkwfe nh xbZA ftl ftl dh
tc tc Hkwfe nh xbZ ml mldks rc rc iQy feyk gSA ;g esjh Lo;a
dh vkKk gSA ;gk¡ nwrd gSa HkV~Vkjd f'konsoA laor~ 103 T;s"B 'kqDy
fnok =k;ksn'khA
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f'konsofogkj fHk{kq&la?k lhek&fuèkkZj.k f'kykys[k

yxHkx laor~ 103 (103º588¾691 bZ0)

;g yxHkx 42 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k ikVu njckj ds ;sÄ~xq
uked LFkku ij rgxyh uked michfFk esa fLFkr gSA

1- @vks3e~ LofLr Hknzkfèk$ okl Hkoukr~ vizfrgr 'kluks1

Hkxo @r~ i'kqifrHkV~Vkjdiknkuqx`ghrks$

2- @cIi$ iknkuqè;krks fyPNfodqydsrq% ijeekgs'oj ij@e
HkV~Vkjd egkjktkfèkjkt$

3- @Jh u$ jsUnznso%2 dq'kyh xqYyrÄ~xzkefuokflu% izèkku
iqj@Lljku~ loZdqVqfEcu% dq$µ

4- 'kye~ vkHkk"; lekKki;fr fofnra Hkorq Hkorka ;Fkk;a
xzkeks @HkxoRi'kqirkS Lo$

5- @dkfjr$3 egkiz.kkyhuke'kkB~;su los ZfrdÙkZO;kuke~
vuq"BkukFkZe~ fo @"V~;kKkuqfoèkkf;Roa$µ

6- u pkVHkVkukeizos';su 'kjhjdksn~e;kZnksiiUu% 'kjhjloZd
@j.kh;izfr$

1- 'kkluksA
2- L. L µ µ µ µ nso%
3- L. i'kqir



7- eqDr% dqVqEch1 cfgnsZ'kxeukfnloZfof"Vjfgrks xqfoZ.khej.ks
x&@HkksZ¼j.kk;$

8- $i$.k 'krek=kns;su l{krxks"B(i) e`xkipkjs2 l
i.kiqjk.k=k;ek@=kns;su p$

9- ;qDr'pkSj3 ijnkjgR;klEcUèkkfni×pkijkèkdkfj.ke~ 'kjhjek=ke~
jkt@dqykHkk$µ

10- O;e~ rn~x`g{ks=kdy=kkfnloZnzO;k.;k;Zl†L;sR;usu p lEiUu%
Jh f'ko ns@o fogk$µ

11- @js$ prqj~fn'kk;ZfHk{kql†k;kLekfHkjfrl`"V% lhek pkL;
iwoksZÙkjs.k fogkjkµ (xz)

12- µ iz.kkyhHkzeLrrks nf{k.keuql̀R; xksfecwèkk×pks izns'ks okXorh
unh Hkk µ µ (fork)

13- µ uql`R; xksfÙkyedl†eLrr mÙkja xRok Jhekunso fogkj
[ktwZfj @dkfo$µ

14- @gkj$ {ks=k;ks% lfèkkLrr% if'pea xRok èkksjsokYx×pks rr%
if'peeuq @l`R;$

15- @eè;$e fogkjL; iwoZnf{k.kdks.kik'osZfyekxsZ.kksÙkja xRok
iz.kkY;k% iw@oksZ$µ

16- @y$ jkuqlkjs.k dq.My4 {ks=kL; nf{k.kiwoZdks.ks egkiFkLrrks
ekxkZuqlk@js$µ

17- .kksÙkja xRokHk;#fofogkjL; iwoZ @dkj$ Lrr% @iwoksZÙkjeuq&
l`R; okÙkZ@d$µ

1- L. dqVqfEc
2- L.  {krxks:ie`xkipkjs
3- L. ns;suA eqDr'k~
4- L. dq.kky
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18- L;k.kxqIrfogkjL; nf{k.kiwoZizkdkjkS rr% iwoksZÙkje~ vuql`R;
prqHkkZµ

19- yVlu1 (yïklu) fogkjL; iwoZnf{k.kdks.kLrr@ mÙkje@
if'pe×pkuql`R;ksÙkjiµ

20- f'pedks.k s o`gRioLriwoks ZÙkja xRok dEchyEizk rr
mÙkjiwoZeuql`R;

21- JhjktfogkjsUnzeqyd;ks% ikuh;ekxZl†kkr @[kkrd%$
rL;ksÙkjiwosZ.k$

22- @o`$gUekxZL; nf{k.kokfVdk;k nf{k.kkRY;uqlkjs.k
iwoZnf{k.k×pkuql`R; i

23- µFkl~ rrks ;koRLoYi iz.kkY;ke~2 ifjxsliYyhik'osZ
ekxZLrrLreso ekxZnf{k.ks&

24- ukuql`R; l ,o fogkjLrr% iz.kkyhHkze bR;srRlheifjf{kIrs&
¿fLeUuxz@gk$µ

25- js @;fn d$ nkfpnk;Zl†L;kik'kD;e~3 (vkFkSD;e~)
dk;ZeqRik|sr rnk ijeklusu fopk@j.kh$

26- @;feR;soeoxrkFkSZjLe$ RiknksithfofHkjU;SokZ;e~ izlknks¿U;Fkk
u d @j$µ

27- @.kh;s ;LRoU;Fkk dq$ ;kZr~ dk;sZn~ ok lks¿LekfHkLlqrjkUu&
e"kZ.kh;ks

28- @;s pkLenwèoZe~ Hkforkjks Hkwfe ik$ ykLrSjI;qHk;yksdfujo|&
lq[kkfFkZfHk% iwµ

1- L. yïklu
2- L. ------R;
3- L. vkFkZD;a



29- @oZjktfo$ fgrks¿;e~ fof'k"V% izlkn b$ fr iz;Ru @rl~
lE;d~ ifjikyuh; ,o ;rks$ èkµ

30- @eZ'kkL=k$ o @p$ ue~ @cgqfHk$ oZlqèkk nÙkk @jktfHk$
Ll @xjkfnfHk%$ (A)
;L; ;L; ;nk HkwfeLrµ

31- L; rL; rnk iQye~_

32- lEor~ µ T;s"B @'kqDy$ lIrE;ke~

LXXIVLXXIVLXXIVLXXIVLXXIV

ShivdevMon‚stery Monk-SanghShivdevMon‚stery Monk-SanghShivdevMon‚stery Monk-SanghShivdevMon‚stery Monk-SanghShivdevMon‚stery Monk-Sangh
Limit-Fixation Slab-InscriptionLimit-Fixation Slab-InscriptionLimit-Fixation Slab-InscriptionLimit-Fixation Slab-InscriptionLimit-Fixation Slab-Inscription

About samvat  103 (103 + 588 = 691 A.D.)

This about 42 cm. wide slab-inscription is situated at
the sub-street named Tahgali of yengu place in Patan Royal
Court.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ May there be well-
being of all from Bhadr‚dhiv‚s. Ruling without hindrence,
having the compassion (grace) of feet of Bhagvat Pashupati
bhatarak, meditating on the feet of Bappa, flag-bearer of
Lichhavi-lineage, individual devotee of Lord Shiva, Shri
Narendradev skillfuly (happily also) asking before the
residents and family-heads about their wellbeing issues the
order that æ "This village comes into the Estate area of
Lord Pashupati. Where you people have offered your
labour without remuneration, deeming it your duty to work
for the construction of water channels as per previous order.
But now we have declared this region prohibited for the
entry o chat-Bhats. This area has been declaredas safe and
full of all fortificational equipments. You are all exempted
from all the forced labour without remuneration. The
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families without all sorts of forced labour including
migration have to pay only one hundred 'Pa«s' in case of
death of wife at the time of delivery on absconding of
wounded pet animal from the cattle-shade only three
"Pur‚ns' are to be paid. The person committing five crimes
including theft, adultery, murder etc. should be handed
over to the royal lineage for corporal punishment his house,
area, wife etc., the entire property will be acquired by the
'Argasangh' we have fixed the limit of all the four sides of
Shri Shivdev Vih‚r, having this property. Turning from
the channels which are there before the Vih‚r in East-South
and going Southwards walking through the
'GobhibÒdh‚ncho' region encircled by Bagvatœ river. There
is a confluence called gottailmak', going its north, there is
meeting place of the regions called Shri M‚ndev Vih‚r and
KharjÒrik‚ Vih‚r. Then in the West 'choreb‚gancho'
afterwards following in the west, by the side of East-South
angle of Madhyam Vih‚r. elim‚rg going its North, following
in the East-North of the canal, there is a highway in the
South-East angle of the Kundal region, alongwith that high
way, going in North the Eastern rampart of Abhay Ruchi
Vih‚r, then going East-North both the walls in the South-
East of Kly‚n gupta Vih‚r, from there going in East-North
- East - South angle of Chaturm‚latasuns Vih‚r, then in
North-West having followed in the North-West angle the
great way (Mah‚path), going its Northwards Kambi
lampr‚ going its North-East, the waterway convergence
of ditches from both the sides of the R‚jendra Vih‚r, from
its North East a way proceeding to East-South, along with
the southern channel of the Southern garden of the great
way. After that the side way of Parigespallœ, and upto the
small channels, then from the same way going in South,
the same Vih‚r then the turning water-channel, this limit
is fixed for this vih‚r, if the Arya Sangh has some
apprehension, the supreme throne will consider, by those
who, thus, know this, by our dependent personel, or by



others, This order should not be violated whever
antogonises this order or makes others to do so, will not at
all be tolerated by us. Kings who may come after me should
also abide effortfully by this order. it should be followed by
the order. it should be followed by the people who aspire
happiness in both the worlds. Because the religious
scripture has saidæ"this land is granted by many kings
like Sagar etc. the donars received the result (fruit)
whenever the land was donated. Samvatæ æ æ æ 3(103),
the Samvat day of bright fortnight of JyeÅÊha.

LXXIVLXXIVLXXIVLXXIVLXXIV

f'konsofogkj fHk{kq&la?k lhek&fuèkkZj.k f'kykys[k

vks3e~ Hknzkfèkokl Hkou ls lcdk dY;k.k gksA fuokZèk 'kklu
okys] HkxoRi'kqifr HkV~Vkjd dh pj.kd`ik izkIr] cIi ds pj.kksa dk
è;ku djus okys] fyPNfodqy ds èot] ije f'koHkDr Jh ujsUnznso
dq'kyrkiwoZd xqYyrÄ~xzke fuokfl;ksa ,oa izèkku dqVqfEc;ksa ds lEeq[k
dq'kyrk iwoZd lwfpr djrs gSa fd tSls ;g xzke Hkxor~ i'kqifr ds
lEifÙk {ks=k esa vkrk gSA tgk¡ ij iwoZ vkKkuqlkj ty&ukfy;ksa ds
fuekZ.k&dk;Z ds vuq"Bku esa vki yksxksa us viuk dÙkZO; le>dj
csxkj&Je djds dk;Z fd;k gSA fdUrq vc geus bl {ks=k esa
pkV&HkVds izos'k dks fuf"k¼ ?kksf"kr fd;k gSA ;g {ks=k lqjf{kr] nqxhZ;
eku e;kZnkvksa ls lEiUu ?kksf"kr dj fn;k gSA csxkj esa fd;s tkus okys
Je ls vki lcdks eqDr dj fn;k x;k gSA cfgnsZ'kxeukfn lc izdkj
dh csxkjksa ls jfgr dqVqEcksa dks xHkZikr ds le; iRuh ds ejus ij
dsoy ,d lkS i.k n.M ds :i esa nsus gksaxsA xkS"B ls ?kk;y i'kq ds
Hkkxus ij dsoy rhu iqjk.k nsus gksaxs] pksjh] ijnkj gR;k vkfn
i×pkijkèk djus okys O;fDr dks 'kkjhfjd n.M gsrq jktdqy dks lkSai
fn;k tk;sxkA mlds ?kj] {ks=k] L=kh vkfn leLr lEifÙk vk;Zl† dh
gksxhA vkSj bl lEifÙk ls lEiUu Jhf'konso fogkj esa pkjksa vksj ls
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vk;Z fHk{kq la?k dh lhek geus fuèkkZfjr dh gSA iwoksZÙkj ls fcgkj ds
vkxs tks ukfy;ka gSa muls ?kwedj fiQj nf{k.k dh vksj tkrs gq;s ckxorh
unh ls ifjo`r xksfHkcwèkk×pks izns'k esa pyrs gq;s tks xksfÙkyed laxe gS]
mlds mÙkj esa tkdj Jhekunso fogkj rFkk [ktwZfjdk fogkj {ks=kksa dk
lfUèkLFky] rRi'pkr~ if'pe esa tkdj pkjsckYx×pks rRipkr~ if'pe
esa vuqlj.k djrs gq, eè;e fogkj ds iwoZ&nf{k.k dks.k ds ik'oZ esa
,fyekxZ] mlds mÙkj esa tkdj ugj ds iwoksZÙkj esa vuqlj.k djrs gq;s
dq.My{ks=k ds nf{k.k&iwohZ dks.k esa tks egkiFk gS] mlh egkiFk d
lkFk&lkFk mÙkj esa tkdj vHk;#fp fogkj dk iwohZ izkphj] fiQj iwoksZÙkj
esa tkrs gq, prqekZyVlu fogkj dk iwoZ&nf{k.k dks.k] rRi'pkr~
mÙkj&if'pe esa vuqlj.k djrs gq;s mÙkj&if'pe dks.k esa o`gn~ iFk
(egkiFk) mlds iwoksZÙkj esa tkdj dEchyEizk] mlds mÙkj&iwoZ esa
tkdj Jh jktsUnzfogkj ds nksuksa vksj dh [kkb;ksa dk tyekxZ laxe]
mlds mÙkj&iwoZ ls egkiFk dh nf{k.k okfVdk dh nf{k.kh ukyh ds
lkFk&lkFk iwoZ&nf{k.k dks tkrk gqvk ,dekxZ] mlds i'pkr~ tgk¡ rd
NksVh&1 ukfy;k¡ gSa ogk¡ rd rFkk ifjxsliYyh ds cxy dk ekxZ]
rRi'pkr~ mlh ekxZ ds nf{k.k esa tkrs gq;s ogh fogkj fiQj ?kwerh gqbZ
ty&ukyh] ;g lhek bl fogkj esa yxkbZ xbZ gSA ;fn dHkh vk;Zl†
dksbZ la'k; mRiUu djns rc ijeklu fopkj djsxkA bl izdkj tkuus
okyksa ds }kjk] gekjs pj.kksithfo;ksa vFkok vU;ksa ds }kjk bl d`ik dh
vU;Fkk ugha dh tkuh pkfg,A tks bl vkKk dks vU;Fkk djsxk vFkok
djk;sxk og gekjs }kjk FkksM+k Hkh lgu ugha fd;k tk;sxkA tks gekjs
i'pkr~ gksus okys jktkx.k gSa muds }kjk Hkh] nksuksa yksdksa esa vkuUnuh;
lq[kkfHkykf"k;ksa ds }kjk] bl iwoZjktfofgr fof'k"V vkKk dk iz;RuiwoZd
lE;d~ :i ls ikyu gksuk pkfg;s D;ksafd èkeZ'kkL=k dk ;g opu gSµ
lxjkfn cgqr ls jktkvksa ds }kjk ;g Hkwfe nh xbZ ftldh tc&tc
Hkwfe nh xbZ gS ml&mldks rc&rc iQy feyk gSA laor~ µ µ
3(103) T;s"b 'kqDy lIrehA



LXXVLXXVLXXVLXXVLXXV

'kÄ~dq fHk{kql† f'kykys[k

yxHkx 25 lSa- eh- pkSM+k mRdhf.kZr f'kykys[k ?kkVh ds mÙkjhiwohZ
fdukjs ij fLFkr 'kÄ~dq uked xzke esa fLFkr gSA ;g vfHkys[k ujsUnznso
dk 'kkludkyhu izrhr gksrk gSA

1- èks;èkeksZ¿;e~ Jh èkkeZjkftdkekR;k lq µ µ µ µ

2- lf†d fHk{kql†L; µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

LXXVLXXVLXXVLXXVLXXV

Shanku Monk-SanghShanku Monk-SanghShanku Monk-SanghShanku Monk-SanghShanku Monk-Sangh
CongregationCongregationCongregationCongregationCongregation

InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription
This about 26 cm. wide engraved slab inscription is

situated at the village named Shanku on the North-Eastern
ridge of the valley. this inscription indicates the period of
Shri Narendradev. It is adopted religion. According to the
Minister of Shri Dharmarajæ æ æ æ  of the united Monk-
congregationæ æ æ æ æ æ æ æ æ æ.

LXXVLXXVLXXVLXXVLXXV

'kÄ~dq fHk{kql† f'kykys[k

;g èkkj.k fd;k gqvk èkeZ gSA Jh èkeZjkt ds vekR; ds vuqlkj
lkf†d fHk{kq l† dh-----A



LXXVILXXVILXXVILXXVILXXVI

bUnzerh N=k&jksi.k {ks=k e;kZnk f'kykys[k

laor~ 109 (109º588¾ 697)

yxHkx 50 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k cyEcw xzke ds mÙkj esa
egky{eh ihB ds [k.Mgjksa ds fudV bUnzerh uked unh ds nkfgus
rV ij fLFkr gSA

1- @vks3e~ LofLr$ dSykl@dwVHkouk$ r~µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

2- µ µ µ µ pj.k µ µ µ µ µ µ µ HkxoRi'kqifr
HkV~Vkjd iknkuqx`ghrks cIiµ

3- iknkuq/~;krks fyPNfodqydsrq µ µ µ µ ijeHkV~Vkjd&
egkjktkfèkjkt Jh f'konso% dqµ

4- 'kyh usikyHkwHkqtks µ µ µ µ µ µ µ ofèkk µ µ µ µ
ljktµ jµ µ µ µ buq µ µ ;FkkFkZe~ (;FkkgZÄ~) dqµ

5- 'kyefHkèkk; lekKki;fr fofnreLrq Hkorke~µ µ µ µ
µ nsodqyizfrc¼µ

6- µ uksKkfHkèkkuks xzke% µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ HkqT;eku bR;oxE;k

7- µ µ nkuhe;a xzke% dksV~Ve;kZnksiiUu'pkVHkV~VkukHkizos'isu
>yUnqfo"V~;k p fofueqZDr%

8- lrylhrkVhn`Äfuokfluke~ ikyuksiHkksxkFkZe~ izlknhd`rks¿L;
p nsodqyL; [k.MLiQqfVr laµ



9- Ldkjdkj.kiwtkfndeZfHkµ µ µ µ µ dkj.kiwtk µ
of'k"VsunHkqµ .k Hkxor% Jhi'kqifrHkZV~Vkjµ

10- dL; izfro"kZeLer~iq.;kfèkxefufeÙke~ 'kksHkuPN=kkjksi.kk
dj.kh;k reqfí'; 'kksHkuk;k=kkfi dµ

11- j.kh;k rnqi;qDr ,"Vefi izR;k;tkresrSfoZHkT; Lo;eqi&
HkksDrO;e~ ,"k p xzke% µ onzÄe~µ

12- L; nf{k.kif'pesµ xe~ izksn~fHkÄ~ xzkeL;kfi if'peksÙkjs.k
xf.knqÄ~xzkeL; pksÙkjiwoZrks uqiquxzkµ

13- eL;fi nf{k.kiwosZ.kkeh"kk×prq.kkZÄ~xzkek.kke~ lhek lRokSekyEc
laKds izns'ks lekoklµ

14- f;rO;% lhek pkL; izkDruh vkjke[kj izns'ks 'kksHkukeqykHkz&
o`{kkr~ nf{k.kif'pHkr% ik.Mjµ

15- e`fÙkdk Ïksrl'p nf{k.kif'pesu ;kor~ fgeunh Ïksr
mÙkh;Z fd×pnk#á Lodh;keso lhekµ

16- ua os"Vf;Rok xoka yo.knkuL; µ  bZ nf{k.kkfydklehis
vkezo`{kLrr~ if'perks yqYytwÏksrlµ

17- eqÙkh;Z nkE;Echxe~ izksn~fHk% nka vkdksglh µ µ µ
f=klfUèkklaKd% izns'kL;ksÙkjr%

18- rL;k ,oksifj"Vk|kor~ izÙkh;onq unhlõeLreqÙkh;Z
fdf×pnk#á p izkP;k fdf'k µ µ µ u µ

19- {ks=kL;ksÙkjr% lhEuks ;kor~ lyEcw jktokldL;ksÙkjs.k g µ
Ïksrks c`gRlkyo`{kl~ rRiwoZnf{k.kµ

20- r% ik'ko`{kl~ rRiwoZrks¿fi jktoklds ikuh;kjksfir
,oksifofèkfl[kksV {ks=kksÙkjs.kkezikni&

21- l~ rRiwoZrks¿fi xksY.ke~ Ïksrlks¿èkLrk|kon~ xkSrekJelfjRlõ&
HkLrL; pkèkkLrkr~ mfRFke (uke) unhlEcS|Lreµ
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22- orh;kZá ont.MÄ~xqe~ µ g iFkL; fL=klfUèkklaKdkRif'p&
esuk#á fdf×Riky.kL; p nf{k.krks

23- o`gn~ oue~ ríf{k.krks¿fi oLrqa {ks=ka rL;So nf{k.ksu pEid&
o`{kLríf{k.kfEper'p l

24- ,"k 'kksHkukEykezo`{k bR;srr~ lhekUr% lk b µ fLeu`
xzkes¿LeRizfrc¼thouksiHkksfxfHkjU;Sµ

25- okZ u dSf'pnY;kfi ihMk dÙkOZO;k dkjf;rO;k ok
;sRosrkekLekdhekKkeoKk;kU;Fkk dq;qZ% dkjµ

26- ;s;qokZ rs¿LekfHkjo';Uu {kE;Urs ;s¿okLe (;soLe) nwèoZe~
Hkforkjks esfnuhukFkkLrSjfi iwoZikfFkZoµ

27- d̀rks¿;e~ fof'k"V% izlkn bfr Lofgrksn;kisf{kfHkLrn~xkSjof‰j
laj{k.kh;ks ;Fkksµ

28- ÙkQe~ iqjkrukuke~1 i`Foh'ojk.kk×txf¼rk;k fojrks|ekuke~
(A) ;s loZnkKkeuqiky;s;ql~ rsµ

29- "kke~ u`iJhfuZ;rk b b (_) bfr Lo;ekKk nwrd'pk=k Jh
t;nsoks HkV~Vkjd% laor~

30- 1009 µ µ µ µ µ µ i×pE;ke~A

LXXVILXXVILXXVILXXVILXXVI

Indramatœ Umbrella-Installation-Indramatœ Umbrella-Installation-Indramatœ Umbrella-Installation-Indramatœ Umbrella-Installation-Indramatœ Umbrella-Installation-
Area Boundary Slab-InscriptionArea Boundary Slab-InscriptionArea Boundary Slab-InscriptionArea Boundary Slab-InscriptionArea Boundary Slab-Inscription

Samvat  109 (109 + 588 = 697 A.D.)

This about 50 cm. wide slab inscription is situated at
the right bank of the Indramati river near the ruins of
Mah‚lakshmœ PœÊha (Institution), in the North of BalambÒ
village.

1- mitkfr NUn



æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
æ æ

Om, May there be welfare of all from the Kail‚skoot
mansion. Param Bhat‚rak emperor Shri Shivdev, who is
favoured by the feet of ord Pashupati Bhattarak, who
meditates upon the feet of Bappa, who is the flag-bearer of
the Lichhavi Lineage, dexterously (happily also) enquires
about the wellbing, with respect, the future kings of Nepal,
further informs "Let all of you know that the village called
'Nogya' connects with the Puttin‚r‚in temple, was under
the consumption of the Royal Lineage till now. But
henceforth, we declare this village as a well protected one,
having demarcated fortification and even the entry of Ch‚t
and Bhats has been prohibited in this area. Also, the
residents of this area are exempted from he forced labour
called 'ViÅti' (Jhalandu). The natives called Dring of Sœ‚ti,
(name of a small garden) which is located in the valley are
favoured by granting them by providing this area for their
maintenance and conjumption. (livelihood) Restoration
work and K‚ra«-worship of temple of this village is also to
be done. After spending in this work, the remaining sum
of money should be spent to offer the auspicious par‚sol
(umbrella) to Lord Pashupati Bhattarak annually to enhance
over righteous deeds. There will be a grand procession for
this purpose. Money remaining even after, may be
distributed among themselvs by the villagers with
confidence for one's consumption and this village having
its boundary on the South-West of Vaddrangam village, in
South-West of 'Gamprodbhing' village, in North-West of
Gr‚mprodingbhing village, in North-West of Ga«idung
village from Nupun village in the South-East, Boundaries
of these four villages will converge jointly in the region
called 'Satvom‚lamb', its rear boundary is the following -
from the beautiful sour mangotree in the †r‚mkhar region
upto South-West stream of yellow soil, towards south-west
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upto the stream of the glacier, crossing it, after climbing a
bit, where there is the place of offering salt to the cows,
selfsurrounding. Mango tree near the Southern by path-
trak (Dakshin‚lik‚) to its west, crossing the Lujju stream
æ æ æ æ æ there is one region called 'Trisandhi' where
the borders of forts called D‚myambœgam, Brodbhi, and
†kohasi converge, North of this region advancing above
upto where there is convergence of Pratti and yavadu
upwards, towards Eastæ æ æ æ æ æ æ upto the
Narthern ofæ æ æ æ æ æ æ æ æ region, from the Narth
of S‚la tree, P‚sh tree in its East-North, also in the East of
that, the systematically irrigatedæ æ æ æ æ æ 'Khot'
region in the R‚jw‚sak, Eastwards there isæ æ æ æ æ æ
æ æ æ æ convergence of a river, alongwith the gautam
†shram, from below the Gal«am stream, crossing the river
rising from below it, after climbing there is a highway
called Vadjandangam', near this highway, there is a place
called Trisandhi, from there westwards in the South of
'Patan' climbing a fit above there is a 'Vastu Kshetra'
producing different goods. In its South, there is a splendid,
sour mango tree. This limit is definitely given to the village.
There should not be given any trouble in this village by our
subssurvients or others. Whoever disobeys this order or
makes others to do so, will not be forgiven by us. The kings
appearing after me should also abide by this splendid favour
(order) welfare, aspiring for enhancement. This should be
observed and protected as it is said, "Who obeys the order
of ancient kings, who had always ventured for welfare,
will have a stable royal splendour. This as my own order.
Here the envoy is Shri Jaydev Bhatt‚rak.

Samvat 109 (129)æ æ æ æ æ æ æ æ the fifth day
of bright fortnight ofæ æ æ æ æ )



LXXVILXXVILXXVILXXVILXXVI

bUnzerh N=k&jksi.k {ks=k e;kZnk f'kykys[k

vks¿e~ dSykldwV Hkou ls lcdk dY;k.k gksA µ µ µ µ
Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd dh pj.k&d`ik ik=k] cIi ds pj.kksa dk è;ku
djus okys fyPNfodqy dh èotk] ije HkV~Vkjd egkjktkfèkjkt Jh
f'konso dq'kyrk iwoZd usiky ds Hkkoh jktkvksa dks lEekuiwoZd
lEcksfèkr djrs gq, rFkk xzke&izèkkuksa ds lEeq[k ;Fkk;ksX; dq'kyrk
iwNdj lwfpr djrs gSa fd tSlk vki lcdks fofnr gks fd iqV~fVukjk;.k
nsodqy (efUnj) ls lEcfUèkr µ µ uksK uked xzke vc rd
jktdqy ds }kjk miHkksx fd;k tkrk Fkk fdUrq vc geus bl xzke dks
,d lqjf{kr nqxhZ; e;kZnkvksa ls lEiUu ?kksf"kr dj fn;k gS] rFkk pkV
vkSj HkVksa ds izos'k dks Hkh bl {ks=k esa fuf"k¼ dj fn;k gS] lkFk gh
bl {ks=k ds fuokfl;ksa dks >yUnq uked fof"V (csxkj Je) ls eqDr
dj fn;k gSA ?kkVh esa clh gqbZ lhrkVh ds n`õ fuokfl;ksa ds
ikyu&iks"k.k ,oa miHkksx ds fy, bl {ks=k dks nsdj d`ik dh xbZ gSA
bl xkao ds efUnj ds th.kksZ¼kj dk dke rFkk dkj.k&iwtk dk dk;Z Hkh
djuk gksxkA bl dk;Z esa O;; djus ds i'pkr~ vof'k"V èkujkf'k ls
gesa izfro"kZ iq.;o`f¼ ds fy, Hkxor~ Jh i'kqifr HkV~Vkjd ds Åij
'kksHku N=k HksaV djuk gksxk] bl mís'; ls 'kksHkuk&;k=kk dk Hkh vk;kstu
gksxk] mlds mi;qDr cps gq;s èku dks ck¡Vdj fo'okl ds lkFk xzke
fuokfl;ksa dks Lo;a miHkksx dj ysuk pkfg;sA vkSj xzke on`Äe~ xzke ds
nf{k.k&if'pe esa] xeizksn~fHkÄ xzke ds nf{k.k&if'pe esa] xzkeizksn~fHkÄ~
xzke ds mÙkj&if'pe esa] xf.knqÄ~ xzke ds mÙkj&iwoZ esa uqiqu xzke ls
nf{k.k iwoZ ls] bu pkjksa xzkeksa dh lhek,¡ lRokSekyEc uked izns'k esa
,d lkFk feysaxhA vkSj bldh fiNyh lhek bl izdkj gSµvkjke[kjizns'k
esa lqUnj vEy vkez o`{k ls nf{k.k&if'pe rd ihyh feV~Vh dk Ïksr]
nf{k.k&if'pe dh vksj tgk¡ fge unh dk Ïksr gS mls ikj djds
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fdf×pr~ p<+kbZ p<+dj viuh gh lhek dks ?ksjs gq, tgk¡ xk;ksa dks
ued&nku nsus dk LFky gS] nf{k.kkfydk (nf{k.k ixM.Mh) ds lehi
vkez o`{k] mlds if'pe esa yqTtw uked Ïksr dks ikj djds µ µ µ
,d f=klfUèk uked izns'k gS tgk¡ ij nkE;Echxe] izksn~fHk µ µ rFkk
vkdksglh uked nqxks± dh lhek,a feyrh gSa] bl LFkku ds mÙkj esa Åij
dh vksj c<+dj tgk¡ rd izÙkh vkSj ;onq unh dk lõe gS] mls ikj
djds FkksM+k Åij dh vksj p<+dj iwoZ dh vksj µ µ µ {ks=k ds mÙkj
dh lhek rd lyEcw jktokld ds mÙkj ls µ µ µ Ïksr vkSj fo'kky
'kkyo`{k mlds iwoZ&nf{k.k esa ik'ko`{k mlds iwoZ esa Hkh jktokld esa
fofèkiwoZd tyflf×pr µ µ  [kksV {ks=k] mlds mÙkj esa vkezo`{k]
mlds iwoZ esa xksY.ke Ïksr ds uhps ls xkSre vkJe lfgr unh dk
laxe gS] mlds uhps ls mBrh gqbZ unh dks ikj djds] p<+dj ,d
o`gn~ ou gS] blds nf{k.k esa Hkh fofHkUu oLrqvksa dks mitkus okyk
oLrq{ks=k gS] mlds Hkh nf{k.k esa pEid ol`[k gS] bl o`{k ds gh nf{k.k
if'pe esa ogh 'kksHkk;eku vEy vkezo`{k gSA ;g lhek bl xzke esa
fuf'pr nh xbZ gSA bl xk¡o esa gekjs ls lEcfUèkr vkthfodksi;ksfx;ksa
ds }kjk vFkok vU;ksa ds }kjk FkksM+h lh Hkh ihM+k ugha nh tkuh pkfg,A
tks bl vkKk dh vU;Fkk djsxk ;k djk;sxk os gekjs }kjk {kE; ugha
gksaxsA tks gekjs i'pkr~ gksus okys Hkwifr gSa muds }kjk iwoZtksa dh bl
fo'ks"k d`ik (vkKk) dk vius dY;k.k] fodkl dh vfHkyk"kk djrs
gq, mlds xkSjo dk laj{k.k ,oa ikyu gksuk pkfg;sµtSls dgk x;k
gSµftu jktkvksa us txr~ fgr ds fy;s lnSo m|e fd;s ,sls iqjkru
jktkvksa dh vkKk dk tks ikyu djsxk mu jktkvksa dh] Jh (jkT;
y{eh) lnk fLFkj jgsxhA ;g gekjh Lo;a dh vkKk gSA ;gk¡ nwrd gSa
Jh t;nso HkV~VkjdA laor~ 109 (129) µ µ i×pehA



LXXVIILXXVIILXXVIILXXVIILXXVII

ykxuVksys fo".kqefUnj f'kykys[k
laor~ 119

;g dkys jax dk f'kykys[k ykxuVksys dkBek.Mq esa fLFkr
Hkxoku ds vkèkqfud fufeZr efUnj dh nhokj ls yxk gqvk gSA
f'kykys[k dk Åijh Hkkx ,d cSy dh vkd`fr ls vyÄd`r gSA

1- vks3e~ LofLr JheRdSykldwVHkoukYy{ehrykyEcu&
dYiikniks

2- Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjdiknkuqx`ghrks cIiiknkuqè;krks ije
HkV~Vkjµ

3- d egkjktkfèkjkt Jhf'konso% dq'kyh oS|xzkeds izèkkukxzsljku~
ldy

4- fuokfldqVqfEcuh ;FkkgZÄ~ dq'kye~ vfHkèkk; lekKki;fr
fofnreLrq Hko

5- rke~ ;Fkk;Ä~xzke% 'kjhjdksV~Ve;kZnks@iiUu$ 'pkVHkVkuke~
vizos';sukpUnzkdkZµ

6- ofudkfydks HkwfefPNnzU;k;suxzgkjr;k ekrkfi=ksjkReu'p
foiqy iqµ

7- .;ksip;gsrksjLekfHk% LodkfjrJhf'kons'oje~ HkV~VkjdfUu&
feÙkhd`R;

8- rísodqy[k.MLiQqfVr laLdkjdkj.kk; o'kik'kqirkpk;sZH;%
izfr&

9- ikfnr% rnsoeoxrkFk S ZHk Zof‰% leqfprns;HkkxHkk sx&
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djfgj.;kfn&

10- loZizR;k;kus"kkeqi; @PN$ f‰jsfHkjsokuqikY;ekuSjdqrksHk;S%
ldµ

11- ekZuqfoèkkf;fHkjfrdÙkZO;rkO;kikjs"kq p losZ"oeh"kkekKk&
Jo.kfoèks

12- ;SHkwZRok lq[ke=k LFkkrO;e~ lhek pkL; iwosZ.k o`gUekxksZ
nf{k.kiwoZr'p

13- f'koh iz.kkyh rkeso pkuql̀R; LoyI% iUkFk nf{k.k'p rsÄ~Row%
if'pes&

14- ukfi rsÄ~yw% mÙkjL;kefi fpf'ke.Mk (uke) fryed%
mÙkjiwoZrk'pkfi lgÏ&

15- e.MyHkwfeLrrks ;kor~ l ,o o`gUekxZ bR;soe~ lhekUrHkwZrs&
¿fLeUuxzµ

16- gkjsHkksV~Vfof"Vgsrks% izfro"kZe~ Hkkfjdtuk% i×p 5
O;olkf;fHk% izµ

17- ghrO;k% ;s RosrkekKke~ O;frØE;kU;Fkk dq;wZ% dkj;siqj~ ok
rs¿LekfHk& HkwZ'kUu

18- {kE;rs ;s okLenw"oZe~ HkwHkqtks Hk @fo";fUr rs¿fi i$
jLofgris{k;k iwoZjktµ

19- d`rks¿;e~ èkEeZlsrqfjfr rn @oxR;$ µ µ µ jok µ µ µ
laj{k.kh

20- ;LrFkk pksDre~1 iwoZnÙkke~ f}tkfrH;ks ;Rukn~ j{k ;qfèk"B@j$
(A) eghEeghe

21- rke~ Js"B nkukPNsª;ks¿uqikyue~_ "kf"Be~ o"kZlgÏkf.k LoXxsZ
eks@nfr Hkw$

22- fen%A vk{ksIrk vuqeUrk p rkU;so ujds olsr_ bfr
Lo;ek&



23- Kk nwrd'pk=k jktiq=k t;nso% laor~ 100 109 iQkYxqu
'kqDy fnok n'kE;ke~A

LXXVIILXXVIILXXVIILXXVIILXXVII

L‚gantole ViÅ«u TempleL‚gantole ViÅ«u TempleL‚gantole ViÅ«u TempleL‚gantole ViÅ«u TempleL‚gantole ViÅ«u Temple
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Samvat  119 (119 + 588 = 707 A.D.)

This slab-inscription of black colour is attached with
the wall of the temple of Lord Visnu built in modern time,
situated in L‚gantole of K‚Êhm‚ndÒ. The upper part of
the slab is adorned with the shape of a bull.

æ æ æ æ æ æ ææææææææææææ æ æ
Om, May there be welfare of all from Shrimat

Kail‚skoot mansion favoured by the feet of Lord Pasupati
Bhatt‚rak, who is the resort of all riches like the 'Kalpatru
(The heavenly tree which yields anything desired),
meditating up on the feet of Bappa, Param Bhatt‚rak
emperor Shri Shivdev, enquires with dexterity (Happily
also) about the well-being, face to face, of the family holders
and headmen appropriately and orders thatæ

Let all of you know that village is proclaimed as
prohibited area for the entry of Ch‚t-Bhats forever still the
presence of the sun-moon and earth, which is naturally
possessing the boundaries of fortfication, on the basis of
BhÒmi chhiddra Ny‚ya'. I have got built the Shiva
Deveshwar temple in order to accumulate enhancement
of abundant righteousness of my parents and of myself.
This granted as 'Agrah‚r' (The land donated by king to
Br‚hmins) in view of restoration to the Pashupat‚charyas.
Thus being known, you should live here happily, paying
us tax, the part of yields, wealth-tax, gold coin etc.
confidently obeying the royal orders with full respect
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fearlessly observing one's duties, as heard according to one's
action code, laws and orders about one's duties. Borders of
this village are as followsæ.

In the east the extensive way, in the South-East Shevi
drainage and following it a short, narrow track.

In the south TenkhÒ, in the west also, tenkhÒ, ono
North also can‚l called 'Chishimand‚, in North-East
Sahasra Mandal land, from there upto the extensive way
is the boundary of this 'Agrah‚r' under this limit of the
Agrah‚r the traders can acquire five coolies for forced
labour (viÅti) BhÒtan and Tibet.

Whoever disobeys this order will certainly not be
forgiven by me. the kings appearing after me, should abide
by this order, aspiring for their own interest, considering it
as a bridge of righteousness, constituted by ancestors. They
should observe and protect it. It is also said thatæ "O' King
YudhiÅÊhir, superioramong kings! protect effortfully the
earth granted to the Brahmens in offering by the previous
kings. To obey it is more auspicious even than donation
who donates the land, enjoys heavenly pleasures for sixty
thousand years, while its usurpers and neglecters live in
hell for the same period to suffer. This is my own order.
Here the envoy is Prince Jaidev. Samvat 119, The 10th day
of bright fortnight of F‚lgun.

LXXVIILXXVIILXXVIILXXVIILXXVII

ykxuVksys fo".kqefUnj f'kykys[k

vks¿e~ Jher~ dSyk'kdwV Hkou ls lcdk dY;k.k gksA lEiw.kZ
y{eh (,s'o;Z) ds vkJ; dYir# ds leku Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd
dh pj.k d`ik ik=k] cIi ds pj.kksa dk è;ku djus okys ije HkV~Vkjd
dh pj.k d`ik ik=k] cIi ds pj.kksa dk è;ku djus okys ije HkV~Vkjd
egkjktkfèkjkt Jh f'konso dq'kyrk iwoZd oS|xzke esa lHkh dqVqEchtuksa



,oa izèkkuksa ds lEeq[k ;Fkk;ksX; dq'kyrk iwNdj vkKk iznku djrs gSa fd
vki lcdks Kkr gks fd bl xzke dks izkd`frd n`f"V ls nqxhZ; e;kZnkvksa
ls lEiUu ,oa lw;Z&pnz&i`Foh dh fLFkfr rd fpjdky ds fy, pkVHkVksa
ds izos'k ds fy, Hkwfe fNnz U;k; ds vkèkkj ij fuf"k¼ ?kksf"kr dj fn;k
x;k gSA vius ekrkfirk ,oa Lo;a dh foiqy iq.; o`f¼ ds lap; ds fy;s
gekjs }kjk fufeZr f'konsos'oj efUnj ds th.kksZ¼kj dh n`f"V ls vxzgkj
ds :i esa o'k ik'kqirkpk;ks± ds fy;s ns fn;k x;k gSA bl izdkj tkudj
vki yksxksa dks dj ds :i esa mRiknu Hkkx] lEifÙk&dj] Lo.kZ&eqnzk vkfn
fo'okliwoZd nsrs gq, iw.kZ lEeku ds lkFk vkKkvksa dk ikyu djrs gq;s
fuHkZ;iwoZd vius deZ&foèkku ,oa dÙkZO;ksa ds fo"k;ksa esa fu;eksa ,oa
vkKkvksa dks lqukdj dÙkZO;&ikyu djrs gq;s lq[kiwoZd ;gk¡ jguk
pkfg,A bl xk¡o dh lhek,¡ fuEufyf[kr gSaµiwoZ esa ògn~ ekxZ] nf{k.k&iwoZ
esa f'kfo ukyh rFkk mldk vuqlj.k djrs gq;s NksVk lk rax ekxZ] nf{k.k
esa rsÄ~[kw] if'pe esa Hkh rsÄ~[kw] mÙkj esa Hkh fpf'ke.Mk uked ugj]
mÙkjiwoZ esa Hkh lgÏ e.My Hkwfe] ogk¡ ls tgk¡ rd c`gn~ ekxZ gS ogk¡
rd bl izdkj vxzgkj dh lhek gSA

bl lhek ds vUrxZr vxzgkj esa O;kikjh yksx HkwVku ,oa frCcr
esa O;kikj gsrq ik¡p dqfy;ksa dks csxkj Je ds fy;s (fof"V) ys ldrs gSaA
tks bl vkKk dk vfrØe.k dj vU;Fkk djsaxs ;k djk;saxs os fu'p; gh
gekjs }kjk {kE; ugha gksaxsA tks gekjs i'pkr~ jktkx.k gksaxs] mudks Hkh bl
vkKk dk vius fgr dh vis{kk djrs gq;s rFkk iwoZtksa ds }kjk fufeZr
èkeZlsrq le>dj ikyu ,oa laj{k.k djsaxs vkSj dgk Hkh x;k gSµgs
Hkwifr;ksa esa Js"B Hkwifr ;qfèkf"Bj ! rw iwoZjktkvksa }kjk nku esa czkã.kksa dks
iznÙk i`Foh dk ;RuiwoZd laj{k.k djA mldk vuqikyu djuk nku djus
ls vfèkd Js;Ldj gSA Hkwfenku djus okyk lkB gtkj o"kks± rd LoxZ esa
vkuUniwoZd miHkksx djrk gS fdUrq mldk vigÙkkZ ,o vogsyuk djus
okyk mrus gh o"kZ ujd esa okl djrk gSA ;g Lo;a esjh vkKk gSA ;gk¡
nwrd gS jktiq=k t;nsoA laor~ 119 iQkYxqu 'kqDy fnok n'kehA
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LXXVIIILXXVIIILXXVIIILXXVIIILXXVIII

lksukxw¡Bh fu"ksèkkKk f'kykys[k

lEor~ 125 (125º588¾713 bZ0)

47 lSa- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k lksukxw¡Bh uked xzke HkzÄkjs'oj
uked efUnj ds if'peh }kj ds ckbZ vksj fLFkr gSA f'kyk dk Åijh
Hkkx iq"iksa dh vkd`fr;ksa ls vyÄ~d`r gSA

1- @LofLr dSykl$dwVHkoukn~ vk µ µ µ µ µ µ µ
fofgr xq.k µ µ fLFk µ fYNfodqyµ

2- dsrqHkZxor~ i'kqifr HkV~Vkjdiknkuqx`ghrks cIiiknkuq";kr%
ijeHkV~Vkjdµ

3- egkjktkfèkjktJhf'konso% @dq'kyh$ µ µ µ µ ofÙkU;%
lefèkdj.kk µ µ µ µ µ

4- izlknksithfoU;kl~ p ;Fkk fg µ µ µ µ µ lekKki;fr
fofnra Hkorq Hkorka

5- µ µ µ µ µ µ vifjfertyk'k;izos'kr;k µ b µ µ f;
µ µ ;k×pkfyd µ µ

6- µ µ µ µ µ µ mithosu foKkfirSjLekfHk'p
izlknkuqofÙkZfHkèkZekZfèkdkj@r;k$

7- µ µ µ µ µ µ µ rk; vks czãk.MiqjLljk.kka'p
ik×pkfydkuke~ izKke~ µ µ µ fu µ

8- feÙkkKk µ  Øeµ µ è;k; Hk`õkjs'oj nsodqyfLFkr;s µ µ
µ µ flfryed µ µ µ µ µ µ µ µ µ iz µ rs



;Lekfnfr rísodqy µ µ µ µ µ vkxqyL;kfnxzke

10- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ;w µ µ µ µ gh µ µ µ
µ yhfryedl~ l µ µ µ µ µ rkyiµ

11- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ Hk`õkjs'oj ik×pk µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

12- µ µ µ e~ miHkksxRokn~ vLekfHk µ µ µ .; µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

13- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ oZL; µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

14- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ b µ O;Lrs¿fiµ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ

15- µ µ µ µ µ µ µ µ µ f} µ µ µ jk.kke~ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

16- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ fi
µ  d` µ µ µ µ µ

17- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ iz µ e µ µ
fu µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

18- µ µ µ µ µ i µ µ µ µ µ ;n.Msu ; µ µ f'o µ
r µ µ µ fe µ µ µ µ µ µ

19- µ µ µ µ µ µ µ µ µ dÙkZO;% dkjf;rO;ks ok ;s
fRoeke~ vkKke~ µ µ µ µ

20- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ e"kZf;rO;k µ µ ;q
µ µ µ µ µ µ µ

21- µ µ µ iqjkrujkt µ b µ g µ µ b µ µ ;~ - ; - b
- bLre~ µ µ µ µ
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22- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ Jw;rs
cgqfHkoZlqèkk1 @nÙk jktfHk%$

23- µ lxjkfnfHk% (A)
@;L; ;L; ;nk Hkwfe$ LrL;
rL; rnk iQye~ (_) iwoZnÙkke~

24- f}tkfrH;ks @;Rukr~ j{k ;q$ fèkf"Bj (A)
eghe~ eghHkqtke~ Js"B nkukPNsª;ks¿uqikyue~ _

25- µ µ µ LoekKk nwrd'pk=k jktiq=kt;nso%

26- laor~ 10022005 Hkknzin'kqDy

LXXVIIILXXVIIILXXVIIILXXVIIILXXVIII

Son‚gÒnÊhœ Prohibitation-OrderSon‚gÒnÊhœ Prohibitation-OrderSon‚gÒnÊhœ Prohibitation-OrderSon‚gÒnÊhœ Prohibitation-OrderSon‚gÒnÊhœ Prohibitation-Order
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Samvat  125 (125 + 588 = 713 A.D.)

This 47 cm. wide slab-inscription is situated at the
left side of the western gate of Bh¼ngareshwar temple in
the Son‚gunÊhœ village. the upper part of the slab is adorned
with the shapes of flowers.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
æ

May there be well-being of all from the Kailaskoot
mansion possessing all qualities of a noble king, flag-bearer
of Lichhavi-lineage, graced by the feet of Bhagwat
Pashupati Bhatt‚rak, meditating upon the feet of Bappa,
Param Bhatt‚rak emperor Shri Shivdev asking dexterously
(Happily) all the officers of the Administration and

1- 'yksd NUn



subsistents, accordingly about their well-being informs that
as "Let all of you know that nobody may enter the extensive
and deep pool paying the attention towards this order
before P‚nchalikas and Brahmins, our subservients, we as
manifesters, and our dependent employees  shouldæ æ
æ æ æ æ æ æ accordingly worshipæ æ æ æ æ æ æ
æ for the stable existence of Bh¼ngeshwar templeæ æ æ
æ æ æ æ æ æ this water canal is (built)æ æ æ æ æ æ
æ. This the same temple (Devpul) in the beginning of †gul,
there is a villageæ æ æ æ æ the water canal is far the use
of P‚nch‚likas of Bh¼ngishwar temple. Whoever violates
this order or makes others to do so, will not be tolerated by
us. This injunction should be observed like the previous
ancient kings. It is heard thatæ æ æ æ æ æ æ æ the
land was donated by kings like Sagar etc. whoever donated
the land whenever, then and there, he got the result (fruit
O king YudhiÅÊhir, superior among kings! protect effortfully
the earth granted to the B¼ahmins in offering by the
previous kings. To obey it, is more auspicious even than
donation. This is my own order. Here the envoyis Prince
Jaidev Samvat 125, the fortnight of Bhadrapad.

LXXVIIILXXVIIILXXVIIILXXVIIILXXVIII

lksukxwaBh fu"ksèkkKk f'kykys[k

dSykldwV Hkou ls lcdk dY;k.k gksA u`ifrfgr xq.kksa ls ;qDr
fyPNfodqy ds dsrq Hkxor~ i'kqifr HkV~Vkjd dh pj.k d`ik izkIr]
cIi ds  pj.kksa dk è;ku djus okys ije HkV~Vkjd egkjktkfèkjkt
Jhf'konso dq'kyrkiwoZd orZeku lekfèkdj.k ds vfèkdkfj;ksa] izlknksithfo;ksa
dh ;Fkk;ksX; dq'kyrk iwNdj lwfpr djrs gSa fd vki lcdks fofnr
gks fd fo'kky ,oa xgjs tyk'k; esa izos'k u fd;k tk;A ik×pkfyd
µ µ µ mitho ds }kjk] foKfIr djus okys gekjs }kjk] vkSj gekjs
d`ikik=kksa }kjk ik×pkfydksa rFkk czkã.kksa ds lEeq[k èkekZfèkdkj (vkKk)
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dk è;ku djds µ µ µ mlds fufeÙk vkKk µ µ µ Øekuqlkj µ
µ µ iwtk djds Hk`Ä~xs'oj efUnj dh fpjfLFkfr ds fy;s µ µ ;g
ty&ugj µ µ ftlls bl izdkj ogh nsodqy (efUnj) µ µ µ
vkxqy ds vkjEHk esa xzke µ µ µ ugj Hk`Ä~xs'oj ds ik×pkfydksa ds
miHkksx djus ds fy;s µ µ gekjs }kjk µ µ tks n.M ds }kjk µ µ
tks bl vkKk dk vfrØe.k djsxk ;k djk;sxk og gekjs }kjk lgu
ugha gksxkA iqjkru jktkvksa dh Hkk¡fr bl vkKk dk ikyu fd;k tkuk
pkfg;sA µ µ µ lquk tkrk gS µ µ lxjkfn jktkvksa ds }kjk olqèkk
nku esa nh xbZA ftl ftlus tc tc Hkwfe nku esa nh ml mldks rc
rc iQy feykA gs jktkvksa esa Js"B jktk ;qfèkf"Bj rw iwoZjktkvksa }kjk
czkã.kksa dks nh xbZ i`Foh dk ;RuiwoZd laj{k.k djA mldk vuqikyu
djuk nku nsus ls Hkh vfèkd Js"B gSA ;g esjh Lo;a dh vkKk gS ;gk¡
nwrd gS jktiq=k t;nso laor~ 125 Hkknzin 'kqDyA



LXXIXLXXIXLXXIXLXXIXLXXIX

dksV~Ve;kZnk f'kykys[k

laor~ 137 (137º588¾725 bZ0)

;g yxHkx 55 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k P;klu Vksys] ikVu
uked LFkku ij ,d izkphu ty&dwi esa fLFkr gSA

1- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ nf{k.ksu µ µ µ µ µ
rZofVdk1 ik µ µ µ µ µ µ

2- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

3- µ µ µ µ µ µ µ @n$f"k.k µ µ µ µ µ µ µ µ
lgÏ µ µ fnA µ µ µ µ u e

4- µ Lru~ µ µ µ µ µ u0 bZ0 µ µ ;Z ;kop~ µ µ µ
µ µ µ µ if;peikuh; µ µ b2

5- oZeuqlR̀; µ b3µ µ µ fi.kZ if'pesµ µ ".k µ {k~ µ µ
.k4 fdf×pn~ nf{k.ksu if'pes 'kïj

6- µ µ VoSf'kj µ if'pe~ rnqÙkjÄ~ xRok vikS µ µ µ µ
r µ f; µ µ un (uo) x`ge.Myfdµ

7- µ µ pksÙkjÄ~ xRok egk µ µ µ if'pee~ xRok
f'kyklaØeL; if'pesu jsVk (uke) ik×pkyh

1- L. lgÏ (ok) fVd
2- L. --- u --- ;Z ;koPpï dÏifPpe
3- L. vizl`R;k=k
4- L. fidkifDdes lk --- ek
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8- µ µ p iwoksZÙkje~ xRok yksfize~ (uke) ik×pkfyokfVdk;k
if'peksÙkje~ xRok nksyk f'k[kj µ  vb µ

9- µ µ iwosZ.kksÙkjÄ~ xRok iquq1 (uke) ik×pkfyd {ks=kL; p
if'peksÙkje~ xRok yksfizÄ~ ik×pkfyd {ks=kµ

10- L; if'peksÙkja xRok ukjk;.knsodqy n'keh xkSf"Bd2

{ks=kL;kI;qÙkje~ xRok

11- yksfize~ xzkesUnz xkSf"Bd{ks=kL;ksÙkje~ xRok ikuh;3 {ks=kL;
pksÙkje~ xRok rrks ;kor~µ µ

12- iq"iokfVdkfogkj{ks=kL; lhekofèkj bR;srRlehisµ µ µ µ
µ µ µ µ 4

13- yizklkne.MykU; µ µ µ µ dksV~Ve;kZnkLekfHk% izlkndµ
µ µ µ µ ith @fo$ µ 5

14- f†jLeRiknizlknizfrcUèkleFkSZjU;SokZ u dSf'pn;e~ izlknks
O;fr& Øe.kh;ksµ µ 6

15- µ µ ukeLenh;kekKkesoksYy†ÔkU;Fkk dqohZr µ  dkj;s;qokZ
rs¿LekfHkuZ µ µ µ

16- µ µ µ µ µ ujkfèkifrfHk% i wo Zegk sikyd`r
izlknLekfHkfjfHkyksZd µ µ µ

17- µ µ µ frrjke~ u e"kZ.kh;k%A
Lo;ekKk nwrdks¿I;=k HkV~Vkjd Jh fot;nso% la&

18- or~ 100307 T;s"B'kqDyi×pE;ke~

1- L. iqï
2- L. xksf"Bd
3- L. ekuh;
4- bR;uj , ifPNesuksÙkj µ µ µ e_
5- L. omits ithfo
6- L. ps



LXXIXLXXIXLXXIXLXXIXLXXIX

Fort-Boundary InscriptionFort-Boundary InscriptionFort-Boundary InscriptionFort-Boundary InscriptionFort-Boundary Inscription
Samvat  137 (137 + 588 = 725 A.D.)

This about 55 cm wide inscription is situated in an
ancient well of a place named P‚tan in Chy‚sal Tole.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
æ

From southæ æ æ æ æ æ æ æ there is a orchard
(small garden)æ æ æ æ æ æ æ æ Sahasraæ æ æ as
long as following the western water - wayæ æ æ æ æ æ
in the west æ æ æ æ æ æ a fit from South, Shankar in
the Westæ æ æ æ æ æ æ æ æ in the Westæ æ æ æ æ
æ æ going in its West, there is Navg¼ha Mandalæ æ æ æ
æ æ æ æ æ going North-wards highway, going
Westward, in the West of stone-bridge Ret‚ P‚nch‚tiæ æ
æ æ æ æ æ æ going in East-North, then going in West-
North to P‚nch‚lœ garden of Loprim, the mountain peak
called Dota, going in East-North, then West-North of
P‚nch‚lik region called 'Punu', then going in North also of
P‚nch‚lik N‚r‚in and Dashmœ cattle shade (Dashamœ
GauÅÊik) area in the village called Loprim, in the Loprim
village going Northwards of Indra cattle-shade (Indra
GauÅÊhik) area, the water-mass region, on going its
Northwards to the PuÅpa-V‚tik‚ Vihar (Name of Vihar or
monastery) region including its last borders, this is the
boundary of the region, we have declared this palacial circle
as having the limits (demareations) of fortification. Thus,
it is favoured by us. æ æ æ æ æ æ æ æ by those who
subsist upon us, by others who have been enabled by the
favour of our feet or by anybody else. This faour should
not be transgressed. Whover violates this order
antagonistically or makes others to do so will not be forgiven
by us. The future kings shall also not tolerate the violation
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of this order issued by the previous kings. We shall also not
tolerate this in the other world. It is our own order. Samvat
157, the fifth day of bright fortnight of JyeÅÊha.

LXXIXLXXIXLXXIXLXXIXLXXIX

dksV~Ve;kZnk f'kykys[k

nf{k.k ls µ µ ckM+h µ µ lgÏ µ µ tgk¡ rd if'peh
tyh; ekxZ dk vuqlj.k djds µ µ if'pe esa µ µ dqN nf{k.k ls
if'pe esa 'kïj µ µ if'pe esa µ µ  mlds mÙkj esa tkdj uoxzg
e.My µ µ mÙkj dh vksj tkdj egkiFk] if'pe esa tkdj izLrj ds
iqy ds if'pe esa jsVk ik×pkyh µ µ µ vkSj iwoksZÙkj esa tkdj] yksfize~
ds ik×pkyh okfVdk ds if'peksÙkj dh vksj tkdj nksyk uked ioZr
dk f'k[pkj µ µ iwoksZÙkj dh vksj tkdj fiQj iquq uked ik×pkfyd
{ks=k ds if'peksÙkj esa tkdj yksfizÄ~ uked xzke esa ik×pkfyd ukjk;.k
rFkk n'keh xkSf"Bd {ks=k ds Hkh mÙkj esa tkdj] yksfize uked xzke esa
bUnzxkSf"Bd {ks=k ds Hkh mÙkj esa tkdj ty&{ks=k] ty&{ks=k ds mÙkj esa
tkdj rRi'pkr~ tgk¡ rd iq"iokfVdk fogkj {ks=k dh lhekofèk gS] bl
izdkj ;g lhek dk {ks=k gSA bl izklkn e.My dks geus nqxhZ;
e;kZnkvksa ls lEiUu ?kksf"kr dj fn;k gSA bl izdkj dh gekjs }kjk d`ik
dh xbZ gSA µ µ µ gekjs mithfo;ksa ds }kjk] gekjh pj.k&d`ik ls
leFkZ cus gq, vU;ksa ds }kjk vFkok fdUgha ds }kjk bl d`ik dk
vfrØe.k ugha gksuk pkfg,A tks bl vkKk dk mYy†u dj vU;Fkk
djsaxs ;k djk;saxs os gekjs }kjk {kE; ugha gksaxsA

iwoZjkt d`r bl vkKk dk vfrØe.k Hkkoh jktkx.k Hkh lgu
ugha djsaxs vkSj bl yksd esa gesa Hkh bldk lgu ugha gksxkA ;g gekjh
Lo;a dh vkKk gSA ;gk¡ nwrd gS HkV~Vkjd Jh fot;nsoA laor~ 137
T;s"B&'kqDy i×pehA



LXXXLXXXLXXXLXXXLXXX

ehukukFk ikVu e;kZnkfHkys[k

laor~ 145 (145º588¾733 bZ0)

yxHkx 41 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k ikVu esa ehukukFk ds efUnj
ds fudV fLFkr tyizokfgdk ds lehi fLFkr gSA

1- µ µ µ µ µ µ µ µ µ .ko µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

2- eiwoksZ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ t; µ µ µ µ µ
µ µ µ 1

3- µ µ µ µ µ L=kLokUrjsI;eqe~ tkuf‰jLekda vU;Fkk µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

4- µ µ µ µ µ :;Eiy µ µ nÙke~ vk µ izlknfoµ
µ µ µ µ µ µ µ µ 'kklq2 µ µ µ µ µ µ µ

5- µ µ µ µ µ µ 'kk µ µ ;wi xzkes µ µ fye µ vkeke~
i z fri k fnrLr µ µ µ µ µ µ µ µ µ
vkdqikZln µ µ µ3

6- µ µ µ µ µ Riksj'kukLrL;kUrjs pkxwrousRifÙkdk pkRikV4

µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

1- Bh.  izFke nks iafDr;ksa dks ugha i<+rs
2- Bh. I. I;eqiyiue~ p dqek;kZizlkne~ fo µ µ µ µ lkl_
3- Bh. I. ;wixzkes ;wfp µ µ µ ek izfrikfnr_
4- Bh. I. ÄR;ksjxuLrL;kUrjs pkxwrEcusRifÙkdk p?kkVk_
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7- µ µ µ µ foèkfeee~ vijkèke~1 d`Rok iziykf;r%
dksV~VLFkkue~ b2µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

8- µ µ µ fuos| ;FkkiwoZeuq"BkrO;e~ fryedlehis p µ µ
µ µ µ µ µ µ d3 µ µ µ µ

9- µ µ µ jk=kkS fnok pk b µ µ dSf'pr~4 rRifjµ
ifFkfHkjU;SokZ u fojksèkuh;Lrr~fojksèkdµ µ µ µ

10- µ µ izkfIrjso x`ghRok5 jktdqyeuqiusrO;k% frydlEc¼e~6

dk;Z×p ;nqRi|rs @rnUrjkl$

11- @us$ uSo7 fopk;Z fu.ksZrO;e~ fryed'p lIrèkk foHkT;
ifjHkksd~rO;ks thXoy~ ik×pkfydSjs @dks Hkkx%$

12- x% µ átkKk8 ik×pkfydSjs @dks Hkkx%$ rsXoYik×pkfydSjsdks
Hkkxks ;wXoy~ ik×pkfydSj=k@;ks Hkkxk$

13- µ Yy9 ik×pkfydSLRosdks Hkkx bR;soe~ voxrkFksZHkZof‰j~
vuqeUrO;esrR'kklukjkèk10 µ µ @e$ µ

14- ukxfi u y†uh;ks ;sRosrke~ vLenh;kekKke~ vfrØE;kU;Fkk
dq;qZ% dkj;s;q@okZ rsLek$11

15- fHknZ̀<e~ u {kE;UrsA ;s pkLenwèoZeofuir;ks HkforkjLrSjfi

1- Bh. I. fièk µ µ µ eijkèke~
2- Bh. I. ^b* dks ugha i<+rs
3- Bh. I. ^d* dks ugha i<+rs
4- Bh. I. =kkS fnok p µ µ µ dSf'pr~_
5- Bh. I. @f‰jsoe~$ x`ghRok_
6- Bh. I. ̂ lEc¼e~* dks ugha i<+rsA
7- Bh. I. ;nqRi|rs µ µ µ µ @rs$ uso_
8- Bh. I. *<@;klkKk* i<+rs gSaA
9- Bh. I. ̂ Yy* ugha i<+rs
10- Bh. I. 'kklu
11- Bh. I. dkj;s"kq @okZ$ @Lek$ fHkj~_



iwoZ& jktfLFkfrifjiky @u$1

16- O;ofgreuksfHkHkkZO;e~ rFkk pkgA2

;s3 izkDrukofuHkqtke~ txrhfgrkuke~ èkE;kZe~ fLFkfre~ fLFkfr&
d`rkeuqikyus;qj~A y{E;k lesR; lqfpjfUutHkk;Z;so4 izsR;fi
oklolek* fnfo rs ols;qj~_ bfr Lo;ekKk5

18- nwr'pk=k ;qojkt Jh fot;nso%A laor~ 100405
"kkS"k'kqDyfnok r`rh;L;ke~6A

LXXXLXXXLXXXLXXXLXXX

Meena Nath P‚tan-Limit InscriptionMeena Nath P‚tan-Limit InscriptionMeena Nath P‚tan-Limit InscriptionMeena Nath P‚tan-Limit InscriptionMeena Nath P‚tan-Limit Inscription
Samvat  145 (145 + 588 = 733 A.D.)

This, about 41 cm. wide slab-inscription is situated
near the water-conduit of Meen‚n‚th-Temple in P‚tan.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
æ

æ æ æ æ æ æ æ even knowing us in their mind,
otherwiseæ æ æ æ æ æ yÒp village, a can‚læ æ æ æ
æ æ was constructed byæ æ æ æ æ æ æ kurp‚sadæ
æ æ æ æ and between the 'Tporshan' in AgÒtram and in
the valley at the feet of mountainæ æ æ æ æ æ the
criminal having committed such crimes should be escorted
to the fort-placeæ æ æ æ æ æ æ æ after communication

1- Bh. I. ifjiky @us$_
2- Bh. I. @;$ ;k pkg_
3- olUrfrydk NUn
4- Bh. I. Hkk;Z;SoA
5- Bh. I. @'kqHkeLrq$_
6- Bh. I. r`rh;k;ke~

(d) miekyïkj
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the ritualistic function shoul be performed according to the
previous tradition and near the water-can‚læ æ æ æ æ
æ æ æ and day and nightæ æ æ æ æ æ æ should not
be opposed by his own follower or by anybody else.
Whoever is the opponent, he should be arrested and
brought to the palace. If any work arises regarding the
canal, it should be considered and finalised by the
Antar‚san (Internal Royal Council of the king) canal-water
should be consumable after being divided into seven parts
æ one part by the P‚nch‚likas of Jigval, one part by the
P‚nch‚likas of Hyaj‚jn‚, one part by the P‚nch‚likas of
Tegval, three parts by the P‚nch‚likas of Ugval, one part
by the P‚nch‚likas of Mallæ æ æ æ æ æ æ æ such is
the division. This order should not be violated by those who
have known the order, by you but should be accepted at
all. whoever violates our order or makes others to do so,
will definitely not be forgiven. The kings coming after me
will also mentally adhere to maintaining the previous royal
position. it is even said 'who observe and maintain the
status of the established righteousness by previous kings
who were the wellwishers of the world, dwell forever in
heaven alongwith ones spouse like Indra. This is my own
order. Here the envoy is Prince Shri Vijay Dev - Samvat
145. The Third day of the bright fortnight of PauÅa.

LXXXLXXXLXXXLXXXLXXX

ehukukFk ikVu e;kZnkfHkys[k

µ µ vius vUrj esa Hkh gedks tkurs gq, Hkh vU;Fkk µ µ
Hkh µ µ :;Eiy µ µ fn;k µ µ d`ik µ µ ¿ µ dk;kZfUor
djus ds fy, Lohd`fr dks iquuZohdj.k fd;k xlj µ µ µ ;wixzke]
,d ugj µ µ ds }kjk cukbZ xbZ µ µ dqikZln µ µ µ vkSj
Riksj'ku ds chp esa] vxwrcu esa rFkk mifR;dk esa µ µ izdkj ds



vijkèkksa dks djds Hkkxs gq, vijkèkh dks nqxZLFkku esa igq¡pk nsuk
pkfg,A µ µ µ fuosfnr djds iwokZuqlkj µ vuq"Bku djuk pkfg;s
vkSj ty& ugj ds lehi µ vkSj fnujkr µ µ fdlh ;k mlh ds
gh vuq;k;h ds }kjk fojksèk ugha fd;k tkuk pkfg,A tks bldk fojksèkh
gS mls idM+dj jktegy rd igq¡;k tkuk pkfg;sA ugj  ls
lEcfUèkr dksbZ dk;Z mRiUu gksrk gS rks og vUrjklu ds }kjk gh
fopkjdj fu.khZr fd;k tk;sxkA ugj ds ty dks lkr Hkkxksa esa
foHkkftr dj miHkksX; gksuk pkfg;s µ thXcy ds ik×pkfydksa ds
}kjk ,d Hkkx] átkKk ik×pkfydksa ds }kjk ,d Hkkx] rsXoy ds
ik×pkfydksa ds }kjk ,d Hkkx] ;wXoy ds ik×pkfydksa ds }kjk rhu
Hkkx] eYy ik×pkfydksa ds }kjk ,d Hkkxµbl izdkj le>uk pkfg;sA
bl izdkj tkuus okyksa ds }kjk] vki yksxksa ds }kjk bl vkKk dk
mYy†u ugha vfirq ekU; gksuk pkfg;sA tks gekjh bl vkKk dk
vfrØe.k dj vU;Fkk djsaxs ;k djk;saxs os n`<+rkiwoZd {kE; ugha
gksaxsA tks gekjs i'pkr~ gksus okys Hkwifr gSa mudks Hkh iwoZjkt fLFkfr
ds ifjikyu esa layXu euksa okyk gksuk pkfg;sA oSlk dgk Hkh gSµ

^tks lalkj ds fgrS"kh iwoZjktkvksa ds }kjk LFkkfir èkeZ dh fLFkfr
dks fLFkj djds ikyus djrs gSa os LoxZ esa bUnz ds leku viuh Hkk;kZ
tSlh y{eh ds lkFk fpjdky rd fuokl djrs gSaA ;g esjh Lo;a dh
vkKk gSA ;gk¡ nwrd gS ;qojkt Hkh Jh fot;nsoA laor~ 145 ikS"k 'kqDy
fnok r`rh;kA
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i'kqifr oa'k&iz'kfLr&f'kykys[k

laor~ 159 (159º588¾747 bZ0)

;g fo'kkydk; 109 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k i'kqifr ds ukafn;k
efUnj ds ihNs fLFkr gSA f'kyk dk Åijh Hkkx dey iq"i ,oa dfy;ksa
dh vkd`fr;ksa ls vyÄ~d`r gSA bl f'kykys[k esa 1] 3] 5] 19] 20]
22] 23] 30 rFkk 32osa i|ka'k ÏXèkjk NUn esa gSA 2] 4] 6] 7] 12&15]
17] 21] 25&29] 33] 34osa 'yksd 'kknwZyfoØhfMr] 8] 11] 16osa
i|ka'k olUr frydk NUn esa 9] 24] 31osa i|ka'k mitkfr NUn esa rFkk
10] 18osa i|ka'k 'yksd NUn esa mRdhf.kZr gSaA

1- vkse~1 =;{kl~ =kÕ;o~;;kRek f=kle;ln`"kfL=krizrhrfL=kyksdh&
=kkrk=ksrkfn gsrqfL=kxq.ke;r;k =;kfnfHkOoZf..kZrks¿ye~A
f=kÏksrksèkkSrew¼kZ f=kiqjftnftrks fufoZcaèkf=;cXxksZ ;L;ks@Ùkqõ$µ

1- jtkstq"ks tUefu lÙoo`Ùk;s fLFkrkS iztkuka izy;s re%Li`'ksA
vtk; lxZfLFkfruk'kgsros =k;he;k; f=kxq.kkReus ue%_1_ µdknEcjh
eõykpj.ke~
vFkkZr~ l`f"V ds tUedky esa jtksxq.k lEiUu czãk] ikyudky esa lÙoxq.k
lEiUu fo".kq rFkk fouk'kdky esa reksxq.k lEiUu f'ko ds :i esa O;Dr gksus
okysµvr% mlds tUe] ikyu rFkkfouk'k ds ,dek=k gsrq ml fufoZdkj ijczã
ijes'oj dks ueLdkj gS tks bl :i=k;h dh rUe;h lef"V rFk xq.k=k;h dk
èkuhHkwr laLFkku gSA



2- fL=k'k wyfL=kn'kifruqrl~ =;  =kk sVuk su%1_1_
jktn~jko.kewèkZiafDrf'k[kjO;klDrpwMkef.kJs.khlõfr&
fu'pykRedr;k yïka iqukuk% iqjheA   }Uè;ijkØek

3-     lõrk% Jhck.kklqj'ks[kjk% i'kqirs%
iknk.kZo% ikUrq o%2_2_
lw;kZr~ czãizikS=kku~ euqjFkHkxok×tUe ysHks rrks¿Hkwfn{ok&
dq'pØofrZu`ifrjfi rr% Jhfodqf{kcZHkwoA2

4- tkrLrLekr~ dqdqLFk%3 ìFkqfjfr fofnrks Hkwfei% lkOoZHkkSeks¿Hkwrks
¿Lekn~ fo"ox'o% izcyfutcyO;kIrfo'okUrjky%_3_
jktk"VksÙkjfoa"kfrf{kfrHkqtLrLekr~ O;rhR; Øekr~ lEHkwr% lxj%
ifr%4 

5-    lkxjk;k% f{krs%A
tkrks¿Lekn~ vLe×tks ujifrLrLeknHkwr~ va'kqeku~ l JhUre~
vthtuu~ ujojks Hkwiu~ fnyhikà;e~_4_
Hksts tUe rrks HkxhjFk bfr [;krks u`iks¿=kku~rjs Hkwikyk

1- (d) t;fUr ck.kklqjekSfyykfyrk n'kkL;pwMkef.kpØkef.kpØpqfEcu%A
lqjklqjkèkh'kf'k[kkUr'kkf;uks HkofPNnL=;Ecdiknikalo%_

                        µdknEcjhµeõykpj.ke~ _2_
vFkkZr~ nsorkvksa rFkk nSR;ksa ds vfèkifr;ksa ds flj ij 'k;u djus
okyh rFkk lkalkfjd cUèkuksa dks dkVus esa iVq f=kus=kèkkjh Hkxoku~ 'kïj
ds pj.kksa dh ml èkwfy dh t; gks] ftls ck.kklj us] nl f'kj okys
jko.k dh pwM+kef.k;ksa us HkfDr ls foày gksdj pwek FkkA

([k) ifj.kke vyïkj] ^Js.khlõfr* lkèkkj.k èkeZ gksus ls nhidkyïkj gSA
2- Bh. I. uqr% µ µ µ rkiuks¿Hkwr~
3- ;ksxh ujgfjukFk ds vuqlkj tkrLrLekr~ ddqLFkl~ f=kHkqoufofnrks Bh. tkr

µ µ µ µ µ µ µ fofnrks
4- NUn esa ^fr* ds LFkku ij ^rh* gksuk pkfg;sA
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6-   j?kqtkZrks j?kksjI;t%1A
JheÙkqõjFkLrrks n'kjFk% iq=kS'p ikS=kZl~ lee~ jkKks¿"Vko~
vijku~ fogk; ijr% Jheku~ vHkwfYyPNfo_5_
vLR;so f{kfre.MySdfrydks***** yksdizrhrks egk   

7-  izHkkoegrke~ ekU;% lqjk.kke~ vfiA LoPNa
fyPNfouke~ foHkznijks oa'k% izo`Ùkksn;% JhePpUnzdyk&
dykièkoyks xõk& izokgksie%_6_**********
rLekfYyPNfor% ijs.k u`irhu~ fgRok i

8-    ja Jheku~ iq"i'kjkd`fr% f{kfrifrTtkZr%
lqiq"iLrr%A

lk¼Ze~2 HkwifrfHkfL=kfHk% f{kfrHk`rke~ R;DRokUrjs fo'kfre~
[;kr% Jht;nsoukeu`ifr% izknqoZHkwokij%_7_
,dkn'k f{kfrµ

9- irh×p ij×p Hkwia fgRokUrjs3 fotf;uks t;nso ukEu%A
Jheku~ cHkwo o`"knso bfrizrhrks jktksÙke% lqxr'kklu&
i{kikrh_8_vHkwr~ rr% 'kïjnsoukek JhèkEeZnsoks¿I;qnikfn

*1- nf{k.kk'kk&oèkw&eq[k&fo'ks"kdL; µ µA
 µdknEcjh&dFkkeq[ks vxLR;kJeo.kZue~] i`- 62
   pkS0 la0 lh0 ok0 1] 1971

vFkkZr~ tks (vxLR;) nf{k.kfn'kk :ih oèkw ds eq[k ds fryd FksA
*2- dsu dkj.ksu rUoh;a gj&eqdqV pUnzyskso xõkÏksrlk u foHkwf"krk gkjs.k

ojkjksgs ! f'kjksèkjk \ dkn0 dFkkeq[ksA
rkjkihM foyklerh ls dgk gSµ
^xõk ds Ïksr esa egknso ds eqdqV dh pUnzdyk ds leku rqeus bl
d.Bns'k esa eqDrkgkj ls  Ük`xkj D;ksa ugha fd;k\

1- ;ksxh ujgfjukFk& (HkwikykPpfnyhirks j?kqj tkrh) j?kksjI;t%A
Bh. :- Hkwikyk µ µ µ µ µ µ µ µ µ @tkrks$_

2- lkde~_
3- Bh. I. ,dkn'kkf{kfr µ µ µ µ µ µ µ µ @R;$ DRokUrjs_



rLekr~A

10- Jhekunsoks u`ifrLrrks¿Hkwr eghnso bfr izfl¼%_9_
olUr bo yksdL; dkUr% 'kkUrkfjfoxzg%A
vklhr~ olUrnsoks¿Lekr~ nkUrlkeUrofUnr%_10_
vL;kUrjs¿I;qn;nso bfr f{krh'kkTtkrL=k;ksµ

11- n'k br'p1 ujsUnznso%A

ekuk sUurk s urleLrujsUnzek Sfyekykjtksfudjika'k qy&
iknihB%*****_11_nkrk ln~nzfo.kL; HkfjfoHkok tsrk f}"kRlagrs%
dÙkkZ  ckUèkorks& "k.kL;

12-  or~2 ikrk iztkukeye~A
gÙkkZ lafJrlkèkqoXxZfoinke~
lR;L; oDrk rrks tkr% Jhf'konso bR;fHkerks yksdL;
HkÙkkZ Hkqo%_12_
nsoh ckgqcyk<~;ekS[kfjdqyk JhoeZµ

*****1- (d)
uekfe HkoksZ'pj.kkEcqt};a l'ks[kjSekS[kkfjfHk%A
leLrlkeUrfdjhVosfndk foVïihBksYyqfBrk#.kkÄ~xqfy_

µdkn0µ eõykpj.ke~ _4_
([k) lqjklqeqdqVef.kf'kyk'k;unqyZfyrikniÄ~ds#gL;]µ g"kZpfjre~ 1

vFkkZr~ muds (nèkhfp) pj.k&dey lqjklqjksa dh eqdqV&ef.k;ksa ij
'k;u ds 'kkSdhu gSaA

(x) tBjkuy&th.kZ&okrkfinkuoL; lqjklqjeqdqVedji_dksfVpqfEcr pj.k
jtlksA

µdkn0 dFkkeq[ks vxLR;kJeo.kZue~] pkS- la- lh- ck- 1] 1971] i`0 62
vFkkZr~ ftUgksaus isV dh vkx esa okrkfi nkuo dks Hkh ipk Mkyk] nsork
vkSj jk{kl nksuksa gh vius eqdqVksa esa cus gq, eRL;kHkw"k.kksa dh i=yrkvks ls
ftuds pj.kksa dh èkwy >kM+k djrs FksA

1- Bh. I. tkrl~ vkSj rrl~  tkrl~ vkSj brl~ ds LFkku ij
2- Bh. I. ;ror~
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13- pwM+ef.k[;kfrßsfiroSfjHkwifrx.kJhHkksxoEeksZ‰k
nkSfg=kh exèkkfèkirL; egr% J~;kfnR;lsuL; ;k O;w<k Jhfjo
rsu lk f{kfrHkqtk
Jh oRlnsO;knjkr~_13_

14- rLekr~ HkwfeHkqtks¿I;tk;r ftrkjkrsjtÕ;% ijSjktk1 Jht;nso
bR;oxr% JhoRlnsO;kRet%A
R;kxh ekuèkuks fo'kkyu;u% lkStU;jRukdjks fo}ku~ 
fpjkJ;ks2

15- xq.korke~ ihuks#o{k%LFky%_14_
ek|ífUrlewgnUreqly{kq..kkfjHkwHk`fNjks* xkSMksMªkfndfyõ&
dks'kyifr Jhg"kZnsokRetkA nsoh jkT;erh dqyksfpr&
xq.kS;qZDrkizHkwrk

16- dqyS;sZuks<+k HkxnÙkjktdqytk y{ehfjo {ekHkqtk_15_
*****võfJ;k ifjxrks ftrdke:i% dk×phxq.kk<~;ofurk&
fHk:ikL;& eku%A dqOoZu lqjk"Vªifjikyudk;Zfpu~rke~ ;%
lkOoZ&

17- HkkSepfjre~ izdVhdjksfr_16_
jkT;a izkT;lq[kksfTZtrf}tkuuizR;fIZirkT;kgqfrT;ksZfrTtkZrf'k[kk
fot`EHkuftrk'ks"kiztkinzqte~A foHkzr~d.VdoftZrfUut&

*****1- (d) DofpnSjkor&n'ku&eqly&[kf.Mr&dqeqn&"k.Me~]
µdknñµdFkkeq[ks vPNksnljksojo.kZue@] i`- 374] :id vyïkjA

([k) nq"Vokj.knUreqlye~ mUewy;frA
µdknñµdFkkeq[ks dfi×tya izfr iq.MjhdksÙkjo.kZue~] i`- 472
dknñ pkSñ lañ lhñ okñ I 1971

(x) mYys[kkyïkj
*****1- 'ys"kkyïkj
1- Bh. I. jkt
2- Bh. I. fo}k @u~ lDr$ fpj_



Hkqtko"VEHkfoLiQwfTZtre~

18- 'kwjRokr~ ijpØdke bfr ;ks ukEukijs.kkfUor%_17_
l Jheku~ t;nsok[;ks fo'kq¼o`gnUo;%A
yCèkkizrki% lEizkIrcgqiq.;leqPp;%_18_
ewÙkhZj"VkfHkj"VkS1 egf;rqerqyS%

19- LoSíZySj"Vew+kZ% ikrkyknqfRFkre~ fda deyefHkuoe~ iÁukHkL;&
ukHksA*****

nsoL;kL;kluk;ksixrfeg prqOoZD=klkn`';eksgkr~ foLrh..kZe~
fo"Vje~ fda izfodflrflrkEHkksteEHkkst;ksus%_19_

20- dh.kkZ fde~ Hkwfrjs"kk lifn i'kqirsùZR;rks¿=k izdkee~ ekSyhUnks%
fda e;w[kk% 'kjnefHkuoke~ izk; 'kksHkkeqisrk%A
HkDR;k dSykl'kSykf¼efup;#p% lkuo% fde~

21- lesrk nqXèkkCèksjkxr% fda (xyxj) lgtizhfrih;w"kjkf'k%_2_
jkK%_20_
nsna ofUnrqeq|rks |qfrerks fo|ksreku|qfr% fda T;ksRLukèkoyk
iQ.kkkofyfj;e~* 'ks"kL; lan`';rsA

*****1 'kks.k unh ds rV ij ljLorh vorfjr gqbZA rRi'pkr~ ^iqfyui`"Bizfrf"Br&
lSdrf'kofyõk p HkDR;k ije;k i×pczã iqjLljka lE;Ä~eqnzkcUèkkfofgrdjk
èkzqoxhfrxHkkZeofuiouxxunguriurqfgufdj.k;tekue;hewZÙkhZj"Vkofi è;k;Urh
lqfpje"Viqf"idkenkr~A µg"kZ0 1] i`0 35

*****- vFk rLekRiq";Hkwrsf}ZtojLosPNkx`ghrdks"kks ukfHkiÁ bo iq.Mjhds{k.kkr~A
µg"kZ0 4 i`0 201

(d) iÁukHkL;] prqoZD=k] ;EHkkst;ksus* 'kCnksa ds lkfHkizk; iz;qDr gksus ls
ifjdjkyïkj gSA

***** jkty{eh&fuokl&;ksX;iq.Mjhdkd`fruk µ µ µ {khjs µ iQsu
èkofyrsµoklqfdµ iQ.kke.MyPNfoukA

µdkn0 dFkkeq[ks pUnzkihML; fo|ky;kfUuxZe%
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22- vUrnwZjjlkrykfJrxrsís ZoizHkkofJ;k1 fda {khjLuiue~
foèkkrqeqfnrk% {khjk..kZoL;ksEeZ;%_21_ fo".kks% ikrkyewys
iQf.kifr'k;ukØkfUryhyklq[kLFkknkKke~ izkI;ksRi&

23- rUR;kl~ f=kiqjfotf;uks HkfDrrks¿H;PpZuk;A y{E;k% lay{;rs
i zkDdjrydfyrksRiQ qYyyhykljk ste~ fda osÙkhRFke~
forDdk ZLinefr#fpje~ e qXèkfl¼kõuk&uke ~_22_
ukyhukyhde~2 ,rUu [kyq leqfnrks3 jktrks

24- jktrks¿ge~ iÁkiÁklukCt4 dFkeuqgjrks ekuok ekuok HksA
i`FO;kUu ekn`XHkofr ârtxUekuls ekuls ok HkkLokUHkkok&
Loku~ fo'ks"ke~ tu;fr u fg es okljks ok ljks ok_23_

25- brho pkehdjdsljkyh flUnwjjDr|qfrnUriaDR;kA
jkthojkthEizfr thoyksds lkSUn;ZnIikZfno lizgkle~+24_
,"kk Hkkfr dqykpyS% ifjòrk izkys;lalfXxZfHkOosZnh es#f'kyso
dk×pue;h nso&

26- L; foJkeHkw%A
'kqHkz S% izkUrfodkfliïtnySfjR;kdyÕ; Lo;e~ jkSI;e~
iÁephdjr~ i'kqirs% iwtkFkZe~ vR;qTtoye~_25_ jkK%_
;e~ LrkSfr izdVizHkkoefgek czãk prqfHkZEeqZ[kS;Z×p 'yk?kµ

27- ;fr iz.kE; pj.ks "kM~fHkeqZ[kS% "k.eq[k%A ;Urq"Vko n'kkuuks¿fi
n'kfHkOoZD=kS% LiQqfjrdUèkj% lsoke~ ;L; djksfr oklqfdjye~
ftàklgÏS% Lrqou~_26_
[;kR;k;% ijes'ojks¿fi ogrs oklks

1- Bh. I. fJ;k% ds LFkku ij Bh. I. fJ;k @%$ _
2- Bh. I. ukyhukfyde~
3- Bh. I. leqfnra
4- Bh. I. iÁk iÁklukCts_



28- fn'ke~ e.Mye~ O;kih lw{erj'p 'kïjr;k Kkrks¿fi1

lagkjd%A ,dks¿I;"Vruq% lqjklqjxq#ohZr=kiks u`R;fr LFkk.kq%
iwT;reksfojktfrxq.kSjsoe~ fo#¼Sjfi_27_ jkK%
rL;sne~ izeFkkµ

29- fèkiL; foiqye~ czãkCtrqY;e 'kqHke~ jktæktriïte~ izforra
izkUrizdh..kSZíZyS%A
iwtkFkZe~ izfoèkkI; rr~ i'kqirs;ZRizkfi iq.;e~ e;k HkDR;k
rRizfrik|& ekrfj iqu% lEizkIuq;kfUuoZ̀fÙke~_ jkK%_ _28_

30- fde~ 'kEHkks#ifjfLFkre~ llfyye~ eUnkfduhiïte~
LoXxksZf‰Uu& uokEcqts{k.kfèk;k lEizkIre~ vEHkks#ge~A nsokuka
fdfe;a 'kqHkk lqd`fruka jE;k foekukoyh in~ea fda
d#.kkdjL; djrks yksds'oj L;kxra_29_ _jkK%_
Ïksr% LoXxkZixk;k% fdfeneorjYyksydYyksyjE;a fda
czãksRifÙkiÁa rydeyojizs{k.kk;ksi;kre~A
lEizkIr×pUnzekSysjeyfutf'kj'pUnzfcEce~ fde=ksR;soe~

32- ;}h{; 'kïke~ cgfr Hkqfotuks foLe;ksRdqYyus=k%_30_
JhoRlnsO;k% u`irstZuU;k lee~ leUrkRifjokji|S%A jkSI;e~
gjL;ksifj iq.Mjhde~ rnknjS% dkfjreI;qnkje~_3_
iq.;e~ iq=ks.k nÙke~ 'kf'kdjfoeye~

33- dkjf;RokCteq[;e~ izkIra 'kqHkza 'kqHk×p Lo;efi jtrS% iÁiwtke~
foèkk;A lOoZe~ Jh oRlnsoh futdqyèkoykf×pÙkòfÙke~ nèkkuk
izknkRdY;k.kgsrksf'pjeofuHkqts Lokfeus LoXxZrk;_32_

34- d% 16dq;kZr~ dqyt% iqekfUutxq.k'yk?kkfefr17 ßhPN;k

1- Bh. I. [;krks
*****1- lUnsgkyïkj
*****1- lUnsgkyïkj
16- Bh. I. d% dk fu"ksèk djrs gSa
17- Bh. I. 'yk?kkefuj ßh
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jkKk lRdfoukfi uks fojfpre~ dkO;e~ Looa'kkJ;e~A
'yksdku~ i×p fogk; lkèkqjfprku~ izkKsu jkKk Lo;a Lusgkr~
HkwHkqft cq¼dhfrZjdjksr~ iwOokZeiwOokZe~ beke~_33_
;ksx{ksefoèkkuoUèkqjµ

35- HkqtLlaoèkZ;UokUèkoku~ fLuáRiq=kdy=kHk`R;lfgrks yCèkizrkiks
ùi%A nh;kZ;qfUurjku~ fujke;oiqfUuR;izeksnkfUr% ìFoha iky;rq
izdkefoHkoLiQhrkuqjDriztke~_
laor~ 100509 (Bh. I Bh. I Bh. I Bh. I Bh. I  100509)1 dkfrZd'kqDyuoE;ke~A

LXXXILXXXILXXXILXXXILXXXI

Pashupati Dynasty-Eulogy-Pashupati Dynasty-Eulogy-Pashupati Dynasty-Eulogy-Pashupati Dynasty-Eulogy-Pashupati Dynasty-Eulogy-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Era Samvat 159 (159 + 588 = 747 A.D.)

This largest and 109 cm. wide Inscription is situated
behind the N‚ndi‚ Temple of Pashupati. The outer portion
of the inscription is embellished with the shapes of lotus
flower and petals. in this Inscription, 1, 3, 5, 19, 20, 22, 23,
30 and 32nd stanzas are in the Metre of Sragdhara. 2, 4, 6,
7, 12-15, 17, 21, 25-29, 33, and 34th shlokas are in the Metre
of Shardulvikridit, 8, 11 and 16th stanzas are in the metre
of vasant Tilaka, 9, 24 and 31st stanzas are in the metre of
Upjati and 10, 18th stanzas are engraved in the metre of
sloka.

1. Om three eyed, eternal soul described in the triology
Rigveda, Samveda, Atharvaveda), present in all the
three times, protector of three worlds from the three
difflictions (Physicue, Material, celestial), causal
creater of Treta and other ages, indescribable, though
described as Brahma, Vishnu Mahesha) due to hav-

1- Bh. I. 100503



ing three qualities (quinessence, passion, vice) with
head bathed by three streams of the Ganga O (flow-
ing in Heaven, Earth, netherworld), Conquerer of
Tripura, binder of the invincible (conquerer of the in-
vincible Titan called Tripur), having a lofty Trident
divided in the three spears, worshipped by Indra, the
master of Thirty crore deities, Let Lord Shankara may
remove our obstacles.1

2. Let Lord Pashupati, who sanctifies the Kailash Peak
and Lankapuri, who is as if the crest jewelled head-
row of Ravana, having definitely harmony of series
(Trikoot, Kailash or Lankapuri), whose valour incom-
parable, worshipped by him and Ba«asur etc. may
protect you all by the dust of his feet.

3. Manu the great grandson of Brahma was born of the
sun. After him there was an universal Monorch
Ikshwaku, then Shree Vikukshi, from him born
Kakutstha, from him king Prithu who was illustrious
as the sovereign emperor. His offshoot was the val-
iant Vishwagashwa who covered all the spaces of
universe.2

1. Salute to the transcendent supreme who is formless, who is the
only intention of birth, maintenance and destruction of Brahma
cuniverse), having quality of activity at the time of birth of crea-
tion, of Visnu having quality of truth and harmony in its period
of maintenance. He is the intensified base of identified
collectivity and triune of quality of this triune form. K‚dambari
Manglachar«am.

2. Hail to this dust of the feet of three eyed Shankar who is adept
in cutting the worldly bonds, sleeping on the heads of the kings
of gods and demons who was kissed by B‚«‚sur and by the
crest-jewels of ten headed R‚vana, overwhelmed by devotion.

æK‚dambarœ, Mangl‚char«am.
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4. After that, there were 28 kings gradually, then there
was emperor Sagar who reigned upon earth to the
seas. His son was king Asamanjas (who was burnt to
ashes by the curse of sage Kapila, in Bengal) His son
was Anshum‚n who gave birth to the greatest of
Kings Dilip, the most illustreous one.

5-6. (There was king Harishchandra, son of Trishanku,
born before Bhagiratha) after him the famous king
Bhagirath as born. Then emerged king Raghu, from
him born Aja, then Tungrath, grandsons, after other
eight kings, there emerged king Lichchvi, who was
the only Tilak (auspicious mark) on forehead of earth-
regions. Popular (confident of the people), most in-
fluential and respected by gods. He held the name
'Lichchvi' and commenced Pure Lichchvi Dynasty'
which is elegant and bright as the moon beams, sa-
cred as the flow of Ganges.

7. Leaving other kings after Lichhavi, there was king
Pushpshar‚kriti, then there was king supushpa, leav-
ing 23 kings after him another monarch Jaydeva was
born.1

8. After the victorious Jaydeva, leaving 11 other kings,
there was king Virishdeva, the best who was the par-
tisan of sug‚t (Bauddha) order.

9. After him, there was king Shankardev, then
Dharmdev, after him, king Man Dev and then famous
Mahi Dev.

10. After him, there was Vasant Dev, virtually a spring
like master to his subjects. He calmed down the en-

2. Who had digested the deomn called 'V‚t‚pi' in his abdominal
fire, the dust of whose feet was washed by the fish ornaments
engraved in thier diadems by both deities and demons. æKad.
K‚th‚mukhe Avasty‚shram Var«anam, p. 62 C.S.C.V. 1971



emy in war and was saluted by his valiant feudals.

11. Then there was king Uday Dev. After his 13 succes-
sors, there was king Narendra Dev. His prestige (fame)
always remained elevated because of his feet-pedestal
moisted and fragrant pollen of garlands (wreaths)
and diadems worne by kings while prostrating.1

12. He Narendra Dev had abundant grandeur great mu-
nificent of riches to poor, victorious of enemy-hordes,
satisfier of his kith and kin, rapid remover of agonies
of his subjects, self-restraint, trouble-shooter of the
sages, he was a truth speaker. After him, there was
famous Shiv Dev, a popular guardian of his subjects.

13. Bhogverma was illustrious as the crest-jewel of the
Shree-Verm (Verma) dynasty who abashed enemy-
hordes in war. From him was born Lakshmi
Vatsadevi, grand-daughter of Adityasen, the emperor
of Magadha, belonging to the clan of Maukharies,
having arm-force of goddess, beautiful and well-
formed respectfully she was married to king Shivdeva.

14. Shri Vastadevi gave birth to Jaydev who was the
vanquisher of enemies and incrincible for others, king
Jaydev was sacrificing, regarded esteem as wealth,
broad eyed (watching every presence of administra-
tion), treasure of gems of magnanimity (courtesy),
constant patron of the meritorious men and scholars,
the vigorous king had broad chest and thighes.

15. Master of enemy kings of Gaud, Udra and other lands
whose heads are torn apart by pestle-like tusks of
intoxicated herd of elephants, king of Kalinga and
Kaushal Shri Harshdev's Lakshmi like daughter
Rajyamati having lineal qualities, born in Royal
Dynasty of Bhagdatta was married to the king
(Jaydev-II).

16. He was embellished with grace of body abashing the
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splendid form even of cupid (Kamadeva). He was
adorned by gifted females wearing waist-girdles. He
remained immersed in fostering-duties towards his
nation which reveals his sovereign universal mind.

OR

Enriched by the victory of Angdesha adorned by the
gifted females of conqured lands (regions) of Kama
Rupa and Kanchi caring for the wellbeing of
Saurashtra region, which denotes his sovereign char-
acter (sovereign empire) or (contemplating in the per-
formance of his duty of upbringing the whole empire
as model nation).

OR

He was adored by Anga, Kamrupa, Kanchi,
Saurashtra as if like by enriched and gifted ladies,
which reveals his sovereign character (Benevolent and
impartial character,

17. All the calamitees and diseases of the subjects were
removed by the yawn of the flame created by the of-
ferings in Sacrifice oblated by second forms (Brah-
mans) havign ample pleasure in the kingdom. He
maintained his kingdom without the thorns of
crushed enemy countries by the might of his arms,
for which he was embellished by the name 'Parchakra
Kam' (Desirous to become a constant emperor and
subduer of other conqured lands)

18. That king called Jaydev, born in the vestal and sub-
lime lineage, is valorous, righteous and versatile vir-
tuous.

19. Has some new lotus risen from the navel of Vishnu
out of nither world along with its eight peerless petals
in the form of eight Shiva-idols? (who want to adore
eight Shiva-idols with its eight petals).



OR

Has some lotus with its eight petals rise from lotus -
noveled Vishnu which aspires to adore the eight idols
of Lord Shankara? Has this extensive seat arrived here
as a seat for the divine, having illusion of Semblance
with the mouth of Brahma? or is this the white lotus
of Lord Brahma?

20. Is this the ash fresh scattered while Lord Shankara's
dance? Are these the moon-phases (Rays) coming
from the crest of hair-tuft of Lord Shankara's head?
Have they come here having the recent radiance of
autumn? Are these peaks arriving aliened from the
Kailash mountain, illumined by snwo-masses? Is it
the ambrosia, a born beloved of poison in Lord
Shankara's throat, coming from the ocean of milk?

21. Does it look like the white moonlighted glittering se-
ries of hoods of sheÅn‚g raised for salutation to divine
(Lord Shiva) are these the vestal waves rising from
the Kshirsagar (ocean of milk) laying at the Rasatal
of earth (the sixth lower world according to Puranas)
to provide milk-bath to the divine (Lord Shiva) by his
exuberant compassion and grace.

22. Does it seem like a bloomed play-lotus on the palm of
Laxmi who playfully rose to adore Lord Shiva, the
victor of demon Tripur. She has been permitted for
this devotion by Lord Vishnu lying in pleasure of di-
vine act on the bed of Sheshnag in the nether world.
Thus, it became an interesting and debatable subject
of charmed female deities.

23. The white lotus says "Definitely I am a lotus. This is
not false. But I am not that lotus which is bloming
graciously in the lake, but I am the elegant white lotus
offered by the king. O, human beings! How can the
lotuses of Laxmi and Brahma match me? Because they
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have no novelty like me. They are too old. The other
thing as I am manmade while they are celestial. There
is not any such lotus like me upon all the spread earth,
neither in any human heart nor in any lake. No
change or defect is made in me by the sun, day or
lake, that is I am ever magnificent (bloomed) even
without sun, daytime or lake.

24. The lotus has a golden glow in its lower and middle
parts with vermillion and red brilliance. There is a
dentlike row of its petals upside, as if to ridicule all
the lotuses bloomed in the lake by the conceit of ones
beauty, it exhibits the glow of its teeth-line in its open
mouth having red lips.

25. This divine rest-place (or Lord Shiva) elegantly ap-
pears like an alter of a golden rock of Meru, snow-
packed and white surrounded by lotus - petals like
plaked row of mountains. This bright silvery lotus is
made for the worship of Pashupati (Lord Shiva).

26. Brahma with manifest glory and grandeur praises
with his four mouths. Kumar Kartikeya with his six
mouths performs obeissance at feet and prays to him
(Lord Shiva) The ten mouthed (Dashanana) having
energetic shoulders also eulogized him. The capable
(drastic) Vasuki is serving and praising him with thou-
sands of tongues.

27. He (Lord Shiva) clothes himself with directions of
space though being the famous Supreme Godhead,
who is a destroyer despite being shankara, eight bod-
ied despite being one, though being the adored Mas-
ter of deities and demons, Shankara is dancing with-
out shame. Thus he dwells with opposite qualities.

28. That abundant lotus-seat of Brahma, belonging to
Shiva, matches to this vestal silver-lotus, which is
spreading at the edges by petals. Let me gain peace



by offering it to the mother goddess, as a re-offering
of my virtue devoutly which I received from lord
Pashupati, by this worship.

29. Is the silver-lotus offered on Pashupati's Head directly
belongs to the vestal waters of Ganga? Is the Ganga
flowing on the head of Shiva the same which flows
in Heaven? Does it arrive here descending from
heaven with the desire to see this new lotus? Is it the
beautiful rank of planes belonging to pious and right-
eous gods? Is this the lotus coming from the hands of
merciful (abode of mercy) God of the worlds?

30. Is it the charming source of the Ganga of heaven, de-
scending down with frolics? Is this the lotus of
Brahma's emergence which has come to see the su-
perior lotus of earth? Is it not the reflection of moon
on the clean head of Lord Shankar, the earth-born
beings are invoking doubts with amazed eyes after
looking at it.

31. The silver-lotus surrounded and respected by the fam-
ily of other lotuses was offered to Lord Shankara with
respect by the king's mother Shri Vatsadevi.

32. Sh3ri Vatsadevi who holds the chaste and pious trends
of mind as per her lineage offered this pure, main,
white and vestal silver-lotus, prepared by his son, for
the total and eternal welfare of her late (deceased)
husband, to Pashupati and gained righteousness
through 'Padmapuja' (Religious act of worship by lo-
tus)

33. Which person with sublime lineage does boast of his
merits? hence due to Shyness, though being good poet
the king had not composed the poetry regarding his
ancestry. The Royal poet Buddhkirti has himself com-
posed this unprecedented and wonderful eulogy be-
cause of affection to the wise king who has composed
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only five fine verses out of these.

34. Let the king who uplifts his retinue by his handsome
arms for their wellbeing and maintenance, who has
loving sons, spouse and servants, who has achieved
grandeur, longevity, fully healthy body, whose sub-
jects are attached due to growth of riches as desired,
may rear his earth daily with pleasure.

Samvat 159 Kartika Shukla Navmi.

LXXXIILXXXIILXXXIILXXXIILXXXII

i'kqifr oa'k&iz'kfLr&f'kykys[k

1- vks¿e~ f=kus=kèkkjh] =k;h (ÍXosn] lkeosn] vFkoZosn) esa of.kZr
vO;; vkRek] rhuksa dkyksa esa fo|eku rhuksa rkiksa (HkkSfrd]
nSfgd] nSfod) f=kyksdh ds j{kd] =ksrkfn ;qxksa ds dÙkkZ dkj.k
gsrq) rhuksa xq.kksa ls ;qDr gksus ds dkj.k rhuksa nsoksa (czãk&fo".kq&egs'k)
ds :i esa of.kZr fd;s tkus ds i'pkr~ Hkh vdFkuh;] xõk ds
rhuksa Ïksrksa (LoxZ&i`Foh&ikrky yksd izokfg.kh) ls iz{kkfyr
eLrd okys] f=kiqj dks thrus okys] vftr dks ck¡èkus okys
(vKs; f=kiqj uked vlqj dks thrus okys) f=koxks± esa foHkDr
mÙkqõ f=k'kwy okys] rhl djksM+ nsorkvksa ds Lokeh bUnz }kjk iwT;
Hkxoku~ 'kïj gekjh ckèkkvksa dks nwj djsaA

2- dSyk'k f'k[kj rFkk pwM+kef.k ls lq'kksfHkr jko.k dh f'kj&iafDr
fu'p; gh Js.kh&lõfr (f=kdwV&dSyk'k ;k yïkiqjh) ds dkj.k
yïkiqjh dks ifo=k djrs gSa µ µ µ ftldk ijkØe vrqyuh;
gS µ µ lkFk gh ck.kklqjkfn ds vkjkè; i'kqifr dh pj.k&jt
vki lcdh j{kk djsaA

3- lw;Z ls czãk ds izikS=k euq us tUe fy;kA mlds i'pkr~ pØorhZ
jktk b{okdq gq,] mlds i'pkr~ Jh fodqf{k gq,] mlls ddqRLFk



tUes] muls i`Fkq jktk gq, tks lkoZHkkSe jktk ds :i esa fofnr
gq,A muls ijkØeh fo'ox'o gq, tks vius cy ls lEiw.kZ
fo'okUrjky esa O;kIr gks x,A

4- mlds i'pkr~ 28 jktkx.k Øe ls gq,] rRi'pkr~ egkjkt lxj
gq, ftUgksaus µ µ µ µ i`Foh ls lkxjksa rd jkT; fd;kA muls
vle×tl jktk mriUu gq, (;s cõky esa dfiy ds 'kki ls
HkLe gq,)] muls va'kqeku gq,] muls Jheku~ ,oa u`iJs"B jktk
dks tUe fn;k tks fnyhi uke ls izfl¼ gq,A

5- (HkkxhjFk ls iwoZ f=k'kqadq ds iq=k jktk gfj'pUnz gq,)] mlds
i'pkr~ HkkxhjFk uked fo[;kr jktk us tUe fy;k] muds
i'pkr~ vkSj Hkwfeiky µ µ µ µ j?kq mRiUu gq,] j?kq ls vt]
rnUrj rqõjFk n'kjFk vkSj mlds iq=k vkSj ikS=kksa ds leku vkB
vU; jktkvksa dks NksM+dj Jheku~ fyPNfo gq,A

6- tks f{kfre.My dk ,dek=k fryd] yksdizfl¼ (turk dk
fo'oklik=k)] egku~ izHkko'kkyh ,oa nsorkvksa ds }kjk lEekfur
gSaA 'kksHk;eku pUnzdyk&iq×t ds leku 'osr] xõk ds izokg ds
leku ifo=k] fyPNfo;ksa ds fueZy oa'k ^fyPNfo* uke dks
èkkj.k fd;kA

7- fyPNfo ds i'pkr~ gksus okys vU; jktkvksa dks NksM+dj Jheku~
iq"i'kjkd`fr jktk gq,] muds i'pkr~ lqiq"i Hkwifr gq,] muds
i'pkr~ 23 jktkvksa dks NksM+dj Jh t;nso uked nwljs u`ifr
mRiUu gq,A

8- fot;h Jht;nso ds i'pkr~ X;kjkg vkSj jktkvksa dks NksM+dj
izlf¼ mÙke jktk Jheku~ o`"knso gq, tks lqxr (ckS¼) 'kklu ds
i{kikrh FksA
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9- muds i'pkr~ 'kïjnso uked jktk gq,] rRi'pkr~ èkeZ nso
mRiUu gq,] rRi'pkr~ Jhekunso jktk gq,] rRi'pkr~ izfl¼
eghnso gq,A

10- muds i'pkr~ olUrnso gq, tks olUr ds leku iztk ds Lokeh]
'k=kq dks ;q¼ esa 'kkUr djus okys ,oa ijkØeh lkeUrksa ds }kjk
ofUnr gksrs FksA

11- mlds i'pkr~ Jh mn;nso f{kfrifr gq,A muds i'pkr~ 13
jktkvksa ds i'pkr~ jktk ujsUnznso gq,A leLr jktkvksa ds f'kj ij
èkkj.k dh xbZ ekykvksa ds iq"iijkx ls vknzZ iknihB ds }kjk
ftldk eku (;'k) mUur FkkA

12- os (ujsUnznso) foiqy oSHko'kkyh] fuèkZuksa dks èku ds nkrk]
'k=kqny ds fotsrk] cUèkq&ckUèkoksa dks lUrq"V djus okys] iztk ds
d"Vksa dks 'kh?kz gh nwj djus okys] la;e'khy] lkèkqlekt dh
foifÙk;ksa dks gjus okys ,oa lR;oDrk FksA muds i'pkr~
yksdfiz; iztkikyd Jh f'konso gq,A

13- JhoeZ (oekZ) oa'k ds pwM+kef.k ds :i esa fo[;kr~] 'k=kqny dks
;q¼ esa yfTtr djus okys jktk HkksxoekZ ls mRiUu] exèkifr
Jh vkfnR;lsu dh nkSfguh] nsoh ds ckgqcy ls ;qDr ekSf[kjh
dqy okyh] lqUnj] lqx<+ og egkjkuh y{eh oRlnsoh egkjkt
f'konso }kjk y{eh ds leku lknj oj.k dh xbZA

14- 'k=kqvksa dks thrus okys] nwljksa ls vts; ,d vU; t;nso uked
jktk mRiUu gq, tks JhoRlnsoh ds vkRet voxr gq,A og
jktk t;nso] R;kxh] eku dks gh èku ekuus okyk] fo'kky us=kksa
okyk ('kklu ds izR;sd deZpkjh ij n`f"V j[kus okyk)]
lkStU;:ih jRuksa dk Hk.Mkj] xq.kokuksa ,oa fo}kuksa dk fpjkJ;]
fo'kky o{k%LFky ,oa tka?kksa okyk ijkØeh jktk FkkA



15- erokys gkfFk;ksa ds lewgksa ds nUr:ih ewlyksa ls fonh.kZ fd;s
x, f'kjksa okys xkSM] mMªkfn ns'kksa ds 'k=kq&ujs'kksa ds Lokeh] dfyax
,oa dkS'kyifr Jhg"kZnso dh iq=kh dqyksfpr xq.kksa ls ;qDr]
HkxnÙk jktdqy esa mRiUu y{eh ds leku nsoh jkT;erh jktk
(t;nsof}rh;) ds }kjk oj.k dh xbZA

16- dkenso ds lqUnj :i dks Hkh ijkftr djus okys vius 'kjhj
dh 'kksHkk ls ;qDr Fkk] djèkfu;ksa ls ;qDr xq.koku ofurkvksa }kjk
mikL;eku jgrk FkkA vius lqjk"Vª ds ifjikyu&dk;Z dh fpUrk
djus okyk Fkk tks lkoZHkkSfed fpÙk dks izxV djrk gSA

vFkok

vax ns'k dks thrus ds dkj.k mldh Jh ,oa le`f¼ ls ifjo`Ùk
thrs gq, dke:i] ,oa dk×ph izns'kksa dh xq.koku ofurkvksa }kjk
mikL;eku gksrk FkkA lkSjk"Vª izns'k ds ifjikyu&dk;Z esa fpUrk
djus okyk Fkk] tks mlds lkoZHkkSfed pfj=k (lkoZHkkSfed
lkezkT;) dks izxV djrk gS* vFkok (,d vkn'kZ jk"Vª ds :i
esa lkezkT; ds ifjikyu&dk;Z esa fpUru euu djrs gq,)

vFkok

le`¼'kkyh thrs gq, võ] dke:i] dk×ph] lkSjk"Vª :ih
xq.koku ofurkvksa ds }kjk iwftr gksrk Fkk tks mlds lkoZHkkSfed
pfj=k dks O;Dr djrk gSA

17- jkT; esa izHkwr lq[kksa dks izkIr f}ttuksa ds }kjk ;K esa izR;fiZr
èk`rkgqfr dh T;ksfr ls mRiu f'k[kk ds fot`EHk.k (taHkkbZ) ls
iztk ds leLr ladVksa vkSj jksxksa dks ijkftr dj viuh Hkqtkvksa
ds vkJ; cy ls dqpys gq, 'k=kq :ih d.Vdksa ls jfgr jkT;
dks èkkj.k fd;k rFkk tks 'kwjrk ('k=kq ns'kksa dks thrus ds dkj.k)
^ijpØdke* uke ls vfHkfgr gqvkA
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18- t;nso uked og Jheku~ fo'kq¼ ,oa egku oa'k ls mRiUu]
izrki ,oa cgqiq.; lEizkIr rFkk loZxq.k lEiUu gSA

19- ikrky ls deyukfHk fo".kq dh ukfHk ls dksbZ uohu dey
vius v"Vny :ih v"V f'koewfrZ;ksa ds lkFk mBk gS D;k\ (tks
vius vkB nyksa ds }kjk v"VewfrZ;ksa dh iwtk djuk pkgrk gS)

vFkok

ikrky ls deyukfHk fo".kq dh ukfHk ls v"Vny okyk dksbZ
dey mBk gS D;k\ tks Hkxoku~ 'kïj dh v"VewfrZ;ksa dh iwtk
djuk pkgrk gSA nso ds vklu ds fy, ;g foLr`r vklu czãk
th ds eq[k&lkn`'; ds Hkze ls ;gk¡ vk;k gS D;k\ D;k ;g czãk
th dk 'osrdey gS\

20- 'kïj ds u`R; ds eLrd dh pUnz fdj.ksa gSa\ D;k 'kjndky dh
vfHkuo 'kksHkk dks izkIr djds ;gk¡ vk xbZ gS\ fgeiq×t ls
izdkf'kr dSyk'kioZr ls vyx gksdj vkus okyh pksfV;k¡ gSa
D;k\ {khjlkxj ls vkus okyk Hkxoku~ 'kïj ds xys ds fo"k ds
lkFk lgt izhfr okyk ih;w"k jkf'k gS D;k\

21- nsork dh oUnuk djus ds fy, m|r |qfreku~ |qfr 'ks"kukx dh
èkoy T;ksRLuke;h iQ.kkokyh fn[kkbZ nsrh gS D;k\ nsoizlkn Jh
ds }kjk nqXèk dk Luku djkus ds fy, vUnj nwj rd jlkry ds
vkfJr {khjlkxj ls mBus okyh ygjsa gSa D;k\

22- ikrky esa 'ks"kukx dh 'kÕ;k ij ysVs gq, yhyklq[k esa fLFkr Jh
fo".kq dh vkKk ikdj HkfDr ds dkj.k f=kiqj fotsrk Hkxoku
'kïj dh vpZuk ds fy;s mBrh gqbZ (ØhM+k djrh gqbZ) y{eh
ds vxz djry ij fodflr ØhM+k&dey fn[kkbZ ns jgk gS
D;k\ bl izdkj eqXèkk fl¼kõukvksa dk vfr#fpj fordkZLin
fo"k; cu x;kA



23- jtr dey dgrk gSµfu'p; gh eSa dey g¡w] feF;k ugha gS]
fdUrq eSa ;g dey ugha g¡w tks ljksoj esa fodflr gksrk gqvk
'kksfHkr gks jgk gS vfirq eSa jktk }kjk lefiZr fd;k x;k
'kksHkk;eku jtrdey gw¡A gs ekuoks ! y{eh vkSj czãk th ds
dey esjh rqyuk dSls dj ldrs gSa\ D;ksafd muesa esjh tSlh
uohurk ugha gS] os rks cgqr iqjkus gSaA nwljh ckr gS fd eSa ekuoh
(ekuod`r) gw¡ fdUrq os vekuoh (euq";srj d`r) gSaA bl
lEiw.kZ iQSyh gqbZ i`Foh ij esjs tSlk dey u rks txr~ ds fdlh
euq"; ds ân; esa gS u gh fdlh ljksoj esa gSA eq> pedrs gq,
fnO; dey esa lw;Z vFkok fnu vFkok ljksoj us gh dksbZ fo'ks"k
ifjorZu ;k fodkj mRiUu ugha fd;k gS vFkkZr~ lw;Z] fnu ,oa
ljksoj ds fcuk Hkh eSa lnSo nsnhI;eku (fodflr) jgrk gw¡A

24- vius vèkksHkkx ,oa eè;Hkkx esa Lof.kZe] flUnwjh rFkk yky jax
dh vkHkk ;qDr dey vius nyksa ds Åijh 'osr nUrkdkj
fdukjksa dh iafDr ls ,slk izrhr gks jgk gS ekuks og lalkj esa
vius lkSUn;Z ds niZ ls ljksoj esa fodflr deyksa ds izfr
migkl djrk gqvk yky gksaBksa ls ;qDr foLiQkfjr eq[k dh nUr
iafDr dh |qfr (vkHkk) dks iznf'kZr djrk gSA

25- ;g nso dh foJke Hkwfe osnh dk×pue;h es# f'kyk dh rjg
fgeds lalxZ okys 'kqHkz vkSj fdukjs ij fodflr dey ny
okys dqyioZrksa ls f?kjh gqbZ 'kksfHkr gks jgh gSA ,slk le>dj
i'kiqfr dh iwtk ds fy, vfr mTToy :igys] dey dks
cuk;kA

26- izdV izHkko vkSj efgek okyk czãk ftldh pkj eq[kksa ls Lrqfr
djrk gSA N% eq[kksa ds }kjk dkfrZds; pj.kksa esa iz.kke djds
ftldh iz'kalk djrk gSA LiQqfjr dUèkksa okys n'kkuu us Hkh
n'keq[kksa ls ftldh Lrqfr dhA leFkZ oklqfd gtkjksa ftàkvksa ls
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Lrqfr djrk gqvk ftldh lsok dj jgk gSA

27- izfl¼ ijes'oj gksrs gq, Hkh fnx~e.My :ih oL=k dks èkkj.k
djrk gS] loZO;kid gksrs gq, Hkh lw{erj gS] tks 'kïj gksrs gq,
Hkh lagkjd gS] ,d gksrs gq, Hkh vkB 'kjhjksa okyk gS] lqjklqj dk
iwT; xq# gksrs gq, Hkh 'kïj fuyZTt gksdj ukp jgk gSA bl
izdkj og fo#¼ xq.kksa ls fojkt jgk gSA

28- ml Hkxoku f'ko dk og foiqy czãkCt (czãk th ds vklu
dk dey) ds rqY; 'kqHk jtrdey tks fd fdukjksa ij nyksa ls
iQSyk gqvk gS] mls iwtk ds fy;s foèkku djds esjs }kjk i'kqifr
ls tks iq.; izkIr gqvk Fkk mls HkfDr lfgr iqu% ekrk dks
lefiZr djds eSa 'kkfUr dks izkIr d:¡A

29- 'kEHkq ds flj ij lefiZr jtrdey D;k lk{kkr~ tyokyh xõk
th dk dey gS\ tks bl uohu dey dks ns[kus dh bPNk ls
LoxZ ls vorfjr gksdj vkbZ gqbZ gSA D;k og 'kqHk iq.;oku nsoksa
dh jE; foekukoyh gS\ D;k ;g d#.kkdj yksds'oj ds gkFk
ls vk;k gqvk dey gS\

30- D;k og LoxZõk dk uhps ls mrjrk gqvk] lqUnj dYyksy djrk
gqvk jE; Ïksr gS\ i`Foh ry ds Js"B dey dks ns[kus ds fy,
D;k ;g czãksRifÙk dk dey vk;k gqvk gS\ pUnzekSfy Hkxoku~
'kïj ds LoPN f'kj ds pUnzek dk fcEc rks ugha gS\ ftldks
ns[kdj Hkwyksdoklh foLe;ksRiQqYy us=kksa ls 'kïk dk vkàku dj
jgs gSaA

31- jktk dh ekrk JhoRlnsoh ds }kjk vU; deyksa ds ifjokj ls
ifjo`Ùk ,oa lEekfur fo'kky jtr&iq.Mjhd dks 'kïj Hkxoku
ds Åij vknj ds lkFk p<+k;k x;kA



32- vius dqy dh fueZy ,oa ifo=k fpÙko`fÙk;ksa dks èkkj.k djus
okyh Jh oRlnsoh us Lo;a Hkh vius LoxhZ; ifr jktk dh
lEiw.kZ ,oa fpjLFkkbZ dY;k.k ds fy, iq=k }kjk cuokdj fn,
x;s fueZy] izèkku] 'kqHkz ,oa 'kqHkz jtr&dey dks i'kqifr ij
p<+kdj ^iÁeiwtk* ds }kjk iq.; dks izkIr fd;kA

33- dkSu dqyhu O;fDr gS tks vius xq.kksa dh 'yk?kk djs\ blfy;s
yTtk ds dkj.k vPNk dfo gksrs gq, Hkh jktk us vius oa'k ls
lacfUèkr dkO; dh jpuk ugha dhA cqf¼eku jktk ds lkèkq jps
x;s ik¡p 'yksdksa dks NksM+dj jktk ds izfr Lusg gksus ds dkj.k
cqf¼dhfrZ us Lo;a bl vn~Hkqr vHkwriwoZ iz'kfLr dh jpuk dh
gSA

34- ;ksx{kse foèkku ds fy, lqUnj Hkqtkvksa ls cUèkqvksa dks Å¡pk mBkrs
gq,] izse djus okys iq=k] dy=k ,oa Hk`R;ksa lfgr yCèk izrki
jktk] nh?kkZ;q okyk] iw.kZ fujke; 'kjhj okyk fuR; izeqfnr gksdj
Hkyh izdkj vR;fèkd euksokf×Nr oSHko dh c`f¼ ds dkj.k
vuqjDr iztkokyh i`Foh dk ikyu djsaA laor~ 159 dkfrZd
'kqDy uoehA
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Bheh vkKkfHkys[k

;g yxHkx 40 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k dkBek.Mw vkSj HkknxkWo
ds eè; fLFkr Bheh uked xzke esa ,d izkphu tyk'k; esa fo|eku gSA

1- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ j;kfniz µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

2- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ if'pesfu µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

3- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ

4- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ es iz µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ

5- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ ;esr µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

6- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ r'p if'pesu p rns
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

7- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ n~ vUrjs.kkfi rs µ  ekiz
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

8- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ [kkre iYyh rrks ;ko
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ



9- µ µ µ xz µ d µ µ µ fof"Veuq"; lEcUèksu izfro"kZe~
;Riqjk.k'kr µ µ µ

10- µ µ µ H; ,o xzkeh.kZnkZrO;e~ jktdqyuh;O;olkf;fHkLrq
u dnkfpn~ @vU;Fkk$

11- @dÙkZ$O;e~ ;s rq dsfpn~ vLeRiknizlknksithfouksijs pkU;Fkk
@dq;qZ%$ dkj;s"kq@okZ$

12- µ µ µ rjUu {kE;Urs Hkfo";f‰jfi olqèkkfèkifrfHkjkReu%
d#.kkfr'k;e~ µ µ

13- iwoZikfFkZoiz.khrks¿;e~ nkuèkeZlsrqfjfr rn~xkSjokr~ lE;d~
,okuqik& yuh;LrFkk @pksDre~$

14- iwoZnÙkke~ f}tkfrH;ks ;Rukn~ j{k ;qfèkf"BjA egha eghHkqtka
Js"B nkukPNªs;kS¿@uqik$yue~_

15- if"Va o"kZlgÏkf.k LoxsZ eksnfr Hkwfen%A vk{ksIrk pkuqeUrk
p rk @ofUr$ ujds olsr~_

16- bfr Lo;a vkKkA nwrd'pk=k jktiq=k t;nso%A lEor~µµµ

17- vk'o;qts d`".k"k"B~;ka_

LXXXIILXXXIILXXXIILXXXIILXXXII

Thœmœ-Injunction-InscriptionThœmœ-Injunction-InscriptionThœmœ-Injunction-InscriptionThœmœ-Injunction-InscriptionThœmœ-Injunction-Inscription
This, about 40 cm. wide slab-inscription is situated in

an ancient tank in the Thœmœ village situated between
K‚thm‚ndÒ and Bh‚dgoan.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
As far as the forced labour is concerned to man,

every year one hundred 'Pur‚«s' (coins) should be given
by the villagers. This order should never be disobeyed by
the professionals of Royal Lineage. Whoever, subsisting up
on our feet, or any body else violates this order or makes
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others to disobey, we will certainly not forgive him". The
order issued by the previous kings is the bridge of charity
and kindness". Thus, deeming it as a glory, the future kings
should also be abided to it.

It is even said, 'O' king of kings YudhiÅÊhir! effortfully
protect the land granted  to the Brahmins by the previous
kings because the maintenance is more superior to the
donation itself. One who donates land, enjoys bliss in
heaven for sixty thousand years contrary to this, its usurper
and neglector suffers in the hell for the same period. This is
my own order. Here the envoy is Prince Jaidev. Samvat.....
The sixth day of the dark fortnight of †shwaruj.

LXXXIILXXXIILXXXIILXXXIILXXXII

Bhek vkKkfHkys[k

tgk¡ rd csxkj&Je dk euq"; ds lkFk lEcUèk gS] izfro"kZ ,d
lkS iqjk.k (eqnzk,¡) xzkeh.kksa }kjk nh tkuh pkfg,A jktdqyh; O;olkf;;ksa
ds }kjk bl vkKk dh vU;Fkk dnkfpr~ ugha dh tkuh pkfg,A

tks dksbZ gekjs pj.kksithoh vFkok vU; dksbZ bl vkKk dh
vU;Fkk djsxk ;k djk;sxk] mldks ge fu'p; gh {kek ugha djsaxsA
^iwoZorhZ jktkvksa }kjk iz.khr vkKk nku&èkeZ&n;k dk lsrq gŞ  bl izdkj
xkSjo le>dj Hkkoh jktkvksa }kjk ikyu fd;k tkuk pkfg,A

dgk Hkh x;k gSµgs eghifr;ksa ds eghifr ;qfèkf"Bj ! czkã.kksa dks
iwoZ jktkvksa }kjk nku esa iznÙk Hkwfe dk ;RuiwoZd j{k.k dj] D;ksafd
mldk vuqikyu djuk gh nku nsus ls vfèkd Js"B gSA Hkwfe dk nku
djus okyk LoxZ esa lkB gtkj o"kks± rd vkuUn dk miHkksx djrk gS]
blds foijhr Hkwfe dk vigrkZ ,oa vogsyuk djus okyk mrus o"kks±
rd ujd esa okl djrk gSA ;g esjh Lo;a vkKk gSA ;gk¡ nwrd gS
jktiq=k t;nsoA laor~  µ µ  vk'o;qt d`".kk "k"BhA



LXXXIIILXXXIIILXXXIIILXXXIIILXXXIII

uDlkyukjk;.k vkthfodk fuèkkZj.k f'kykys[k

yxHkx 38 lSa- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k dk.Mek.Mw esa uDlky
ukjk;.k uked (     ) ij fLFkr gS izFke 9 iafDr;k¡ iw.kZ:i ls fe
pqdh gSaA

10- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ i×p µ µ

11- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ Jon µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

12- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ enqos
µ µ

13- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ fèkj.k bj µ

14- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ nku µ µ µ µ
iz;x µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

15- µ µ µ µ µ µ µ µ µ nk µ µ µ µ b µ
µ µ µ µ fu µ µ b µ µ µ µ µ µ µ µ µ

16- {k µ ;Z µ µ µ L; µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ la µ µ µ µ µ µ µ µ µ

17- µ iz µ µ µ  % i µ g µ µ µ µ µ µ µ µ
µ f'k µ µ µ µ µ µ µ µ µ rs µ µ µ µ
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18- =k;a ok;qDrfookj.k µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ fn µ µ µ µ µ µ µ µ b rr

19- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ n'k i.k µ
µ µ µ bZ µ eè;dgyu µ µ µ µ µ µ µ 1

20- ; µ µ µ oi µ µ µ µ µ dk;sZ.k Jh µ µ µ
µ µ µ µ Jh iwOokZfèkdj.kL; nf{k.kµ µ µ µ µ 2

21- dj.kL; µ µ µ µ µ µ µ pj.k µ µ µ µ lqjks&
nkSokfjds.kkfi ;Fk'kkL=kkuqxr µ µ µ µ µ µ 3

22- d µ µ .khu~ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ HkV~Vk µ dk izHk`rhuk µ µ fèkdj.k µ µ µ
µ µ µ 4

23- 'kh µ  fj µ µ izKku µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ dk;kZ.kke~ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ Ur µ µ µ µ µ µ µ µ 5

24- u;Zdkr~ ifj µ b;kZdql µ µ µ µ µ µ µ µ µ
fj µ µ µ µ µ µ gkj µ i.ksr µ µ µ µ µ 6

25- yks nksyus i.kiqjk.kk µ µ A fu µ {kys µ õ µ
i.kiqjk.k& prq"V;aA lks - b- bfu µ µ i.kiqjk.ke~7

26- ns;a lk¼ZA ewnz;ka?kn~x µ foa'kfri.kk os=kksifLFkrlkf{k.kka

1- L. .. .kl µ unui.kiqjk.k  µ dkeO;d ---_
2- L. .. ydks.kL; phiwOokZfèkdj.k -----_
3- L. .. ijksnkSokfjds.kkfi ;Fkk'kkL=kkuqxr -----_
4- L. .MsjdL;kfr  µj.ka d% jRirk dkjizHk`rhu~ vflèkkfèkdj.k&iz---_
5- L. fpfjfr le --- l~ - lkjs dkjs ---- .kke~  µlea --- dkuke~ ,o O;k; ----
6- L. u - ;Zdkr~ ifj - fH;kdq - i ---- rks ---- gkjs - vkS ius ---_
7- L. dknyus i.kiqjk.kk% i- fu;dky -- i.kiqjk.k µ piq"V;ka vtfrµlsik- _



nÙkk% i.k'krprq"V~;e~ fyf[k µ µ 1

27- uk µ 'k2 i.k'kre~A lEnzfriÙkkS i.kiqjk.kk µ µ fn .kk%A
izh µ f{ko.ks3 i.kiqjk.kk% i4 µ µ µ µ

28- 'kfr% A v;f{kdkïkn'ki.kiqjk.kk%5 lk¼Z p mÙkedk;sA
eè;ekojdk;s µ µ iz - bZ i.kiqjk.kk%

29- lfri.kk% l µ µ i.kiqjk.k=k;fefr fuf".kZ{kO;ogkjHkkxL;
x µ  .k µ µ .k µ HkosPp µ µ µ 6

30- ×pfoa'kfr'p7 i.kiqjk.kk µ - b - bZn µ vk % A8

O;ogkjifjfu"Btkra nzO;L; tikxzs ik×pkfydsu nkrO;a_9

31- ;Lrq nzO;a u iz;PNsr~ LoLFkkuokLrO;L;kU;LFkkuh;L; p
èkj.kdL;k=kSo10 jksèkks¿ijksèkks Hkosr~A ;Lrqdq11

32- e~12 bfr dk;Ze vL; rrks jksxekpkS13 nkSokfjdL;kosnuh;a
rsukfi JheRikfí;kdjkludj.ks14  ;Fkk

1- L. ns;a rkj µ A iznz;k?kV~Vus foa'kfr i.kk os=kksifLFkrlkf{k.ke~ nÙkk% i.k 'kr
prq"V;e~ µ dkuµ _

2- L. vkous _
3- L. izh µ Jko.ks_
4- L. i - - _
5- L. v;fÙkdkïk n'k i.kiqjk.kk Lek;kZ mÙkedkjsA - - O;eoj - vk O; µ oe

µ i.kkiqjk.k_
6- L. lfr i.k% l i.k µ =k;s.k iqjk.k=k;e~ bfr fu..ksZr`O;ogkjrl~ rL; i --- .k

lq re~ v.M
7- L. j foa'kfr'k~ _
8- L. iqjk.k µ L; rS% nÙkk%_
9- L. nzR;L; cgq leknuh (;e~) _
10- L. dL; rsu _
11- L. ijksèkks (la)or~ - vk;l~ r - - _
12- L. re~
13- L. rRijkekokS
14- L. iknh;ksÙkjkludj.ks _
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33- ekla jksi.kh;%A lxHkZukjhej.ks i.k'kresde~A 1vkRe?kkrdkukFk
fPN"kgqÙkk"kd.k&ej.ks

34- nkSokfjdL;kos|a e`r'kksèkuaA rnzFkZe~ vkxrL; rL; rL;
lf}i.kk% "kV~i.kiqjk.kk ns;k&A ld`rxks#ifu&

35- oklks2 l i.kiqjk.k=k;a ;Fkkfèkdkfj.kka ns;aA izklknjFkfp=k.ks
flfUnzjnkSokfjdL;k'khfr%3 i.k&

36- iqjk.kk% ns;k%A jFkksÙksyus izklknlaLdkjs p lOoZifjLuius4

izfro"kZe~ oS=knkSokfjdL;k'khfr% i.k&

37- iqjk.kk%A 5,o×psydjL; p "kV~ i.kiqjk.kk% lf}i.kk%A
202 ?kfVdkØ;s nkSokfjds.k6 i×pfHk%&

38- i.kiqjk.kk% ns;kA7 e.Mik;ka8 ok ;k'kk×psyiV~V;qxe~9

mÙke×p1̀0 i×pkHkj.kde~A izfro"kZ ekunkSok&

39- fjdL; i.kiqjk.klgÏe~ ,da ik×pkfyda11 ns;e~A
rkezdqV~V'kkykA ekus'ojA 'kkEHkiqj12 ÞefLizx13A

40- iqBfEizõA te;IrhA14 iqanV~V15 xzkek.kka nzaxRoek=keso

1- L. ?kkrdkL; µ fol%Í~ `Rrk"kdy µ  ;a_
2- L. ld`rxks&ifjok;Z _
3- L. fl & ij _
4- L. ifj{kyus
5- L. ,oa _
6- nkSokfjdsrks _
7- L. iqjk.kk% ns;k% _
8- vkjksis _
9- L. ;klka
10- L. mÙke _
11- L. ikyksfjd _
12- L. lkEck
13- L. g~ nfLizx _
14- L. ;FkkfEizõte; µ _
15- L. i~ - v _



izlknhd`re=k f'kykiV~Vdks µ j1 Jh lµ

41- †kfn izlknfo'ks"kk% lekfn"Vk bfrA ifjxrkFksSZ;ksifjfyfyfkr&
fu;ksxkf/d`rSLrnf/&

42- dkfjfHk% LoO;kikjO;ins'ksu eulkfi izlknkfrØelkg&
lkè;olk;ks u dÙkZO; bR;kfnKk

43- ;sU;Fkkdkfj.kLrs"kkefrnk#.ka n.Ma ikrf;";keks HkkfofHkjfi
ujkfèkukFkZ% iwoZu`Ñ&

44- rizlknikyujS% iztkizeksnnkuKS% lqrjka2 u e"kZ.kh;kLrFkk p
ikyukuq'kalk3 J&

45- ;rsA ;s4 'khrka'kqdjkonkrpfjrk% lE;d~ iztkikyus uks
fták%5 izFkekouhEcj d`rka j{kfUr èkE;k± fLFkfre~A

46- rs¿oKk6 foftrkfjpØ#fpjka lEHkqT; jkT;fJ;a ukds 'kØ&
lekuekufoHkokfLr"BfUr èkkU;kl~ fLFkje~_ lhek

47- pkL; LFkkuL;ksÙkjiwOoZL;ke~7 fnf'k vkftdkfogkjiwOoZn~okjkµ
Ä~8 d.Bdk rrks nf{k.kkfHkeq[ksu egkiFkuq&

48- l`R; ef.kukxkfV~VdL;ksÙkjrks9 o`gn~xzkea10 ;kor~ rrksÙkja11

16- L. µ rqf'kykiïdS - , µ _
2- L. nku~ - l~ - ,sl~ rjke~ _
3- L. uq'kl~ _
4- L. 'kknwZyfoØhfMr
5- L. jkft- v%_
6- L. Kk _
7- L. iwOoZ _
8- }kjkn~ - - _
9- L. ef.kukxkfgdk µ L;ksÙkjrksA
10- L. xke
11- L. ;kor~ µ rks _
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if'pekfHkeq[ksu oylksf{k1 nsodqyL; nf{k&

49- .kk frj'ph2 vuql`R; oksífo"k; vj?kV~VL;ks3Ùkjs.k eh'kkuq4

l`R; if'p5 fHkeq[ksu ya[kwya6 mV~V.ks7 rrLrk8&

50- µV ~V.kdeu ql ` R;9 uMiVk10 okfVdke ~ vu ql ` R;
if'pekfHkeq[ksu egkizrhgkj11 µ µ xzge.MyL; n

51- nf{k.kL;12 d.Bkuqlkjs.k egkjF;k;ka LrfEHkr13 f'kykLrrl~
rsu jF;kewyL; ;n~nq}kja14 izfo'; iwOoZx`gksÙkjkèkZ&

52- Hkkxe~ vkØE; nf{k.k15 x`gkxzr% if'pee~ vuql`R; }kj16

x`ge.Mya izfo'; nf{k.kx`geknk; if'ped17

53- PNa18 y†f;Rok19 ;ksoh20 xzkeè;su rospsyk21uqlkjs.k

1- L. oylSfDd _
2- L. frf?kz _
3- L. vj?k - rL;ks _
4- L. ekxkZ _
5- L. if'pe
6- L. ya[kqya _
7- L. mns.kh
8- L. r _
9- L. --- .kkdke~ _
10- L. u - iV~V _
11- Hkl~ - vk _
12- L. f{k µ L; _
13- L. LFkfcr
14- L. ewyL;k;}kj _
15- L. nf{k.kk _
16- L. ^}kj* dk fu"ksèk djrs gSaA
17- L. if'pesu
18- L. p _
19- L. y?kf;Rok
20- L. ;ksfo
21- L. r µ psok _



if'pekfHkeqkssu ekxZLrrLrUekxsZ.k mÙkjkeq[kk&

54- uqlkjs.k dqe}Vh1 ekxZLrr% if'pekfHkeq[ksu ifjØE;ksÙkjkeq[k&
euql`R; ihfUr e.Mfidkleh&2

55- isu mM.ks gq'kLrrLrus3 if'pee~ vorh;Z rkezdqV~V
'kkykxeu& ekxkZuqlkjs.k tfIr[kwlaØekfHk4eq[ksu

56- rkezdqV~V 'kkyy[kedl~5 rrksÙkjkfHk6eq[ksu ekus'oj
jktkõ.kyh nf{k.ksu izs{k.k7 e.Mih8 i`"Br% iwOoksZ&

57- Ùkje~9 xRok iwOoZ}kjs.k izfo'; jktkõ.k eè;su if'pe}kjs.k
b10 µ µ µ xRok izo¼Zekus'ojkL;kxzr%11

58- if'pekexZeuql`R; ;kor oksÙkfj'kk dkfjriz.kkY;kxzr%µ fr
µ ;~ - µ eLrk12 ríf{k.ksu lkEciqj

59- okfVdk µ µ 'poZ rr%13 µ µ µ ekxZL;ksoYek%14

1- L. dqeqn~oVh
2- L. ;ks¿fUre --- fidk --- _
3- L. èku µ .ks µ  'k µ lus _
4- L. biwlde~ _
5-
6-
7- L. .k%
8- L. µ e.MiA
9- L. µ {k.ke`Ùk L. Ùkjs _
10- L. µ L;k µ  _
11- L. 'oj'k~ pkxzr~ - _
12- L. ;kor~ - - vkHk~ - µ 'kkdkfjriz ----- è;~ - µ leLr
13- L. ykfVdk - ?kZ ----- _
14- L. ekxZL; --- _
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if'pe µ lq µ µ µ µ µ µ 1 uk nf{k.keuql`R; nf{k.k
µ

60- xkeh if'pe}kjs.k µ µ µ trooRefogkjL; nf{k.k µ
ân2 okfVdk;k nf{k.kkyh

61- if'pek3 µ µ µ µ µ µ µ µ µ vkn~ mÙkjif'pesu µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ e~ vuql`R; d?kizk;EHkh4

62- µ µ .k µ 5 µ µ µ jdizfroèkZl~ r=k dq×ph6 µ  µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ fogkjHkwfe% i

63- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ unheè; µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ eku µ
frfeÞeZ7 b8 Hkweè;

64- µ µ µ µ µ µ µ µ jhisdk µ rrks nf{k.kekxkã
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ xzkes9 xzkeekxZ

65- µ µ µ µ µ µ µ µ uqlkjs¿fi µ µ µ µ µ
µ µ if'ps ;dqLrrks10 µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ fid~11

1- L. if'pe --- _
2- L. xkeh i - b ----- fogkjL; --- dn~ _
3- L. if'pe _
4- L. d.B;fEiz _
5- L. .k dk fu"ksèk
6- L. [kjks _
7- L. frfegfV~V _
8- L. ekxZ
9- L. r
10- L. r _
11- L. fid dk fu"ksèk



66- µ µ µ µ djxksf"BHkwes% iwOoZu~ µ r=kSo lIrehxks"BhHkwes%
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ fogkjHkwes%

67- µ µ ekyh µ µ µ jizekyhHkwes'p iwOoZyh rrks¿uqlkjs.k1

Jhrqd µ µ µ µ µ µ µ µ µ

68- µ µ µ ,rqjh"kk µ µ xks"BhHkwes;kZ µ b ekyh rnuqlkjs.k
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
nf{k.kks1

69- Ùkek µ µ µ viz µ µ Ùka µ x µ µ iwOokZuqlkjs.k p µ
vkorh µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ

70- µ µ ekxZLrrks unh iYy µ okrZ µ fnOoZi - b - b µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ

71- µ µ µ µ µ µ µ f Ir µ µ i w Oo Z  µ
µ foy µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ 3

(yxHkx 10 vU; iafDr;k¡ viBuh; gSa)

LXXXIIILXXXIIILXXXIIILXXXIIILXXXIII

Nax‚l N‚r‚in Livelihood-Fixation-Nax‚l N‚r‚in Livelihood-Fixation-Nax‚l N‚r‚in Livelihood-Fixation-Nax‚l N‚r‚in Livelihood-Fixation-Nax‚l N‚r‚in Livelihood-Fixation-
Slab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-InscriptionSlab-Inscription

This, about 38 cm. wide slab-inscription is situated at
..... Nax‚l N‚r‚in in K‚Êhm‚ndÒ. First nine lines have been
abolished.

1- L. iwOokZyh A ruqlkjs.k _
2- L. ̂ nf{k.kks* dk fu"ksèk
3- iwjh iafDr dk fu"ksèk
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æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

(nearly 10 other lines are illegible) (First seventeen
lines are obscure)

Here they should consider properly. There should be
contemplation about the Eastern Gate-keepers (Santries)
as deemed useful. To the Eastern authority office æ æ æ
æ . Then 'Pa«' Puræ «' should be paid. About the son æ
æ æ æ south of western and Eastern offices æ æ æ æ
went to the south of æ æ æ æ that office æ æ æ æ the
gate-keepers should work according to the written orders
in the beginning conduct æ æ æ æ æ Bhatt office æ æ
æ (authority) along with other offices or departments (au-
thorities) are prohibited from the entry æ æ æ æ  what-
ever problem arises under the limit or outside the limit, it
will be decided by P‚nch‚likas themselves according to the
legal code.

In western department æ æ æ æ æ æ to remove
ignoranceæ æ æ æ æ æ æ æ on concealing the wrong
deed on cheating penalty of five 'Pur‚«s' will be imposed.
On breaking the rules in the exchange of wealth, cattle, or
money (sale and purchase), there will be a fine of 4 Pa« æ
Pur‚«s on trying to break the law, the fine will be 2 1/2
Pa«pur‚«s  æ æ æ 20 'Pa«s', the witnesses should be court,
if some crime is proved in written, there should be a fine of
100 pu«s on that. After presence of both Pa«pur‚« æ æ
æ in the 'Kshira«' of Pa«pur‚«, one hundred pay pur‚«s,
on having medium or low body Pa«s paid respectively as
gift, besides (in addition to) æ æ. Pa«pur‚«s, and 3
Pa«pur‚«s should be paid like this æ æ æ Pious conduct
(of trade) sphere part æ æ æ should be æ æ æ should be
paid by Japagra after having pure transanction of 25
pa«pur‚«s as money value, the debtor who does not pay
back, should be arrested and held up irrespective of his
being native or from other place æ æ æ. This as such



should be done æ æ æ the gatekeeper should be informed
in case of injustice, it the gatekeeper is unable to decide the
case should be produced before the inner court of the king
by him within one month. The gatekeeper should be gtiven
one hundred pu«s. After the death of a pregrant woman,
on suicide, (or) the destitute infant, being killed by moths
of fire, their funeral rights should be reported to the gate-
keeper. For this duty, he should be paid 2 pu«s and six
Pa«pur‚«s. He, who resides in the Gopur should also be
paid three pa«s like officers. The Sindrœr gatekeeper should
be paid 80 Pa«pur‚«s for illurstarting (Hieroglyphing) of
palacial chariot. The cane-holding gatekeeper should be
paid 80 Pa«pur‚«s annually for decorating the chariot, in
restoration rites of the palace, for washing and adorning
all. Thus, alongwith two pa«s as chel-tax (Textile tax), 6
Pa«pur‚«s as textile tax. Five Pa«pur‚«s should be paid
through the gatekeeper while purchasing 22 clocks. Five
†bhara«s (name of coin) are payable by those who have
MandÒp‚ (a type of cloth) or a pair of fine cloth-lengths.
Every year, the M‚n Daur‚rik (gate keeper) should be paid
1000 Pa«s by the P‚nch‚lik. T‚mrakuttsh‚l‚, M‚neshwar,
Sh‚mbhpeer, Hamspring, PuÊhspring, Jamyapati and
Pudart are favoured by glorifying them as secured
fortifications. The order for special offerings to shrœsang
etc. seekers of blessings, and by the people authorised and
appointed for the above mentioned works, there should
not be any effort of daring (perseve rents) even on pretence
of one's trade, even in mind, to violate the favour (order).
whoever disobeys such order, will be horribly punished.
The orders issued by the previous kings should be
considered important for the entrtainment of the subject
and for charity by the future kings also. Certainly their
violation will not be tolerated. Whoever oberved ever heard
æ Thos who are having pure, sublime character like the
stainless rays of autumn-moon, who are white (vestal) and
righteous established by previus kings in nurturing their
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subjects, who disobey the enemy - block, are commend-
able. Those who by winning the enemy troops, enjoy the
royal splendour them placed in heaven like 'Shakra' (Indra,
the king of gods), with prestige and grandeur, with stability."

Now its limits (boundaries) as from here in North-
East, the Eastern gate called 'Dadhring - KanÊhaka' of the
'Ajik Vih‚r', from there shouthwards, following the high-
way, from the North and Manin‚gattik' upto B¼had vil-
lage, on its North-West, straight way followig reacing the
Vodda district, Northwards of Araghatta, following the
way called Mœsha, Westward in 'LankhÒlam-Udra«' from
there following to æ æ. 'Dri«akam' and followign the
'Nadpat‚' garden, Westwards 'Mah‚prabih‚ræ æ follow-
ing the gateway of 'G¼hamandal', there is a pillar shopped
rock  in a very big alley, from there, continuing the lane,
there is a difficult door, entering it first crossing the North-
half part of the house, fronting the Southern house,
fllowing Westwards, entring the gate way of 'G¼hamandal',
arriving at the sourthern house, having crossed the
'Kachha' (swamp) land, passing through the middle of
yowo village, following the place called 'Tavechekh‚, there
is a way following which there is a kings way called
'Kumudvatœ' following its westwards passing near the 'Pœnti
æ Mandapik‚, the place called 'Uda«ehush'  fromthere
discending in West, following the way proceeding to the
'Tamra Kuttash‚tl‚ fronting the place called 'Japti
KhÒsankram‚', walking ahead near Tamrakudrish‚la' in
front of which in North, the yard of M‚neshwar Palace, in
its south from behind the backfront of 'Prcksha« - Mandapœ'
having gone East-North, through the middle of royal yard
going ahead through the westerngateway, Palace, follow-
ing the western king's way, 'Bottarish', then from there
shouthwards 'S‚mbhur V‚rik‚' æ æ æ in the west of the
way æ æ æ then followuing in the south, through the
western gateway - extended southwards æ æ æ 'Jatav



Vatma Vih‚r' (Jivaverm‚ - Regmi), its west æ æ æ from
there in North - West æ æ æ (channels) following the
water channel 'KadhÒpr‚ - gambhœ' (Kamproyambi - Dr.
R. Regmi) (After this - Regmi) (After this according to
Regmi æ æ æ.

And in its North land offered in donation to Lord æ
æ from the western terrace of vih‚r Land æ æ From the
middle  part of the vast river, upto 'Nathi Vidu‚', from there
descending in North the place called 'Dipek‚' æ æ æ then
southern 'RÒppash' æ æ æ way going to æ æ æ village
æ æ æ from there Vingbonehe - Mandapœ, then Y‚bu,
there after Su‚mÒ KargoÊhœ æ æ æ Saptami GosÊhi Lord'
and towards its North æ æ æ in western area the vih‚r
Land æ æ æ Land of P‚nch‚lika, Shrœ Tuk‚«‚ (Shrituk)
following it order æ æ æ walking across the southern
Battik‚ in the east æ æ æ Then the way æ æ æ The
crossing the river entering VatankuÊhœ æ æ æ in its
'Pankutœ' æ æ æ This is the limit æ æ æ land of cattle
shade æ æ æ and Eastern can‚l.

LXXXIIILXXXIIILXXXIIILXXXIIILXXXIII

uDlkyukjk;.k vkthfodk fuèkkZj.k f'kykys[k

(izFke 17 iafDr;k¡ vLi"V gSa) ;gk¡ os mfpr :i ls fopkj
djsaA tSlk mi;qDr gks oSlk iwohZ }kjikyksa ij fopkj fd;k tkuk pkfg,A
Jh iwohZdk;kZy; (vfèkdj.k) dks µ µ µ n'k i.k iqjk.k fn;s tkus
pkfg,A iq=k ds lEcUèk esa µ µ µ Jh if'peh rFkk Jh iwohZ dk;kZy;ksa
ds nf{k.k µ µ µ ds nf{k.k esa x;s gq, µ µ og dk;kZy; µ µ
O;ogkj vkjEHk esa fyf[kr vkns'kksa ds vuqlkj gh }kjikyksa dks dk;Z
djuk pkfg;s µ µ HkV~V dk;kZy; (vfèkdj.k) ds lkFk vU; lHkh
dk;kZy;ksa vFkok foHkkxksa (vfèkdj.kksa) dks izos'k ls oftZr fd;k tkrk
gSA µ µ lhek ds vUrxZr vFkok lhek ls ckgj ds lEcUèk esa tks Hkh
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leL;k mRiUu gksrh gS rks ik×pkfydk Lo;a U;k;&foèkku ds vuqlkj
fu.kZ; djsaxsA

if'peh foHkkx esa µ µ vfo|k dks gVkus ds fy, µ µ xyr
dke ds nqjko djus ij µ µ Bxh djus ij ik¡p iqjk.k tqekZuk fd;k
tk;sxkA lEifÙk] i'kq ;k èku ds vknku&iznku (Ø;&foØ;) esa fu;eksa
ds rksM+us ij pkj i.kiqjk.k tqEkkZuk fd;k tk;sxkA fu;e rksM+us ds iz;kl
2-1A2 i.kiqjk.k tqEkkZuk fd;k tk;sxkA µ 20 i.k xokgksa ds vklu ij
mifLFkr gksus ij 400 i.k fn, tkus pkfg,µ A ;fn fyf[kr :i ls
dksbZ vijkèk fl¼ gksrk gS rks ml ij 100 i.k tqekZuk fd;k tkuk
pkfg,A nksuksa ds mifLFkr gksus ij i.k iqjk.k µ µ A µ µ µ
i.kiqjk.k f{ko.k esa ,d lkS i.k iqjk.k µ µ µ mÙke 'kjhj ds gksus ij
v;f{kdkfïr n'kiqjk.k vkSj lkFk gh eè;e rFkk fuEu'kjhj ds gksus ij
Øe'k% migkj Lo:i i.kksa ds vfrfjDr µ µ i.kiqjk.k] rFkk 3 i.k
iqjk.k bl izdkj fn;s tkus pkfg,µ A ifo=k O;ogkj (O;kikj&{ks=k Hkkx
dk µ µ gksuk pkfg, µ µ µ 25 i.kiqj.k ds nzO; ds vR;Ur 'kq¼
O;kikj gksus ij tixz ik×pkfyd ds }kjk fn;k tkuk pkfg;sA tks nzO;
iznku u djs pkgs og vius LFkku ij gks vFkok vU; LFkkuoklh gks
ml Í.kh O;fDr dks cUnh cukdj jksd ysuk pkfg,A µ ;g ,slk
fd;k tkuk pkfg,A vU;k; gksus ij }kjiky dks lwfpr fd;k tkuk
pkfg,] ;fn }kjiky fu.kZ; djus esa vleFkZ gks rks mlds }kjk ,d
ekl ds vUnj&2 jktk ds vUrjklu ds le{k fu.kZ; gsrq mifLFkr
fd;k tkuk pkfg,A xHkZorh ukjh ds ejus esa ,d lkS i.k] vkRe?kkrd]
vukFk f'k'kq] vfXu ds iraxksa ls ejus ij mudh vUR;sf"V dh lwpuk
}kjiky dks nh tkuh pkfg,A bl dÙkZO; ds fy;s mls nks i.kksa ds lkFk
N% i.kiqjk.k fn;s tkus pkfg,A tks xksiqj esa fuokl djus okyk gS] mls
Hkh vfèkdkfj;ksa dh rjg rhu i.k fn, tkus pkfg,A izklkn&jFk ds
fp=k.k djus esa flUnzhj nkSokfjd dks 80 i.kiqjk.k fn, tkus pkfg,A jFk



dks laokjus esa] izklkn ds th.kksZ¼kj laLdkj esa] lcds ifjiz{kkyu ,oa
lktlTtk esa izfro"kZ os=k nkSokfjd dks 80 i.k iqjk.k fn;s tkus pkfg,A
bl izdkj psydj (oL=kdkj) nks i.kksa ds lkFk N% i.kiqjk.k oL=k ds
gksus pkfg,A 22 ?kfM+;ksa ds [kjhnus esa nkSokfjd ds }kjk ik¡p i.kiqjk.k
fn;s tkus pkfg,A ftuds ikl e.Mwik (,d izdkj dk oL=k) vFkok
mÙke oL=k ds Fkku dk tksM+k gS] mlds fy, ik¡p vkkj.k (flDdksa dk
uke) ns; gksus pkfg,A izfro"kZ eku nkSokfjd ds 1000 i.k iqj.k
ik×pkfyd ds }kjk fn;s tkus pkfg,A rkezdqV~V'kkyk] ekus'oj] 'kkEHkiqj]
gefLizõ] iqV~BfLizõ] te;Irh] iqnVZ xzkeksa dh n`õRoek=k (lqjf{kr
nqxhZ; xkSjo eku) gh dks izlknhd`r fd;k x;k gS vFkkZr~ bu xzkeksa dks
lqjf{kr nqxhZ; xkSjo iznku djus dh d`ik dh xbZ gSA f'kykiV~Vd ij
Jhlõkfn ds izlknfo'ks"kksa ds fy;s vkns'k fy[k fn;k x;k gSA voxrkfFkZ;ksa
ds }kjk tSls Åij ys[kkuqlkj dk;ks± esa fu;qDr mlds vfèkdkj okys
tuksa ds }kjk vius O;kikj ds cgkus ls eu esa Hkh izlkn (vkKk) dk
vfrØe.k djus ds lkgl dk iz;kl (vè;olk;) ugha gksuk pkfg,A
bl izdkj dh vkKk dks tks vU;Fkk djsaxs muds fy, vR;Ur Hk;kud
n.M nsaxsA iwoZ jktkvksa }kjk fufeZr vkKkvksa dks iztk ds vkeksn&izeksn
,oa nku ds fy, egRoiw.kZ le>dj ikyu djus okys Hkkoh jktkvksa
ds }kjk Hkh fu'p; gh fdlh Hkh izdkj dh voKk vlá gksxhA
ftUgksaus vkKk dk ikyu fd;k gS mudh iz'kalk gh lquh tkrh gSµ

¶tks 'kkjnh; pUnzek dh fueZy fdj.kksa ds leku vonkr
pfj=koku gS] dqfVy ugha gS] iztk ds ikyu esa iwoZjktkvksa ds }kjk èkoy
(ifo=k) èkkfeZd fLFkfr (vkns'k) dh lE;d~ :i ls j{kk djrs gSa]
'k=kqi{k dh voKk djus okys os tu èkU; gSa tks 'k=kqvksa ds ny dks
thrus ds dkj.k jkT;y{eh dk miHkksx djds LoxZ esa 'kØ ds leku
eku ,oa oSHko'kkyh gksdj fLFkjrkiwoZd fLFkr gksrs gSaA vkSj vc bldh
lhek gSµ;gk¡ ls nf{k.k dh vksj egkiFk dk vuqlj.k djrs gq,
ef.kukxkV~fVd ds mÙkj ls c`gn~ xzke rd] mlds mÙkj&if'pe dh

Nax‚l N‚r‚in Livelihood-Fixation-Slab-Inscription 377



378 English-Hindi T. & Imp. of Nepalese SKT Inscriptions

vksj cylksf{k efUnj ds nf{k.k esa lhèks vuqlj.k djrs gq, oksí ftys
(fo"k;) esa igq¡pdj vj?kV~V ds mÙkj dh vksj] eh'kk uked ekxZ dk
vuqlj.k djrs gq, rFkk uMiVk okfVdk dk vuqlj.k djrs gq, if'pe
dh vksj egkizrhgkj µ µ xzge.My ds }kj (d.B) dk vuqlj.k
djrs gq, cgqr cM+h xyh esa LrEHkkdkj f'kyk ogk¡ ls xyh ds mÙkjkèkZ
Hkkx dks ikj djds nf{k.kh x`g ds vkxs ls if'pe dh vksj vuqlj.k
djrs gq, xzge.My ds }kj esa izos'k djds nf{k.kh ?kj esa vkdj
if'pe esa dPp Hkwfe (nyny Hkwfe) dks ikj djds ;ksoks uked xzke
ds eè; ls gksrs gq, rosps[kk uked LFkku dk vuqlj.k djrs gq,
if'pe dh vksj ,d ekxZ gS] mlds i'pkr~ ml ekx ls mÙkj dh vksj
vuqlj.k djrs gq, dqeqnoVh uked jktiFk gS] mlds ekxZ ls mÙkj dh
vksj vuqlj.k djrs gq, dqeqnoVh uked jktiFk gS] mlds if'pe dh
vksj vuqlj.k djrs gq, ihfUr&e.Mfidk ds ikl ls gksrs gq, mM.ksgq'k
uked LFkku] ogk¡ ls if'pe esa mrjdj rkezdqV~V 'kkyk dh vksj vkus
okys ekxZ dk vuqlj.k djrs gq, tfIr[kwlaØek uked LFkku ds lkeus
ls rezdq n`'kkyk ds fudV ls pyrs gq, mlds lkeus mÙkj esa ekus'oj
jktegy dk vk¡xu mlds nf{k.k esa izs{k.k&e.Mih ds i`"BHkkx ds ihNs
ls iwoksZÙkj dh vksj tkdj] iwohZ }kj ls izfo"V gksdj jktdh; vk¡xu
ds eè; ls gksrs gq, if'peh }kj ls tkdj izo¼Zekus'oj jktegy ds
vkxs ls gksrs gq, if'peh jktekxZ dk vuqlj.k djrs gq, cksÙkfj'kk
(cksÙkfj.kk Dr. R. Regmi) ds }kjk fufeZr ty&ugj rd] fiQj ogk¡
ls nf{k.k dh vksj lkEciqj okfVdk µ µ ekxZ ds if'pe esa µ µ fiQj
nf{k.k esa vuqlj.k djrs gq;s] nf{k.k dh vksj iQSys gq, if'peh }kj
ls µ µ µ trooRe fogkj (thooekZ Regmi) ds nf{k.k esa c`gn~
okfVdk dh nf{k.kh drkj mlds if'pe esa µ µ ogk¡ ls mÙkjif'pe
esa µ µ µ (iz.kkyhe~) ty&ukyh dk vuqlj.k djrs gq, d?k~izk;EHkh
(dEizks;Ech Dr. R. Regmi) blds vkxs Regmi) (blds vkxs
Regmi ds vuqlkjµ



vkSj blds mÙkj esa Hkxor~ µ µ dks nku esa nh xbZ Hkwfeµ µ
fogkj Hkwfe ds if'peh osfndk (Terrace) ls µ µ µ fo'ky unh
ds eè;Hkkx ls ysdj ufB fon~ok rd] ogk¡ ls mrjdj mÙkj esa fnisdk
uked LFkku µ µ µ mlds i'pkr~ nf{k.kh :i i'k µ µ xk¡o dks
tkrk gqvk ekxZ µ µ ogk¡ ls foÄ~cksps e.Mfi] fiQj ;kdw ogk¡ ls µ
µ µ Lkeh dkfrZds; djxks"B] ogk¡ ls lIreh xks"Bh Hkwfe] vkSj blds
iwoZ dh vksj µ µ if'peh {ks=k esa fogkj dh Hkwfe µ µ ik×pkfydk
dh Hkwfe] iwohZ {ks=k esa bldh] Vhyk Jh rqdk.kk (Jh rqd&) dk
vuqlj.k djrs gq, µ µ iwoZ esa] fiQj ogk¡ ls rSf=k; fo|kihB (µ µ
µ ) dh Hkwfe mlds i'pkr~ if'peh Vhyk µ µ vkSj bl Øe ls
µ µ nf{k.kh ds fdukjs pyrs gq, µ µ iwoZ fn'kk esa dï&cV~fVdk
ds lkFk&lkFk pyrs gq, µ µ fiQj ekxZ µ µ fiQj unh dks ikj djrs
gq, oVadqBh esa izos'k djds vkSj blds iwoZ esa iadqfV µ µ ;g lhek
gS µ µ ml ekxZ esa lkeUr dh Hkwfe µ µ xks"Bh dh Hkwfe µ µ vkSj
iwohZ ugj µ µ A
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LXXXIVLXXXIVLXXXIVLXXXIVLXXXIV

uDlky ukjk;.k f'kykys[k

yxHkx 42 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k dkBek.Mw ds uDlky
ukjk;.k uked LFkku ij fLFkr gSA blds Åijh Hkkx esa ,d cSy dh
vkd`fr ls vkHkwf"kr gSA izFke vkB iafDr;k¡ yqIrizk; gksus ds dkj.k
viBuh; gSaA

9- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ @;fLRo$ ekekKke~ @fr$ @ØE;k$U;Fkk dq;qZ%
dkj;s& ;qokZLekfHk%

10- µ µ µ µ µ µ µ µ µ H k w i frH k %
iwOoZjktd`rizlknkuqikyuL; O;ofgr

11- @euksfHkj$ µ µ µ µ ǹ< µ µ µ µ µ bZ;k bfr
Lo;ekKkA
nwrd'pk=k HkV~VkjdJht;ns&

12- o µ µ µ µ µ µ µ µ µ ?k ikS"k'kqDyi×pE;ke~A

(1&8 iafDr;k¡ yqIrizk; gSa)

LXXXIVLXXXIVLXXXIVLXXXIVLXXXIV

Naks‚l N‚r‚in InscriptionNaks‚l N‚r‚in InscriptionNaks‚l N‚r‚in InscriptionNaks‚l N‚r‚in InscriptionNaks‚l N‚r‚in Inscription
This, about 42 cm. wide inscription is situated at the

place named Nax‚l N‚r‚in of K‚Êhm‚ndÒ. The upper part
of the slab is adorned with the shape of a bull First eight
lines are abscure and untraceable.



æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ
æ

Whoever violates this order or makes others to do so,
will not be tolar‚ted by us at all. Future kings also whose
mind is immersed in the obedience of the orders of the pre-
vious kings shall also not tolerate the violation of the order
committed by anybody. This is our own order. Here the
envoy is Shri Bhatt‚rak Jaindev. The fifth day of bight fort-
night of PauÅa.

LXXXIVLXXXIVLXXXIVLXXXIVLXXXIV

uDlky ukjk;.k f'kykys[k

tks bl vkKk dk vfrØe.k djsaxs ;k djk;saxs mUgsa ge fu'p;
gh lgu ugha djsaxsA vius iwoZ jktkvksa dh vkKkvksa ds ikyu esa
vuqjDr eu okys Hkkoh jktkvksa ds }kjk Hkh fdlh ds }kjk dh xbZ
voKk vlá gksxhA ;g gekjh Lo;a dh vkKk gSA ;gk¡ nwrd gSa
Jh HkV~Vkjd t;nso µ µ µ ikS"k'kqDy i×pehA
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LXXXVLXXXVLXXXVLXXXVLXXXV

ehukukFk tyk'k; f'kykys[k

yxHkx 45 lSa- eh- pkSM+k ;g f'kykys[k ikVu esa ehukukFk ;k
e×tq?kks"k efUnj ds fudV rqõfgfV uked izkphu LFkku esa fLFkr gSA
f'kyk dk Åijh Hkkx ,d pØ rFkk nks 'k…ksa dh vkd`fr;ksa ls
vyÄ~d̀r gSA

1- µ y µ n µ jk µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ

2- µ µ Jhfot; µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ

3- gj'kk µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ

4- }kjd µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ egkjktkfèkjktijes'ojJht;nso%

5- dq'kyh µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
@;@ µ

6- FkkgZ dq'kyekHkk"; µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ



7- nq µ µ µ f;Z - vks µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ

8- ifjft µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ

9- Jhe - b µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ

10- .k µ µ ;fnL; µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ

11- µ ×pn µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ

12- µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

13- ukjh.kk µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ µ

LXXXVLXXXVLXXXVLXXXVLXXXV

Meen‚n‚th Tank-InscriptionMeen‚n‚th Tank-InscriptionMeen‚n‚th Tank-InscriptionMeen‚n‚th Tank-InscriptionMeen‚n‚th Tank-Inscription
This, about 42 cm. wide inscription is situated at the

place named Nax‚l N‚r‚in of K‚Êhm‚ndÒ. the upper part
of the slab is adorned with the shape of a bull. First eight
lines are obscure and untraceable.

ææææææææææææææææææææ

Meen‚n‚th Tank-Inscription 383



384 English-Hindi T. & Imp. of Nepalese SKT Inscriptions

Whoever violates this order or makes others to do so,
will not be tolerated by us at all. Future beings also whose
mind is immersed in the obedience of the orders of the pre-
vious kings shall also not tolerate the violation of the order
committed by anybody. This is our own order. Here the
envoy is Shrœ Bhattarak Jaidev.  The fifth day of bright fort-
night of PauÅa.

LXXXVLXXXVLXXXVLXXXVLXXXV

ehukukFk tyk'k; f'kykys[k

µ µ Jhfot; µ µ µ gj'kk µ µ µ }kjd µ µ
egkjktkfèkjkt ijus'oj Jht;nso dq'kyrkiwoZd µ µ ;Fkk;ksX; dq'kyrk
iwNdj µ µ µ µ



LXXXVILXXXVILXXXVILXXXVILXXXVI

ckfgfy Vksys f'kykys[k

;g ty&ukyh f'kykys[k ikVu ds ckfgfy Vksus uked LFkku dh
,d xyh dh nhokj esa fLFkr gSA vfHkys[k yxHkx 40 lSa- eh- pkSM+h
f'kyk ij vafdr gSA

1- ikSu - µ e~ fHk{kq.kh lq vD;kvks lnk;k Lo;aA

2- nÙkk ,"kk f'kyknzks.k lÙokuka fgrgsros_

LXXXVILXXXVILXXXVILXXXVILXXXVI

B‚hili Tole InscriptionB‚hili Tole InscriptionB‚hili Tole InscriptionB‚hili Tole InscriptionB‚hili Tole Inscription
This water conduit - slab-inscription is situated at the

wall of an alley of the place named B‚hili Tole in P‚tan.
The inscription is engraved up on about 40 cm. wide slab.
The vestal num  who is illustratrious and herself is the in-
carnation of kindness. She has dedicated abundantly be-
cause of the welfare of living beings.

LXXXVILXXXVILXXXVILXXXVILXXXVI

ckfgfy Vksys f'kykys[k

ifo=k tks fHk{kq.kh gS og izfl¼ gS vkSj Lo;a n;k dh vorkj
gSA izkf.k;ksa dh HkykbZ ds dkj.k bUgksaus cgqr dqN fn;k gSA



LXXXVIILXXXVIILXXXVIILXXXVIILXXXVII

lkSjiFk f'kykys[k

yxHkx 70 lSa- eh- pkSM+k f'kykys[k i'kqifr efUnj ds vkgkrs esa
jkts'oj ?kkV ,oa vk;Z ?kkV ds lfUèk LFky ds lEeq[k xksykdkj lkSjiFk
ij fLFkr gSA

1- µ µ µ ;r~ iknkuqè;krks czkã.kiq";xksfeu% Loiq.;kI;k;uk;
pk µ bo f'kykLFkke~ - b µ µ µ µ i µ µ ek µ A

LXXXVIILXXXVIILXXXVIILXXXVIILXXXVII

Saurapath InscriptionSaurapath InscriptionSaurapath InscriptionSaurapath InscriptionSaurapath Inscription
This, about 70 cm. wide slab-inscription is situated at

the round shopped Saurpath (Sunway) in front of the un-
ion-place of R‚jeshwar gh‚t and †ryagh‚t in the court-
yard Pashupati Temple.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Meditating up on the feet of ....................... for the
attainment of righteousness (virute, and set up this slab-
(inscription) like a sun (for everlasting). 

LXXXVIILXXXVIILXXXVIILXXXVIILXXXVII

lkSjiFk f'kykys[k

µ µ µ ds pj.kksa dk è;ku djus okys iq.;izkfIr ds fy;s vkSj
vdZ (lw;Z) ds leku bl f'kyk dks LFkkfir fd;kA



LXXXVIIILXXXVIIILXXXVIIILXXXVIIILXXXVIII

ijelÙkfHkys[k

;g f'kykys[k&[k.M Jh ,p0 bZ0 ds'kj cgknqj ds }kjk fcuk
LFkku funsZ'k ds Jh uksyh lkgc ds ikl izsf"kr fd;k x;k FkkA

1- LofLr ij µ dkj.k µ µ µ µ µ µ µ µ µ
Hkxor% @iz$ fr"Bku µ fLr ije~ iq";fefr eRok HkxoUra
=kSyksD;xq#e~ µ µ µ µ

LXXXVIIILXXXVIIILXXXVIIILXXXVIIILXXXVIII

Inscrption of Supreme GodInscrption of Supreme GodInscrption of Supreme GodInscrption of Supreme GodInscrption of Supreme God
This part of slab-inscription, without any kind of in-

dication of place, was sent to Shri Gnoli by Shri H.E. Kisar
Bah‚dur.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ

Who is the source of benevolence (welfare), who is
the repositary, grand form of righteousness, who is Guru
of three abodes (the whole universe), accepting such, may
there be obeissance to Him (God).

LXXXVIIILXXXVIIILXXXVIIILXXXVIIILXXXVIII

ijelÙkfHkys[k

tks dY;k.k dk dkj.k gS] tks Hkxoku dk izfr"Bku Lo:i gS]
ijeiq.; Lo:i gS] ,slk ekudj] tks f=kyksd&xq# gS mudks (iz.kke)
gksA



LXXXIXLXXXIXLXXXIXLXXXIXLXXXIX

Naxwukjk;.k izos'k}kj f'kykys[k

laor~ 172 (172º588 ¾ 760 bZ0)

;g vfHkys[k Naxwukjk;.k efUnj ds izos'k }kj ds lEeq[k fLFkr
f'kofyõ dh vkèkkj f'kyk ij yxHkx 85 lSa eh- Hkkx esa mRdhf.kZr
gSA

1- µ µ µ µ µ 100702 fnok µ µ µ µ µ µ
Jh f'konso µ µ yïk xzkefuokfl µ µ µ jkS u';
'kqHkefr fdHke izfr"Bkfir µ µ µ izfrikyu µ µ µ

2- µ µ µ µ µ µ µ nso µ µ µ czkã.kL; Lokfe
µ µ µ µ µ µ izn µ µ µ µ µ .k µ µ µ
µ µ µ egqa JhHkkjy{k.kHkkjru - b - b µ µ µ µ µ
µ µ µ µ µ µ µ

LXXXIXLXXXIXLXXXIXLXXXIXLXXXIX

ChhangÒ N‚r‚in-Entrance-ChhangÒ N‚r‚in-Entrance-ChhangÒ N‚r‚in-Entrance-ChhangÒ N‚r‚in-Entrance-ChhangÒ N‚r‚in-Entrance-
InscriptionInscriptionInscriptionInscriptionInscription

Samvat 172 (172 + 588 = 760 A.D)

This inscription is engraved 85 cm. wide on the foun-
dation - slab of Shivlinga in front of the maingate (entrance)
of ChhangÒ N‚rain Temple.

æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ æ



The inhabitants of Lank‚gr‚m, having auspicious wis-
dom æ æ æ established æ æ æ who was the protector of
all, used to provide respect to the Brahmins, æ æ æ being
the lord of mammon (Lakshmi) donated the wealth to
others.

LXXXIXLXXXIXLXXXIXLXXXIXLXXXIX

Naxwukjk;.k izos'k}kj f'kykys[k

yïkxzke fuoklh] µ µ µ 'kqHkefr okys µ µ µ us izfrf"Br
fd;k µ µ µ µ tks lcdk ikyu djrs Fks] czkã.k dks lEeku nsrs
Fks µ µ µ tks y{ehèkj gksdj nwljksa dks y{eh iznku djrs FksA

ChhangÒ N‚r‚in-EntranceInscription 389



xzUFk lwph

1- vfHkKku&'kkdqUrye~µO;k[;kdkj] Mk0 tequk ikBd] izdk'ku
jek'kadj ik.Ms;] eqfM;kj] xkthiqj] izFke laLdj.k la- 1978

2- dknEcjhµ(dFkkeq[ke~ mTtf;uho.kZu)] Jh d`".keksgu 'kkL=kh]
pkS0 la0 lh0] okjk.klh&1] 1961

3- j?kqoa'kegkdkO;e~µla0 jkèkseksgu ik.Ms;] izdk'kd] if.Mr
iqLrdky;] dk'kh] 1965A

4- g"kZpfjre~ (ck.kHkV~V)µfgUnh O;k[;kdkj Jh txUukFk ikBd
lkfgR;kpk;Z pkS0 fo0 Hk0] okjk.klh&1] 2029

5- dkfynkl xzUFkkoyhµvkpk;Z lhrkjke prqosZnh] izdk'k % x;kizlkn
T;ksfr"kh] vf[ky Hkkjrh; foØe ifj"kn] dk'kh] 2001

6- usiky dk vkykspukRed bfrgklµMh0 vkj0 Hk.Mkjh] dkBek.Mw]
usikyA

7- egkdfo HkklµusfepUnz 'kkL=kh] eè;izns'k fgUnh xzUFk vdkneh]
Hkksiky] 1972 A
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7. Studies in the History and culture of NepalæLallanji
Gopal and T.P. Verma, Bharati Prakashan, Varanasi-
I, 1977

8. Selection from SKT Inscriptions D. B. Diskalkar, 1977

9. The Licchavis (of Vaishali) Vol. LXXV., Dr. Hit Narain
Jha, The Chaukhamba SKT Series Varanasi-I, 1970
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PLATESPLATESPLATESPLATESPLATES



ys[kd ifjp;

'kSf{kd ;ksX;rk,¡ % ih&,p-Mh- (laLÑr)] fnYyh fo'ofo|ky;] ,e-,- (fgUnh]
laLÑr)] fnYyh fo'ofo|ky;] ,e-,- (vaxzsth) ch-Vh- ,e-,M] vk;qosZn jRuA

lEeku%

• ^jk"Vªh; fgUnh lsoh lgÏkCnh lEeku* 23-09-2000] vUrjkZ"Vªh; fo'o
'kkfUr izcks/d egkla?k }kjk lgÏkCnh fgUnh lEeku ls lEekfurA

• ^fnYyh jRu* ,oa ̂ fgUnh lsoh lEeku*] 2005] tSfeuh vdkneh] ikuhir
(gfj;k.kk) }kjk lEekfurA

• ^vofUrdk dykHkw"k.k lEeku*] xSj jktdh; laLFkk ^vofUrdk* fnYyh]
}kjk 1998 esa lEekfurA

• fgUnh ̂ cky ,oa fd'kksj lkfgR; lEeku*] 29-03-2006 dks fgUnh vdkneh]
fnYyh ljdkj }kjk lEekfurA

• ^fgUnh jRu*] vkWy bafM;k dkUÚsaUl vkWiQ b.VsysDpqvYl }kjk 26-11-
2006 dks lEekfurA

• ¶HkkjrsUnq gfj'panz lEeku¸ lwpuk ,oa izlkj.k ea=kky;] Hkkjr ljdkj }kjk
23-05-2007 dks lEekfurA

lkfgfR;d dk;Z %

1- egklfpo % fnYyh izknsf'kd fgUnh lkfgR; laxe] 1960& 1964
2- egklfpo % vuqla/ku Hkkjrh ifj"kn] fnYyh
3- egklfpo % vxzoky egklHkk] vkn'kZ uxj] fnYyh] 1972&1975
4- lnL; % bUnzizLFk laLÑr ifj"kn~] 1969&1981
5- lnL; % bfrgkl Hkkjrh ifj"kn] fnYyh
6- laLFkkid % HkkbZ ijekuUn ,tqds'ku lkslk;Vh (jft-)] fnYyh
7- laLFkkid % vjfoan ,twds'kuy ,.M oksds'kuy lkslk;Vh (jft-)]

fnYyh
8- laLFkkid % bUnzizLFk lsok lfefr (jft-)] fnYyh
9- voSrfud laiknd% ^vxzèofu* (ikf{kd)] vkn'kZ uxj] fnYyh]

1972&1975
10- laj{kd % bUnzizLFk izSl Dyc] (jft-)] fnYyh



11- vusd i=k % if=kdkvksa esa ys[kksa dk izdk'ku ^vxz èofu* uked
ikf{kd i=k dk lEiknd jgk

12- laiknd % ^izFke* okf"kZd f'k{kk if=kdk* 2006

izdkf'kr jpuk,¡ %

1- vkuUn o/Zukpk;ZµO;fDrÙo ,oa ÑfrÙo 1981

2- eqDr/kjk (eqDrd dkO;) 1983

3- usikyh laLÑr vfHkys[kksa dk fgUnh vuqokn (Hkkjr esa loZizFke) 1985

4- Jhen~Hkxon~xhrk dk fgUnh i| :ikUrj 1986

5- Ñ".k lrlbZ (eqDrd dkO;) fgUnh vdkneh ds lg;ksx ls 1995

6- dfoÙk 'krd (eqDrd dkO;) 1997

7- foey /kjk (eqDrd dkO;) 1997

8- loZf'k{kk xhrekyk (,l-lh-bZ-vkj-Vh-] ubZ fnYyh }kjk izdkf'kr) 1997

9- Lok/hurk izsjd i=kdkfjrk (,l-lh-bZ-vkj-Vh-] ubZ fnYyh }kjk izdkf'kr)
1999

10- fgUnh v{kj xhr ekyk& Hkkx&1 (,l-lh-bZ-vkj-Vh-] ubZ fnYyh }kjk izdkf'kr)
2001

11- fgUnh v{kj xhr ekyk& Hkkx&2 (,l-lh-bZ-vkj-Vh-] ubZ fnYyh }kjk izdk'kfr)
2001

12- vaxzsth o.kZ xhr ekyk (,l-lh-bZ-vkj-Vh-] ubZ fnYyh }kjk izdkf'kr) 2001

13- 'kCn;qXe HkaMkj 2003

14- 'kCn Hk.Mkj nksgkoyh (fp=kkRed)] fgUnh vdkneh fnYyh ds lg;ksx ls]
2004

15- iap LrEHk (,dkadh ukVd)] fgUnh vdkneh] fnYyh }kjk 2004 esa iqjLÑr

16- ,drk ds Loj (dfork,¡) 2006

17- Jhen~Hkxon~xhrk dk fgUnh i| :ikUrj 2006

(MkW- Ñ".k nso vxzoky ^vjfoan*)
Ph.: 9868504858, 27672380, 27672612
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